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/knit 32- ékszere/

Fejes Teri 
legféltettebb 
gyűrűjével

/Megkopott, 
'az élet és n

varázslatosA csodálatos gyöngysor — 
karperce

Primadonnák. Mennyi muzsika volt. eb­
ben a szóban. Királynők voltak : csodálat, 
népszerűség, rajongás volt a koronájuk és 
rajta az ékkövek —valódiak. Karola Cecíliá­
nak s a többi dívának egész halmokban 
feküdtek az ékszerei. Reflektor fényében 
valódi brilliánsok csillogtak, valódiak voltak 
a vérszínű rubintok és lágy selymes fényűek 
az igazgyöngyök.

A reflektor ma is megmaradt, de a vagyont­
érő ékszerek eltűntek.

Szokolay Olly legkedvesebb ékszereivel i 
/Kamara lela.j

megszürkült 
már a színpad 

se úgy ragyog, mint régen.
De ezért a talmi, hamis 

ragyogásért is pénzt ad­
nak az emberek. Mert a 
ragyogás kell. Kell a fá­
radt homályos szemeknek, 
amelyek kitágulnak és |, 

felfenyesednek a nézőtér sötét- 1 
jéből, a primadonna, a színpad, | 
a reflektor, a ragyogás felé.

A Ma primadonnáinak nin- 1 
csenek vagyont érő ékszereik, I 
csak kedves emléktárg aik, I 
amikhez ragaszkodnak, n dk-I 
tői semmi áron sem válnának 1
meg. . . „ . ITitkos Ilona ékszereiről na-1 
mikor nagyon sokat besze,. k. I 
Mesés szépségű gyöngyeit esi 
brilliánsait a külföldi 1 í-| 
emberek is megcsodál! <k.| 
Egyik gyöngysorát PárizVnm j 
vásárolta egy hatalmas éks -r- | 
árverésen. Szilágyi Marcsa ;y| 
különös kis karperecét 1
megkülönböztetett liszt, l- | 
hpn Valami runriiilatOS Véti 1
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Somti! «ist kedvem; gyűrűjével 
(Kamara feta.J

idolul, címek az

.ay Oliynak például lég­
ibb ékszere egy szép 
gyűrű és egy selycm- 
uncly finom művű kis 

í;11 rejt magában. Kégi 
emléke mind a kettő.

Teri legféltettebb 
a karikagyűrűje. Csak 
hagyta lefényképezni

[legszürkült 
a színpad 

mint régen. 
Imi, hamis 

pénzt, ad- 
;k. Mert a 
Kell a fű­
szernek nek, 
<ulnak és 
zőtér sötét- 
I, a színpad, ! 
igás felé. 
iáinak nin- 
I éksze 'ik, _ 
éktárg. ;iik, I 
nak, a ik- 1 
i váln:"iak 1

íréiről va la-1 
. beszél: .‘k. j 
öngyeit és I 
földi ik- } 
gcsodált ák. 1 

Párizsban i * 
ías ék* ‘"1 
Marcsii :ty ; 
récét rt 

tiszt, et-1 
ltos vai *

erőt 1 
szeme

Szói
kedv, 
antik 
táska, 
aranyi 
kedve 

Fet 
kincse 
ezzel 
magái

Somogyi Nusi egy csodás 
szépségű, régi Uourbon-gvűrűt 
tart ,i legkedvesebb ékszeré­
nek Már régóta a birtokában 
van és ha csak teheti, még a 
színpadon is az ujján hordja.

A legérdekesebb ékszer azon­
ban kétségkívül Erdős René, 
az írás népszerű primadon­
nájáé. lágy kétezer éves gyöngy­
sor. Gyöngyök, amelyeket vala­
mikor királyok ' hordtak. 
Gyöngysor, melynek minden 
szemében bent lüktet Róma. 
Minden egyes darabját Rómá­
ban a régi sírokban gyűjtötte. 
Versben is megénekelte. íme :

Kétezer éves gyöngy a nyakamon.L 
Már Egyiptomban is vise Item.
Öröktől lógva én viseltem.
De egyszer elvesztettem valahol. BS .

Ekkor kinyitották a sziklasírt,
Amelyben boldogan pihentem,
Ahol rejtelmesen pihentem.
Egy hang kiáltott ■— és valaki sírt.

'S a sarkophagom ékes födelét 
• vil'ongva leemelték rólam.

Remegve leemelték rólam 
os valaki rámtette a kezét.

S a gyöngysor eltűnt. Eltűnt. Vándorolt 
Ami,/ egyszer csak megtaláltam.
Auvy Róma földjein megtaláltam 

h szdp, amilyen hajdanába’ volt.

Jto.h Isis istennő titkos fele 
' :l"s szent jogara rajta, 

isten szent jogara rajta 
emléket rejt minden szeme.

■ 'M'X

Kónyt Lujza ékszereivel 
(Kamara felv.j



Egy színész, aki a világ leg- 
gazdagabb embere — lehelne

Magányos estén egymásra lelünk 
S kérdem tőle : Hol vándoroltál ? 
S kérdi lilém : Hol vándoroltál ? 
He nem felelünk, jaj, nem jelelünk

í-'rilös Hetié
S!OUO éves gyöngysorával

Nagy Kóma földjein most Így vándorol 
Egy gyöngysor, mely kétezer éves.
Egy asszony, ki kétezer éves.
Mig ismét elszakadunk valahol.

Bajor Gizinek, Hnnthy Hannának, Dayka 
Margitnak nincsenek ékszereik, de Kinyi 
Lujzának viszont egész kollekció hever n 
fiókjaiban. A békebeli primadonnákhoz 6 
van legközelebb az ékszer terén,

A primadonnák maguk is ékszerként 
ragyognak a színpad egén és körülöttük 
csillogó foglalatként sorakozik a sok vidám, 
táncoslábú kis görl. Közülük is megkértünk 
egyet, hogy mutassa meg 6 is az ékszereit.

Neki is vannak ékszerei, de sokkal ke­
vésbé hozzáférhető helyen: a zálogházak 
safejciben. Csak a piros és zöld cédulák 
őrzik a gyermekkori születésnapok, évfor­
dulók vagy a görlpályán elvétve jelentkező 
lovagok ajándékainak emlékét.

—- Ha kapok elsején gázsit, akkor kivál­
tom 1 — mondja csendes rezlgnációval a 
kis görl és a szeme úgy ragyog fel a remény­
től, mint a brilliáns.

lovag Jamlnskl László.

Azt mondják, senki sem tudja meg­
jósolni egy színdarab sorsát. Ha volna 
valaki, aki ezzel a rendkívüli képességgel 
rendelkeznék, hamarosan a világ egyik 
leggazdagabb embere volna. Hiszen min­
den elmélet, minden kabala, minden tehet­
ség eddig megbukott. Hiába tetszik a 
darab az igazgatónak, a dramaturgnak, a 
benfenteseknek, a tanácsadóknak, az igaz­
gató feleségének, a szereplőknek, maguk­
nak a szerzőknek . . . Jönnek a próbák, 
mindenki elvan ragadtatva, csak éppen a 
— publikumnak nem kell az egész. Sem 
kéziratból, sem a próbák alapján nem 
Ítélheti meg valaki egy darab elkövet­
kezendő sorsát, mondják egyesek. Ez lehet, 
hogy így van, de mégis van a fővárosban 
egy kitűnő színművész, akiben megvan 
az a csodálatos érzéke, hogy előre meg tudja 
mondani, milyen sorsa lesz annak a darab­

nak, amelyikben játszik. Az illető szín­
művész neve : Harsány! Rezső. Eddig még 
egyszer sem tévedett. —- Pár évvel ezelőtt 
értesültem arról, milyen jó tehetséggel 
van megáldva a kitűnő Harsányi, fölkeres­
tem egy próbán s megkérdeztem, hányszor 
fog menni körülbelül az a darab, amelyik­
ben játszani fog. Harsányi fölényesen fi It. 
— Nem körülbelül mondom meg, hanem 
biztosan.

Azt mondta, hogy a darab — „Tüzek 
az éjszakában” — kétszázszor fog menni. 
Ez sikkor teljesen hihetetlenül hang? tt. 
Kiderült, hogy Harsányi nem tévedett — 
Azóta minden új darab próbáján meg er- 
deztem, mit jósol a darabnak ? Mindig 
megmondotta és sohasem tévedett. Lz 
ugye fantasztikusan hangzik, pedig ágy 
van... Viszont Harsányi Rezső szín­
művész mégsem gazdag ember.
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Hi-l ' magúval azt az érdekes és jellemző 
liiieleidésl, amelyet (Ir. Ecker, e bélen Butía- 

járt néniéi színházigazgató leli, miután
j;JJ; j)csli színház előadását végignézte.
ticker tudvalévőén lipcsei színházigazgató 

,:x írről nevezetes, hagy ö a berlini direktorok 
Joli, szakácsa. Ahogyan rége nie a jőurak 

tartottuk maguknak egy kóstoló-mestert, aki 
/,;/)/> mindenből megevett egy porciót és csak 

ha nagyon Ízlett nelii, ükkor került be a tál a; 
urak asztalára. l)r. Ecker a darab-kóstoló. 
A külföldi operettet előbb ö mutálja be Lipcsé­
ben. És ha nagy sikere van. akkor átviszik 
Berlinbe.

Sa és mit mondott dr. Erker'!
Azt mondta, hogyha a pesti színháza­

kat kerekeken át lehetne gurítani például 
Lipcsébe, akkor Németországban és az északi 
államokban évszámra nem játszanának mást, 
csak azt, amit a pesti színházuk bemutattak. 
Azt mondta, hogy a világon sehol annyi lele­
ményességgel, annyi lelkesedéssel és annyi 
ötlettel nem csinálnak színházat, mint Buda­
pesten. El volt ragadtatva például az „írja 
hadnagy” rendezésétől. Órákig regélt arról, 
hogy a „Zsákbamacska” című operettben 
Kökk Marika, Rátkay, Gyergyai és Dénes 
György mennyi pompás színészi ötlettel áraszt­
ják el a színpadot. „A Hothschildok" elő­
adása után pedig kijelentette, hogy ettől a 
linóm, elegáns, értékes szövegű darabtól várja 
Németországban a legnagyobb sikert. Az 
ötletes Sebestyén Gézának igaza volt.

Miért? Mit mondott?
Azt mondta, hogy az volna a legnagyobb 

szégyen, ha már a Hothschildok se tudnának 
gazdaggá tenni egy színházul. Mert arra 
még nem volt példa a történelemben, hogy a 
Kothschildok megbuktak volna.

Az új csillag ?
Az uj csillag az operett egén a fiatal 

K'iffay Erzsi. Drámai színésznőnek készüli,
' a sors úgylátszik másképpen akarta. UgiJ 
• idült most, hogy a jövendő egyik operett­
primadonnája lesz belőle.

Kérdezze, hogy ketl-e nekem valami 
pletyka.

Ezt a mondatszerkezetet, maga aranyos, 
:!"ir a „Dzsimbi’’-ből tanulta. Szállóige lett 
■ esten ez a mondás, amit Titkos Ilona, a 
[dead leány szerepében mond állandóan 
Kndaynak, valahányszor meglát a lakásán 

hunit. „Kérdezd, hogy kelt-e nekem.” 
uhun édesem, hogy u pletyku mindig kell 
igának. Hát ezúttal cáfolat-formájában 

'Pia.
Cáfolat?

Igen bizony. Egy házassági híresztelés 
cáfolata. Mégpedig nem is Pesten cáfolják 
a hírt, hanem Párizsban.

Alig várom, hogg elmondja.
■ Hói azt maga is tudja, hagy a nyáron 

Budapesten készüli film, a „Tavaszi zápor" 
főszereplője, a csodaszép Annabella. És akkor 
nyárun, felvételek közben kezdtek suttogni 
arról, hogyha a film nem is végződik házas­
sággal, de az élet talán . . . Most ellenben 
Annabella Párizsba érkezve cáfolja meg a 
hírt, kijelenti, hogy egyáltalában nincs szán­
dékában férjhezmenni, meri ő egyetlen férfibe 
se szerelmes —- csuk a filmbe. így hál a francia- 
magyar házasságból, úgylálszik, mégse lesz 
semmi.

— Mit tad az új darabokról ?
—• Hát képzelje, Hatvani/ Litt azt a meg­

határozást adta új darab fának, hogy „mese­
játék”, A „Varázsige" ugyanis valóban 
mese. Csakhogy igen merész cs modern mese 
—• felnőttek részére. Az írónők általában egy­
szerre divatba jöttek Pesten. Valamikor nagy 
és szenzációs esemény volt, ha egy színdarab 
premierjén egy hölgy jött a függöny elé. hogy 
megköszönje a tapsokat. De ma ? Pest lett az 
írónők Eldorádója. Nem szólva arról, hogy 
a divatos regényírók közölt mennyi lett egy­
szerre a női író, de a színpadon is most egy­
szerre három Írónő darabja van műsoron.

—■ Hogyan ? Három ?
— Hál igen. Az „írja hadnagy” szer­

zője Meller Rózsi. A Vígszínházban ugyan­
akkor Hatvani/ Lili neve van a szinlapon. 
És a Belvárosi Színházban már készen áll 
a következő újdonság, amelynek szinlapján a 
Gáspár Miklós álnév színién egy tehetséges 
írónőt fog jelenteni, mégpedig Gáspár Margitot. 
Három írónő egyszerre a pesti színpadokon —■ 
ez még valóban nem volt.

—- Nagyon szép t
— Hallotta, hogy a Magyar Színház 

igazgatói milyen szenzációs ajándékkal lep­
ték meg Titkos Ilonát, a „Dzsimbi” sikere 
alkalmából. ?

— Nem !
— Hát először is tudja meg, hogy 7'itkos 

Honának minden este be kell mázolnia az 
egész testét barnára — miután egy félvad 
leányt játszik, akit valamelyik óceáni szigetről 
hoztak Budapestre. Nem csekély önfeláldozás 
kell ahhoz, hogy valaki minden este nemcsak 
az arcát, de az egész testét barnára bemázol- 
tassa. Hát ezzel a műtéttel van szoros, sőt 
legszorosabb kapcsolatban a meglepetés. A 
darab sikere már a főpróbán kibontakozott. 
Ekkor összesúgtak a Magyar Színház igaz-



galói és mire Titkos Hona este belépett az 
öltözőjébe, meglepetve állott meg. ügy pompás 
fürdőkád volt beépítve az öltözőbe. Iloyíj Titkos 
Ilona minden este, előudás után minél kényel­
mesebben, minél gyorsabban változhassak vissza 
óceáni szépségből európai szépséggé.

— Mi hír a házasságok frontján.
— A fiatal írót, aki nemréy nősült, meg­

kérdezte egy barátja : „Remélem, te meg Juci 
boldog házasok vagytok?” Mire az író így 
válaszolt: „Bocsánat, bocsánat, ne zavarjuk 
össze a dolgokat. Juci boldog, én pedig házas 
vagyok.”

— Szemtelen
— Nem, csak őszinte.
— Ellenben a Nemzeti Színház készülő 

eseményeiről még nem szölt.
— Nagy és szép tervei vannak Márkus 

Lászlónak, az úy igazgatónak. Az új darabok 
között pedig tesz két meghatóan finom, magyar 
irodalmi esemény is. A Nemzeti Színház szín­
padán az idei szezonban meg jog szólalni két

hatolt, hagy magyar író. Az egyik Tóth Bél 
a magyar irodalom régen elhunyt, raguin, 
tollú elbeszélője. A kiváló mesemondón, 
egyik legszebb novelláját, a „Bóldogasszoi 
dervisé"-! dramatizálták színpadra és kegy, 
teles, szép este lesz, amikor Tóth Béla misé, 
annyi esztendővel az író halála után rím 
elevenedik a Nemzeti Színházban.

■— És a másik ?
— A másik estén szintén a kegyeled meg 

haloll érzése fogja majd el a közönséget. Nem 
is olyan régen hall meg váratlanul a magyar 
irodalom egyik legnagyobb tehetsége, a magyar 
prózaírás színes és mé.lyérlékü művésze, Szia 
Gyula. Özvegye találta meg a haloll Szia 
Gyula hagyatékában azt a majdnem befejezelI 
színdarabot, amelyet átadott Márkus László, 
nak. És a Nemzeti Színház igazgatója mái, 
csak kegyeletes, de értékes cselekedetet is művel 
amikor az ide.i szezónban a Nemzeti Szintűi 
ban hozza a közönség elé Színi Gyula posthumu 
darabját.

Vaszary János „Zöld bárány” című 
darabjában pompásan megírta, milyen kál­
várián megy keresztül egy operett, amíg 
színre kerül. De alaposan megjárta az 
operett kifigurázásával, mert közben pont 
az 6 darabjával is megtörténtek azok a 
hcrce-hurcák, amelyeknek a kipcllengére- 
zésével aratta későbben a sikerét. . . Sokat 
mulattak akkor színházi körökben ezen az 
eseten. Ugylátszik szükséges, hogy egy 
operett színrekerülését különböző bonyo­
dalmak előzzék meg. A sikert —• színházi

kabala szerint — erős harcok kell, hogy nice 
előzzék.

Így volt ez az Uray—Szlatinay „Vőlegé­
nyem a gazember” cfmű operettjénél is

A két szerző újabb operettjét, a „Játék 
a tűzzek'-t megnyitó újdonságának szánt n 
de a színház mégis más operettet mutatott 
be, mert . . . nem találtak a darab főszer* 
pére megfelelő színésznőt. Egy ismert prima 
donnának odaadták a darabol olvasásra 
akinek tetszett is az operett, de kijelen 
tette, hogy nem vállalja a főszerepe* 
mert az nem —• primadonnaszerep. Prima 
donna-szerep alatt, értendő egy olyan s. . 
rep, amelyben „csak” a primadonna doni* 
nál végig az egész darabon, minden ma 
szerep lehetőleg csak mellékszerep legye* 
így a Király Színház bemutatta az 
„üdvöskét”.

Az „Üdvöske" nem bizonyult üdvöst- 
nek, nemcsak megbukott, de magává* 
rántotta a színházat is. Jött. a konzorcium 
amely rögtön elő akarta adatni a „Jót* 
a tűzzel" című operettet Kondor Ibolyává 
Kim Magdával. Tolnay Andorral és (la- 
Sándorral a vezetőszerepekben. Megk* 
dődtek a próbák s ekkor kiderült, lm; 
mégsem lehel, előadni a darabot, mert 
zenészek nem mennek bele a konzorcionáli 
részesedésbe. Most tehát arról lett vol* 
szó, hogy a darabol természetesen m 
szereposztással - átvigyék az Operett szít- 
házba. Itt azonban programba van vés 
már a „Kadélszerclem” című darab, aim 
lyet éppen a „Játék a tűzzel” előkésre 
letel miatt vittek át a Király Színházból a 
Operettszínházija, Íme a színház.

HEIM ANA' KITTY
.., u kis nyolcéves magyar tánclenoniéii, oki lep

utóim a bécsi Volksoperltcu a „Ilcnevér” eb 
Éíá adásán aratóit mint vendég nagy sikert. A l*é<- 

kritika lelkes elismeréssel fedezte fel u kis He­
győr táncosnőt

<»
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A
SZÍNPADI 
TOALETT 

ÉS A SZÍNÉSZNŐ

fazonban, csak az. a fontos, hogy a ruhává) is 
a darab levegőjébe helyezkedjem.

Ilyen szimbolikus cs játékkellék volt 
„Az orvos dilcimnájá’'- ban a vörös velúr- 
sifónrtihám, amely a darab tartalmát fejezte 
ki, hogy vörös ruhában jelenik meg az asz- 
szony a haldokló férj előtt.

A cipő és a többi kisebb öltözködési kellék 
bizony sokba kerül, ezeket néha felhaszná­
lom más darabban vagy elviselem a privát

tiombnszvyi

$®g|Tj

\ ruha 1 . . A legegysze­
rűbb cs legszegényebb nő 
életében is a legizgatóbb, 
legnagyobb probléma.
Mennyi könny, mosoly, ko­
média. tragédia fűződik egy 
vgv ruhához ! Milyen fontos, 
milyen életbevágónak gon­
dolja néha a nő a ruha­
kérdést.

A színésznő életében a 
ruha, a csillogó, divatos, 
drága, irigykedést fakasztó 
színpadimba éppoly fontos, 
mint a jó szerep, hisz egyik 
legfontosabb kelléke a szí 
né szí mesterségnek.

A színésznő, Ha este meg­
jelenik a rivaldafényben, 
pompás toalettében mennyi, 
mennyi asszonyszívet íájdít 
meg és hány férfiszivet 
dobogtat I

A siker, a szépség eme leg 
fontosabb kellékéről négy 
primadonna nyilatkozik.

Először Gombaszügi 
Pr idá I, a' legelegánsabb 
művésznőt kerestük fel, 
hogy áruljon cl kulisszatit­
kokat a színpadi ruháról.

\ művésznő örömmel és 
igazi asszonyos érdeklődés­
sel, szívesen beszélt a színpaditoalettről. Hogy stílusosak 
legyünk, eláruljuk : sötétkék szövetruha fémgombokkal, 
fekete kivágott cipő, kis fehér pirospettyes sál volt a 
művésznő öltözete a délelőtti beszélgetésnél.

Én vagyok talán Pesten az egyetlen színésznő, aki 
ruháját már a háborúelőtti időkben is a színháztól kapta. 
Emlékszem, májusban jöttem ki a színi iskolából, szep­
temberben kaptam szerződést és az akkori 16 éves te­
jemmel már rájöttem, hogy csak adja a színház a ruhákat, 
Így sokkal jobban jövök ki.

Xzóta mindiga színház fizeti a toalettjeimet. Persze csak 
I ruhát, a kalap, cipő, kesztyű, rctikül már az én gondom.

Meglehetős tortúra a premierelőtti ruhapróbálás. Nem 
szeretek próbálni még „privát” ruhát sem, hát még 
színpadit, ahol nemcsak az egyéni ízlés, hanem a ren­
dező, szerző, díszlettervező is dönt a ruhakérdésben.

A premierelőtti utolsó ruhapróba épp oly fontos és iz­
galmas, mint maga a premier. Ha előfordul, hogy egy ruha 
'em sikerült, sokkal idegesebben játszom. Most az „Erdé-

i kastélyában is, a premier után más ruhában jelentem 
meg, mint előzőleg. Néha előfordul, hogy más-más ruhát 
veszek fel ugyanazon darabhoz, mert úgy érzem, pl. egy 

> bér jobban megfelel a hangulatomnak.mint egy fekete.
Nincs határozott kedvenc színem a ruhákban, sem Tőkés Anna (Áldor /elv.)

Frida 
Á Idor /elv.)

1



életben. Persze rengeteget elajándékozok.
Ha egy darab en suit sokszor megy és 

szükséges, új toaletteket csináltatok. Ezek 
színben, fazonban teljesen olyanok, mint az 
előző ruhák. Szokásom, ha pl. ékszert vise­
lek a színpadon, hogy az ötvenedik elő­
adáson sem tenném másik ujjamra gyűrű­
met s a századik előadáson is úgy vagyok föl­
öltözve, beállítva, mint a premieren.

Nagvon fontosnak tartom a színpadi ruhát, 
nemcsak mint nő, hanem mint színész is. 
Ha a darabot már levették a műsorról, a 
„szerepelt” ruhák is kilépnek az életemből.

Elárulom, hogy én vagyok az az asszony, 
kinek „soha sincs mii felvenni.’' Nagy gard­
róbom van, bár nem vagyok híve a nyakra- 
főre való ruhacsináltatásnak. Mégis, oly 
sokszor töprengek az öltözőszobámban : 
„Rémes ! Nincs mii felvennem ! ”

Asszonyos szokás ez, de Istenem, asszony 
vagyok, aki szereti a szépet, az ízléseset, a jó 
ruhát.

Makay Margit — próbáról a szabónőhöz 
igyekezett, mikor kifaggattuk. Színes csíkos 
pullover, sötétkék angol szoknya, barna cipő, 
btberbunda és kis sapka volt a művésznőn.

— Sajnos, ma oly gyakran változnak a 
darabok, hogy meg sem szoktam egy ruhát, 
máris másikat kell az új darabhoz tervezni. 
A ruháimat átalakítva, átfestve kisebb 
szereplőkön szoktam viszontlátni. Néha 
bizony megfájdul ezért a szívem. Minden 
ruha annyi tervezgetés eredménye, az egyé­
niségemből egy darab, a saját ízlésem és ha 
megszerettem, fáj tőle megválnom, idegenen 
iátnom. Dohát a színház tulajdona, bár gyak­
ran megveszem az olyan ruhákat, amelyeket 
megszerettem és elviselem színpadon kívül.

3000—4000 pengőbe is belekerül cgy-egy 
főszerep gardróbja, amiből bizony 1000

pengő is esik rám a cipők, kalapok, retikülök 
beszerzésénél.

Szeretem a színpadon a nagy estélyi ruha 
kát, viszont az életben jobban esik angolosan 
öltözködni.

Tőkés Anna... otthon, frász sclyempongyn
Iában, kis hattyuprémes papucsban, ruha 
szekrényében rakosgatva beszélt a ruháiról

—■ Ruha ? Ami este csillogó szépség 
tudja mi az nappal ‘í Tortúra, vesz.- 
kedés, harc, sírás, szomorúság. Borza 
lom. Nem is szeretek erről beszélni. Sajnos, 
szílllláz veszi a ruhákat, férfiak dirigálna 
és így sokszor csak sírni tudok, ha az a 
„ragyogó” toalettemet meglátom. A szerré 
intenciója és a színház büdzséje dönti el 
ruhákat és így vagy az ízlések vagy az árak 
nem egyeznek. 1 la a színház spórol, )u 
szalonokban készül a ruha és az ember 
szive fáj a nagy szalónok modelljei után.

Minden premier sok pénzembe kerül, mer! 
bár ha a színház veszi is a ruhákat 600 
1000 pengőt is kell költcnein, amit nem hu 
nők, ha a szerep jó és sikerem van. A sikerért 
mindent, hisz ezért dolgozom, öltözködőu 
és — köttök pénzt a magaméból is.

Ha rossz ruha van rajtam, szinte szégyen 
lek színpadra lépni, ideges vagyok.

Fejes Teri — a ruhaankét on az operet t 
ruha szempontból tehát a legfontosabb mű 
faj nevében szólal fel.

...  Csakhogy beszélhetek a színpadi ruha
ról. Sok panasz nyomja a szívemet. Nagyon 
jól tudom, rám fogták, hogy én rosszul öltöz 
ködöm. Hányszor hallottam, hogy rosszak a 
ruháim ! Nem vagyok hibás, csak nem 
engedhetem meg magamnak, hogy a gázsim 
hói pótoljam a ruhakiadásokat.

Öltözködhettem jól, amikor a „Hawai 
rózsájáéban például a Kosáry Emmi száz 
szór lejátszott „Fehér Ló" ruháit kelleti 
viselnem '?

Átalakították, de például a fehér ruháim 
nál kevés volt az anyag és kijött valami 
olyan borzalom, hogy fel sem akartam 
benne lépni. Csendes természet vagyok, nem 
veszekedtem, tudtam, hogy a direktornak 
gondjai vannak, de kedvetlenül játszottam

Nem lehet úgy jól öltözködni, hogy mindéi 
fillért megnéznek. Operettnél nagyon fonté 
a ruha.

Ha egy darab sokszor megy és új ruhákat 
kapok, mindig más a fazon a divat haladás 
szerint. A ,,C.sodabár"-ban az ötvenedik el­
adás után új gardróbot kaptam, sziliben 
fazónban egészen mást, mint a premierei

Kesztyű, kalap, retikül, fehérnemű nekem 
kevés kell a színpadon. Ha megmarad, 
viselem. Mindent elviselek, ami a színpadi­
kéról az otthoni gardróbomba.

A cipő nálam a legfontosabb. Átlag 
előadás után kell új cipőket vennem, mi - 
széttáncolom őket. Ezek a cipők nem alku 
masak már „privát” viselethez sem, a próh 
kon használom el azokat. («jenes Húz-

Makny Marul i (Aklor feli’



FORGÓSZÉL

nremieriei
Kgv bölcs férfi mondotta, hogy a leg­

nagyobb bátorság az élethez kell. lioros 
Kleiner, a „Forgószél" szerzője konok ember 
és makacsul ragaszkodik Írói elveihez, me­
lyeknek egyik alaptörvénye: a maga 
őszinte nyerseségében megmutatni azt az 
életet, melynek elviseléséhez az a bizo­
nyos nagy bátorság kell.

Az ember végignézi Boros 
Elemér darabját és azután 
egy kis gúnyos kárörömmel 
gondolja : most pedig lássuk, 
mit fognak mondani azok az 
urak és hölgyek, akik minden 
színdarab bukása után azt 
szokták hangoztatni, hogy hát 
persze, színházi válság van, 
buknak a darabok, mert az 
írók a legolcsóbb giccsckkcl 
dolgoznak.

Mert ez a darab nem giccs, 
erről mindenkinek el kell ismer­
nie, hogy a legbecsületesebb 
Írói szándékkal és eszközökkel 
készült.

■3T
Budai nyári vendéglőben vagyunk. Itt 

adlak tizenötesztendős érettségi találkozót a 
Homeros-ginmázium volt nyolcadik B. ősz 
tályu növendékei. Annak idején írásban 
kötelezték magukat, hogy a találkozón vala­
mennyien frakkban jelennek meg.

Kiderül azonban, hogy ennek az opti 
mista fogadalomnak csak dr. Bihari, a fiatal 
vezérigazgató tudott eleget tenni, mert a 
többi fiúnak bizony még kenyérre sem telik.

i(ruy «»lel, llólli Klári 
„Főre ászét“

( Aldor fehl.)

A ..Forgószél” a Ma fiatal­
ságának tragédiája. Azé a fia­
talságé, amelynek életét tönk­
retette a háború.

I ulajdonképpen nincs is 
meséje. Nincs benne szere­
lem. bonyodalom, izgalmas 
fordulatokkal teli történet. De 
'al1 benne más, ami bőven 
karpótol mindezért : igazság, 
ei 1 vs üvöltő kiabálás az cm- 
1" ' iseg alvó lelkiismeretéhez 1 

dráma a túlvilág! Legfel- 
Sl ' Bíróság előtt kezdődik, 
aa I a legfőbb bíró felelősségre. 

I 11 .,:l azokat, akik önkezükkel 
piivi(tolták el életüket. Ide 
ke;.dl Merán Miklós is. Abíró 
h 1 • "btására elmondja ön- 

I gy éosságának előzményeit és 
“ ;,z elbeszélés a dráma tar 
talma.



Az egvik rikkancs lett, a másik mozijegy­
szedő, u harmadik éjjeli őr. Valamennyit 
elsodorta a háború forgószele, nem tudnak 
elhelyezkedni, a legjobb matematikusból 
például közlekedési rendőr lett. És ezt a 
társaságot köszönti fel Novotny tanár úr, aki 
nagyképű beszédet mond arról, hogy most 
már bizonyára látják, hogy milyen fontos és 
szent hivatást teljesített az iskola, micsoda 
hatalmas fegyver a tudomány cs mennyire 
elősegíti az ember boldogulását.

Ezt a szónoklatot azonban váratlan ese­
mény zavarja meg. A kiszolgáló pincér, aki 
eddig némán a háttérben állt, előre lép, föld­
höz vágja a kezében tartott tálcát és szemébe 
vágja a tanárnak, hogy hazugság és dagályos 
frázis amit mond. A tudásnak nincsen értéke, 
az iskola félrevezette az. ifjúságot, a tehet­
séget semmire sem becsülik. Most már lelep­
lezheti magát : ő Merán Miklós, az osztály 
volt büszkesége, aki jelesen érett. Volt fő­
hadnagy a harctéren, mert katonai szolgá­
latra alkalmas volt, de civil szolgálatra, úgy 
látszik nem tudják használni. Az életben 
megbukott, csak úgy mint valamennyi kor­
társa és ennek le is vonja következményeit. 
Revolvert ránt és mellbelövi magát.

Ez a jelenet szédületesen van megírva. 
Lehengereli a nézőtéren ülő hallgatóságot, az 
orkánló taps csak másodpercek múlva tud 
felzúgni, mikor az emberek már kissé maguk­
hoz térnek megrendülésükből. Ez a jelenet: 
világsiker! A legszebb, legigazabb, leg­
drámaibb költemény !

Merán Miklós nem hal meg. A legsívárabb 
nyomorban él özvegy édesanyjával és fiatal 
bugával, aki fehérneművarrással próbál 
néhány fillért keresni. Erre a nyomor-

Vértes Lajos a „Forgós??!“ 
egyik jelenetében

fJ6b feh.)

tanyára verődik Mik s 
egyik volt osztálytársa, 
Krasznay, a parkét- 
láncos, aki arra akar ja 
rávenni Elzát —- Mik 
lós húgát, — hogy le­
gyen táncpartnere .de­
káiban. Miklósban fel­
lázad a hajdani úr, .le 
azután belátja, hogy 
őrültség elvekért felál­
dozni az életet és mega 
bíztatja húgát, hogy 
csak men jen, legs eh 
táncosnő. Ő pedig elro­
han hazulról, hogy min­
denáron kiverekedjen 
valami kis állást.

Miklós inasnak szer­
ződik Kelemen mvltó- 
ságos úrhoz, akiről ki­
derül, hogy nem más, 
mint az. ő volt harctéri 
puccerje. Ez a szem­

telen, pöffeszkedö parvenu nem ismeri fel 
volt főiiadnagyát és a legarcpirltóbb durva­
sággal sérli meg vendégei előtt. Miklósból 
kitör a felháborodás és miután leleplezi 
magát, szörnyű szavakkal semmisíti meg a 
hitvány embert, szemébe vágja minden 
gyávaságát és aljasságát és azután elrohan.

A Névtelen katona sírjához támolyog 
éjnek idején Miklós. Megrázó szavakkal tár­
salog a halott hajtárssal és ismét öngyilkos 
akar lenni. De volt osztálytársa a rendőr 
lelkére beszél és a boldogtalan ember újra 
elindul munkát keresni.

Az érettségizett Miklósból hókaparó leli és 
egy éjszaka történetesen éppen ama mulató 
előtt lapátolja a havat, melyben a buga 
vacsorázik vidám gavallérokkal. A kétségbe­
esett fiú valami szabálytalanságot követ el, 
mire a felügyelő elbocsátja a munkáéul. 
Reményt vesztve roskad az ucca sarkára és 
buga, aki a mulatóból jön, nem ismeri fei es 
hógolyókkal hajigálják meg a részegnek 1H 
szerencsétlen embert,

Miklós eljutott a nyomor legalsó fokára. 
Egy nyomortanyán lakik Fülöppel, az üveg, 
állástalan pincérrel, aki ében hal. Mik’ »s 
látja, hogy ez a sors vár rá is. Nincsen ereje 
tovább szenvedni, kivánszorog a temetőbe 
és ott végre jogérvényesen öngyilkos lesz.

Az utolsó kép ismét a Legfelsőbb Bíró ág 
előtt játszódik le. Miklóst feloldják bűne >1, 
mert nem ő a hibás, hanem az Élet, a báb- », 
a megőrült világ, amely ilyen kegyetlenül 
semmisít meg emberi értékeket,

*

Az ember szive fájdul meg és lehetet - n 
könnyezés nélkül végignézni és hallgatni d. 
a sok kegyetlen és fájdalmas igazságot. :s



nw .! : mindenkinek kötelességé lenne meg 
jU., :I , zt ;i nagyszerű drámát. Miért áltassuk 

iikat ? Miért hallgassuk vsak örökké 
.,y (>ii.-rétiek vidám slágereit és a bohózatok 
friv : tréfáit ? Legyen egyszer elég bátor 
sap.. es komolyságunk az élet valóságai 
u : szemébe nézni. Hadd piruljunk, hadd
szée' vilijük, hogy ez így van és így lehet 
sep Akkor talán a szégyen és kétségbeesés 
n!|. csak felrázza aléltságából az emberi 
Svv megpróbálnak egv szebb, tisztultabb 
légkört teremteni.

\ női főszerepet Hot h Klári játssza, akire a 
budapesti közönség Magyar és He) várost 
színházi szerepléseivel kapcsolat hun emlék­
szik kellemesen vissza. A művésznő akkor 
ínv;.: gyermekcipőit taposta, mindössze 
tizi-nhél éves volt, mikor a színpadra lépett, 
.sajii* és közönség egyaránt a legmelegebben 
fogadták és Both Klárit már a beérkezett 
míivőszeknek kijáró szeretettel tapsolták 
minden szerepében, amikor a művésznő 
váratlanul férjhez ment és a színpadtól 
visszavonult.

Nehiinv évi szimat után most hittük 
Viszont . Az első, amit meg keil állapít a 
111 mi liogv »megjelenése tökéletes illúziót
keltő

Csupa harmonikus báj és közvetlen ked­
vesség. Miklós bugát játszotta s/uggeszt ív 
drámai erővel, rendkívül sok közvetlenséggel 
e melegséggel. A nem túlságosan hálás 
s/e re p kereteit valósággal szétfeszítette és 
seih'tiii engedte, hogy még igen sok és kel 
lemos meglepetéssel fog szolgálni. A közön 

örömmel látta viszont a színpadon és 
linden alkalmat megragadott, hogy tet­

szésének jelét tapsokkal nyilvánítsa.
A dráma vezető férfi szerepét Vértes Lajos 

játszotta. Esztendők ót nem láttunk ennél

s„

nemesebb, emberibb és megrázol) 1) alakítást. 
N értés Lajos Merán Miklósa a színészet 
Hantheonjába kívánkozik, túlnő egv színházi
est élményéin, mert... akár csak egv zseniális
képző művészet i alkotás - tökéletesen rög- 
Ali nieg azt, ami az emberben örök, mély és 
tragikus. És ehhez a remek portréhoz mól­

éin illeszkedett Szigeti Jenő öreg pincérje, 
vz könnyből, mosolyból, halk muzsikából 
szőtt, figura.

Be nagyon melegen kell kiemelnünk Peéry 
Ari, Köpeczi Boócz és Mátray József élettel 
teljes, tökéletes alakításait, valamint Ka bók 
Byőző mulatságos parvenűjét.

Külön kell szólnunk a rendezésről, melyet

=' ír« vs .szivük,.
ÄltokT.rnVB ‘ls mindenképnen v, t. 
ki s volt munkája, nmeh megértőén ... , , 
egészít ovii támasztotta alá a szerződ 

A bemutató közönségé az őszinte érteket 
nek kijáró „agy lelkesedéssel és köm.se 
meghatottsággal fogadta Boros darabját

HALÁLOS IFJÚSÁG

A darui) közvetlen leszármazott jn .■ 
folytatása Wedekind : „Tavasz ébredésé 
nek (,s,ak éppen az a nags különöséé, Íme 
Wedekmd drámájának hősei falusi 
lányok. Bruckner viszont a városi fialok, 
szerelmi életének válságait vitte színpadi! 
Hősei egyetemi hallgatók és hallgatón,;; 
Az író megdöbbentő realizmussal v- crővt 
világit ra a zokni a titokzatos ,-s lom', laza 
dósokra, melyek a látszólag minden eins el. 
tudomány szóm j mögött égnek < 
zsolnák

■ \ meséje ; l'.gx diák penzióban furcsa 
társaság verődik össze. Desire, az. elszeg, 
nyeletI grófkisasszony. aki orvosszigorló 
Maria, aki már megszerezte az orvosi ok­
levelet. csak éppen az elet nags misztériumai 
val szemben áll kissé gyámoltalanul és, ki 
szolgált atottan. Irén. a házmesteresaliid 
liöl, vasakarattal, éhezéssel és dacos ki 
tartással felfelé törő modern intellektuális 
lány. azután l’redcr, egy cinikus, komisz 
ősszigorló. All, a nőiesen passzív, jelenték - 
télén fiatalember és l’etrell, a szőke, elegáns 
fiatal doktor. Kgyikük sem több buszon 
bárom évesnél, fis mindegyik mohón 
kínzót lan és túláradó fantáziával szomjazza 
a szerelmei.

A drámát Irén robbantja ki. Magába 
bolondilja Mária régi barátját. Pci relit.

w

iH>szt(‘Ssy Mária, Apathy, llaló, Ákos Erzsi, 
Muráti Lili, Komár Julia 

í/<for fein,) „Halálos ifjiisáy
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Máriát, őrjöngő dühbe, halálos elkesere­
désbe hajszolja barátja hűtlensége. Teljesen 
felborul élete, elveszti lába alól a talajt. 
! 'S ebben a kritikus pillah4t*80. vetik ki rá 
kelten hálójukat: Desiree, a morfinista, 
minden erkölcsi törvényt keserű gúnnyal 
megvető diáklány és férfi hasonmása, a 
szintén erkölcsi anarchizmus alapján álló 
l'rcder. Ebben a szörnyű útvesztőben Marín­
nak beteljesedik végzete. Desiree csábításá­
nak, aki azt akarja, hogy együtt mérgezzék 
meg magukat vcronállal, még ellent tud 
állni, de sorsát azért nem kerülheti el. 
Freder deliriumos, őrjöngő rohamában meg­
fojtja.

Kz ígv elmondva azonban mcgközclitő- 
seg sem ad fogalmat a dráma érdekességéről, 
izgalmas feszültségű levegőjéről és nagy­
szerű d ialógusairól.

térddel, összekarmolt karokkal, komoly 
fájdalmas sírással tántorgott ki a szín- 
falak mögé.

Az előadás nagy színészi meglepetéseket 
hozott. Legelső helyen Ákos Erzsit kell 
említenünk, akinek morfiumos, örök szerel­
met lihegő lázas leányalakja Mária Or-j-a 
felejthetetlen művészetét idézte emlé 
künkbe. Ha a fiatal művésznő ezen az úton 
halad tovább, úgy hamarosan drámai szín­
padunk legnagyobb és legkomolyabb értéke 
lesz. Nagy sikere volt.

l)e a siker meleg és sűrűn kirobbanó 
tapsa fogadta Kcresztessy Máriát is. Rend­
kívül nehéz idegmunkát kívánó szerepében 
bravúrosan állta meg helyét, csupa benső 
hév és temperamentum fűtötte minden 
szavát és éppen ezért nem is maradhatott 
el a mélyenszántó hatás.

Forró cál.

Ez az előadás a fiatalság Őszinte és szép 
ünnepe volt. Nemcsak a színlapon, hanem a 
színpadon is valódi és őszinte fiatalságot 
láttunk. Megható volt nézni, hogy milyen 
erővel éli át mindegyik színész a szerepét. 
A második felvonás nagy jelentében, ahol 
Mária megveri vetélytársnojét, Kcresztessy 
Mária olyan őszinte erővel verte meg Muráti 
Lilit, hogy a bájos művésznő megdagadt

Muráti Lili játszotta a dacos, öntudatos, 
ököllel előretörő proletárleányt. És ez a 
szerep ismét megerősítette a mmgyárt első 
szereplésével kivívott elsőrendű pozíciójá­
ban. Érdekes volt és egyéni.

Kom ár Julia •— aki eddig vidéken ját­
szott - egy kokolta züllő penziós kisasszony 
szerepében bizonyította be, hogy igen 
helyes volt az ítélet, amely őt a vidéktől a 
fővárosba követelte.

Egy új férfinevet kell megtanulnunk: 
Farkas Endre. Megdöbbentő erő és jellemző 
erő van ebben a rokonszenves fiatal ember­
ben, akinek karrierje ezzel a szereppel egy­
szerre magasra lendült. De kitűnő támaszai 
voltak az élvezetes estének Haló Elemér és 
Apáthy István is.

Az előadás egyúttal bemutatkozás volt 
Herman Ftichárdnak is, aki a rendezést 
végezte. Komoly becsvágyát és előkelő 
Ízlését bizonyltja, hogy bemutatkozónak 
ilyen értékes irodalmi munkát választott. 
Őszinte sikere volt, melyben még Karinthy 
Frigyesnek, a dráma kitűnő fordítójának

Véesey Kivim és a Japán 
„Babatündér**

(Vajda At. Pál jelű.)
babák

Vüály Ilona és Tolnny Andor a 
felújított „Mit susotj a fehér aktiv“ 

ífiszereplői (Áldor jelű.)
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lijiy amerikai 
Író, aki rek­
lámból (jyll- 

kolt
annak mcticr-beli témák, amelyek nem 

csak az írókat, haru-rn a közönség széles 
réti keit is érdeklik. Különösen az író mester­
sége érdekli a közönséget, mert alapjában 
; i v: mindenki Író, aki érez és gondolkodik, 
illetve íróvá lenne, ha meglennének hozzá a 
kifejezés eszközei. A művészi alkotás vágva 
"sziön s a barlanglaké már megpróbálkozik 
"'le hogy érzéseit, gondolatait kőbe vésett 
rajzokkal kifejezze.

' művelt emberek nagy részének életében 
V:m "gy időpont, amikor megpróbálkoznak 
az írással. Az olvasó egyszer • fiatalon,
■ m .öregen ^ kísértésbe esik, hogy írjon s 
ha valaki életében csak egyetlenegyszer is irt 
"kunit, már írónak tartja magát s ha nem is 

"mmtpn de úgy érzi, hogy külső körülménvek 
"öllak útját érvényesülésének.

’ olousőtfimcijek dileltántizmusa magya- 
"zza meg azokat a páratlan könyvsikereket, 
"" l ek minden olyan munkának kijutnak, 

anielyek szellemes, könnyed és ötletes for­
mában az író mesterségével foglalkoznak, 
iliisz tv előtt minden színdarabnak és 
legénynek sikere volt, amely a művészek ■ • 
'<■' 1 i - ásó ideáljainak életével foglalkozott, 
braaciaországban az ötvenes évektől kezdve,
.........1 M arger Bohémek diele című regénye
im hjelent s minden polgári szívet meghódi- 
,,l ! az írók állandó témája lett a művészek 

" Jmg csak a sok rossz „műhely-dráma” 
V'1 műhely-regény” harminc év alatt ki nem 
"iH imlltotta az olvasókat ebből a témakörből, 

"urges Polli huszonöt év előtt könyvet írt 
nl.tmncmjolc drámai helyzet címen, kö­

zhite tudományos munkát, amelyben 
" igyekezett bebizonyítani, hogy a világ 

drámáiban mindössze harmincnyolc 
{" ;'vl ,v?n- ívűnek a meglehetősen száraz, 

!l 1/11 könyvnek páratlan sikere volt,
■ "k Franciaországban, hanem úgy 

s az egész világon.
ilváiivaló, hogy az olvasók százezrei, 
megvették a munkát, nem az Ismeret- 

1 ‘11 szerző szellemének hódoltak, hanem

/RTA
OftBÓtC /KITILA

legnagyobb részük arra gondolt, hogy valami 
jó receptre bukkan a könyvben, amely aztán 
drámaíróvá avulja, az elbizakodottabb diliét - 
tánsok pedig azt remélték, hogy majd ők 
megtalálják a harminckilencedik drámai 
helyzetet I

A francia könyvpiacnak, amely pedig az 
egész világon a leggazdagabb, nem rég az 
egyik legragyogóbb sikere (96 kiadás) egy 
érdemes, de regényeiben meglehetősen unal­
mas írónak, Antoine Albalat-nak a könyve, 
amelynek a címe : Hogyan lesz író valakiből ? 
(Comment on devient éerivain ?). Ez a szerző 
legsikerültebb könyve.

Az író a címmel egy csapásra meghódította



az olvasókat, akik a könyv elolvasása után 
bízónvára csalódottan .teszik Jv a inunkat, 
amely az izgató kérdésre nem ad választ. 
Albalat beéri azzal, hogy a francia irodalom 
jeleseinek mimkametódusait ismerteti, unok 
dótákat mond el az érvényesülés, a nagy 
sikerek titkairól, amelyek feltétlenül tanul­
ságosak, azonban a dilettánsok, a titkos drá­
maírók, az ambiciózus és irodalmi sikerre, 
nyomtatott névre vágyó olvasók nagy töme­
gének mégsem árulja el a titkot, hogyan 
lehelne Író belőlük

Általat jól teszi, ha nem is igyekszik erre a 
kérdésre választ adni, még ha nagy üzleti 
érzékkel meg is Ígéri a címlapon. Az ereil 
ségiző diákok pályamutató könyvében sem 
szerepel az írói pálya. Úgynevezett gyakor 
lati tanácsokat adni nem lehet. Az író sorsa 
kél dolgon múlik : a tehetségén s azon, hogy 
mennyire élelmes, ami szintén speciális és 
megtanít Ihatatlan tulajdonság.

Hiába közölné Albalat a párizsi szerkesztők 
és kiadók elmét, hiába tanítaná ki az olvasók 
nagy tömegeit, hogyan lépjenek fel az írói 
munkák értékesítőinél, színigazgatóknál és 
kiadóknál azt a tehetségei s önhizalmat, 
eredetiséget és ambíciót, azt a szinte ember­
feletti kitartást, ami az Írói érvényesüléshez 
kell, praktikus adatok nem pótolhatják.

A tehetséget az írói pályán némileg pótol­
hatja az élelmesség, az élhetetlenség hát 
ráncait pótolhatja az Igazán nagy és eredeti 
táléul ura, ami nélkül tartós és jelentős érvé 
nyesülés nincsen. A művészi pályán a Ieg- 
értcktelenebb éppen az, ami más pályákon a 
legértékesebb ■ a protekció. Bárki is pro- 
tezsáljon cgv írót, legfeljebb a részrehajló kri 
fikát nyerheti meg számára, de nem a közön­
séget . X tömegeket csak az írói talentum, vagy 
speciális Írói élelmesség hódíthatja meg.

A kor egyik sajnálatos jelensége, hogy a 
szellemi termékek mindinkább kereskedelmi 
árukká lesznek és a tömegeket erősen be ­
folyásolja, sokszor egészen ferde irányba, a 
kiadói reklám.

Albalat miután ill inkább üzletről, mint 
az író egészen sajátos és mindig egyéni érvé­
nyesüléséről van szó — a kiadói reklámról és 
Írói trükkökről nagyon praktikus megálla­
pításokat tesz.

Amelyik Író olyan témát vesz tollára, 
amely a köztudatban él, amely „divatos", az 
hatalmas sikerre számíthat, bármennyire 
közepes tehetség. Vannak Írók. akik minden 
munkájuk megjelenésekor „véletlenül" olyan 
nagy botrány központjába kerülnek, hogy 
érdekessé válnak s ilyenkor nem is fontos, 
hogy milyen a könyv. Rossz könyvnek is 
lehet sikere. Egy könyv legjobb reklámja a 
per, az elkobzás, ami az olvasóban azt a 
reményt kelti, hogy valami rendkívülit ol­
vashat.

Egyes élelmes Írók tulságba is viszik az 
öiireklamirozást, amely aztán visszafelé sül el.

Albalat elmondja, hogy egy amerikai 
Újságíró bűnügyi regényt irt, amellyel min 
dénáron fel akart tűnni. A közönség a konv 
vet nem akarta észrevenni, Erre a „jeles"

szerző megáll egy kínait, hogy a bünper kap 
csán kerüljön neve forgalomba, Az írói 
halálra ítélték, de könyve mégis nyomtalanul 
merült el az ismeretlenség homályába!

Albalat komoly és érdekes könyve jó 
szolgálatot tesz minden irodalombarát in,k, d,. 
íróknak is. Nem azért, mintha az érvé­
nyesülés útját, mutatná meg, mint aluigy a 
cím ígéri, hanem, mert megismerteti . leg 
nagyobb francia Írók munkarendszerét ,-let 
módját, véleményeiket a métier-ről. \ ren­
geteg példa sok mindenre tanítja az oh.isót, 
elsősorban pedig arra. hogy szerencsés vétet 
lenek kedvelt fiait leszámítva, általában véve 
az írói mesterség minden életpályánál nehezebb 
és sokkal Ifibb tövis, mint hahér szegélyezi,

IslUflfl llus, aki gromoföiilemr/. 
és rúdlószcreplése révén előnyö­
sen Ismert, december elején mu­
tatkozik be n pécsi színházban hí 

„f'dviiské" címszerepében
(Tóili Mergíl (cl-.
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ViYEYE.S GITTA i tt\ VHUví;í 
A Modern Művészeti Egyesületek Szí mik 
a Kút l im- együttes kiállításán u n 
magyar plkiurn mestereinek sorában a - m*H 
különösen kiemelte tiyeiies (»Itta erőst uisu. 
sziliekben é* kompozlelóban egyaránt )■ 
önurckép-ét, mely a kiváló íestfínő fejlőd« >‘heu 

kiemelkedő új állomást Jelen«
(Schäl ff ■11 ■
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HUSZONÖT EVEMHEZ 
KÉPEST TIJLSOK DÉMONT ÉS 

\SSZONYSZÖRNYET JÁTSZC )TTAM!
Montija Brigitte Helm, aid most éleiének legszebb szerepére készül

IRTA: PÁSZTOR BÉLA

Látogatásom a germán szépségű prima­
donnánál a berlini EFA műteremben. 
Öltöző, virágok, remek parfümillat a levegő­
ben. t/ny is kezdem a beszélgetést:

íúi : Milyen parfüm ez ?
Itrigitte: Chanel, kicsit komoly, kicsit 

száraz, mégis üdítő, olyan, mintha sűrű 
erdő dós illata volna. Természetesen. Olyan, 
mint az a szerep, amit most játszom.

fin . Hogy Ízlik a munka az „Atlantis 
királynője” után ?

Brigitte: Tudja, teljes erővel vetettem 
bele magamat a munkába. Eszem, rágom, 
magamba szívom a munkát. Végre igazi 
eijipert játszom. Egy húszéves lányt, aki­
ben egyszerűség, mindennapi érzések, fáj­
dalmak és örömek laknak. Egy törvénytelen 

■ lányt, akinek magának is házasság nélkül 
lesz gyereke.

fin: Eddig miért nem játszotta ezt a 
szerepkört ? Hiszen fiatalabb és szebb, mint 
bármelyik pályatársnője.

Itrigitte. : Köszönöm a bókot. Csakugyan, 
a huszonöt évemhez képest túlsók démont és 
Kleopatra-stilusú asszonyszörnyei játszottam. 
A rendezők mindig misztikumba csomagol­
tak, mindig a szememet kellett mereszte­
nem. az urreimpáimat tágítanom Nem

nevethettem szabadon egyik filmemben 
sem. Báb voltam. Csupa csinált, erőszakolt, 
verteién, hústalan szerep hősnője.

A/i •• Ezt eddig nem érezte ? Csak most ?
Hrigitte: A legutolsó filmem: az ..At­

lantisz királynője” óta érzem. Almi elnyom­
tak, belepréseltek egy hazug figurába, amely 
csupa passzivitás és valószínűtlen álpátosz 
volt.

fin : Es ez a mostani szerep ?
Itrigitte: Mai ember. Él, lélekzik. szeret. 

Es fiatal, mint én magam, fts úgy él, úgy 
mozog a szerep is, mini egy mai. húszéves 
lány.

tin: Mondja, gyönyörű Brigitte, mikor 
jön egyszer Magyarországra ? A Metro­
polisból! nagy sikere óta folyton hívom.

Itrigitte: Esküszöm, hogy nagyon vágyó­
dom Budapestre. De nem mint sztár, nem 
mint színésznő akarok oda menni. Mint 
magánember. Élni, szabadon lélekzeni, 
örülni. Kicsit boldognak lenni a maguk 
Budapestjén. Mondja, csakugyan olvan szép 
város?

fin : Még gyönyörűbb lesz, ha maga is 
ott lesz . . .

Hrigitte : Vigyázzon, éli elmegyek Pestre, 
de jaj magának, ha unatkozni fogok I

Szí mii! .ni»«Úrin
Mikii

erős!
fejlőd, éltet'

elvit k
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Százötven pengőt 
adunk egy jő címért!

Harmincegy dij a Délibáb új filmpályázatán
Olvasóink egyrészének bizonyára nem szolgálunk már meglepetéssel, amikor bejeim; 

jük a „Délibáb” új, nagyszerű filmpályázátát. Harmincötezer ember tud már az új vernem 
megindításáról: az u harmincötezer ember, aki a Mala Mari első hetének előadásait végi- 
nézte. A Radius filmszínház közönsége a következő előzetes jelentést olvashatta a vásznm

„Önnek nincs pénzel (Ámbár reméljük Montunk !) Nekünk nincs filmcímünk ! Szá; 
ölvén pengői fizetünk cfjy jó filmcímért. V „Délibáb” közli a Metro eimnélklili filmjénél 
clmnélküli regényét, heti folytatásokban. Százötven pengSl fizetünk annak, aki jó elme; 
ad a filmnek és egyúttal regénynek . .

Az a kivételes film, amelyről szó van, néhány héttel ezelőtt készült, el a Metro-Goldwv 
hollywoodi stúdióiban és azóta már be is mutatták New-Yorkban, Londonban, Párlz. 
lián és Berlinben, természetesen döntő sikerrel. Amerikai elme: The Champ (ejtsd: í.Vm/- 
magyar fordítása: A bajnok). A regény, amelyből készült és amelyet a „Délibáb” fiit- 
rovata e héten kezd közölni: az amerikai könyvpiac egvik legnagyobb sikere, ugyancsai- 
t he t.hamp címen jelent meg.

A nagyszerű film és regény ezen u címen indult világkörüli útjára és jutott most cl ho> 
zank Budapestre. Berlinben is az eredeti amerikai címen mutatták be a Champ-et inert 
nem tudtak ehelyett jobb német elmet adni. Mi azonban

szerelnénk megmutatni, hogy mit tudnak a „Délibáb" olvasói: pályázatot hirdetünk 
a „Champ" magyar elmére !

Ezért dm nélkül kezdjük közölni a híres regényt; az első folytatás már Ízelítőt ad a < 
lekmeny izgalmas, gyors menetéből. Természetesen néhány további felvilágosítást is adui- 
előbb azonban bejelentjük, hogy a Metro-Goldwyn

százötven pengőt ajánlott fel a legjobb cím beküldőjének.
Vigaszdíjakként pedig a további harminc legjobb cím beküldőjének harminc Ív - 

kel személyes mozijegyet adunk a budapesti premierre a Radius filmszínházba.
A „l.hamp '-ról tudni kell azt, hogy King Vidor rendezte és Wallace Bccry mellei 

jacquie Cooper, Amerika igazi gyermeksztárja cs Irene Weh, Hollywood legszimpatíkusai 
színésznője játsszák főszerepeit. Wallace Bccrvről csak annyit, hogy a „Champ"-ben fel- 
múlta az „Égi titánok”-ban látott alakítását.

végül arra kérünk mindenkit, hogy figyeljen jól következő bejelentésünkre : nem adu 
határidőt a címpályázathoz ! Azért nem. mert arra kérünk mindenkit, hóim azonnal küldje 
pályázatát:

ha már az első héten megfelelő elmet talál a zsűri : odaítéli u dijakat!
1.ebet tehát, hogy már az első néhány neip után döntés tesz, ha valami remek cím érkezik 
de lehet, bogv belekig is húzódik a pályázat, ha nem találunk jó címet. A zsűri tagja 
Karinthy frigyes, Gultmaiin Károly, a Metro magyarországi vezére, Erb Benito, a Me1 
sajtófőnöke es Pán Imre, a „Délibáb” film rovatvezetője.

Minden mást olvasóink fantáziájára bízunk. Egészen bizonyos, hogy a „Délibáb” oIvhm 
ismét nagyszerű ötletekkel fogják viszonozni a Pereg a film értékes és szórakoztató pályázat
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j#ck autója állt me# a ház előtt. Kilé- 
i a kocsiból és megállt a kapu elölt, 

ihr,szú perceken át nem tudta magát el­
szánni arra. hogy fölmenjen. Talán jobb 
is gondolta magában, hu most el­
megy. öt perc múlva visszaült a volán 
mellé i1' indítani akart.

Már berregett a motor, amikor hirtelen 
megnyílt a kapu és Champ trénere rontott 
ki rajta két zilált alakkal. Egy pillanatra 
megálltak a kapu előtt, hogy körülnézze­
nek, Jack észrevette, hogy valami baj van 
és rájuk dudált. A tréner felugrott az autó 
lépcsőjére.

Képzelje, mister Jack, négy óra múlva 
kezdődik a mérkőzés és Champ lenn ül n 
bárban 1 Ez. a fickó megőrült. Leszidta 1.in­
dát, aki a lelkére akart beszélni és elmeid. 
El fogja veszíteni a meccset, ha csak nincs 
vasból az ökle...

he vasból van, Smith, nyugodjon 
meg próbálta Jack megvigasztalni 
Három uccávnl van odébb a bár, keres­
sék ni eg.

Kiszállt a kocsiból és elhatározta, hogy 
incgis felmegy, Linda egyedül van és bizo­
nyara szüksége van rá. Lassú léptekkel 
Hu nt fel a vörös szőnyeggel leborflotl lép 
''sün. Seholsem látod senkit, A szobalány 
1 inas biztosan kinn vannak már a sta­
dionban hogy jó helyei szorítsanak maguk­
nak, gondolta. Mindenütt csend a házban.

- elegánsan berendezett szobákban köny 
nvű volt felismerni a világbajnok furcsa 
Ízlését: ragyogó bútorok, szeszélyes össze 
vsszasagban, serlegek, érmek, koszorúk, 
emlekek mindenütt a. falakon, i\7. asztalon:
I nid« ízlése próbált rendet varázsolni a 
zűrzavarban.

■ inda most biztosan fönn van az eme- 
l|,||,n és bezárkózott a gyerekkel. Igen. 
okvetlenül beszélnie kell vele.

!)lyiin magányosnak látszott a ház, hogy 
1 "ki elboríthatta volna. Jack végigment 

emeleti folyosón és bekopogott Lin­
dához.

Maga az, Jack? kérdezte Linda 
"igja az ajtó mögül.
Magányosan ült az ablaknál és kinézed 
ueeára. Tehát már látta, amikor megállt

Wallace Beery és Jackie Cooper a címnél- 
kiili regényből készült film felvételein

az autóval és nem mondta neki. hogy jöjjön 
lel.. Jack odament hozzá, megállt mö­
götte és nem szólt egy szót sem. Néhány 
perc múlva szólalt csak meg, nyugodt, 
ellentmondásra nem váró hangon:

Ez így nem mehet tovább, Linda, 
Maga nem maradhat itt... Champ ma már 
egészen más ember led. Én szeretem és 
velem kell jönnie.
- Itt minden felfordult, Jack. Nem is 

találom a helyemet, mégsem mehetek el... 
l.'gv érzem, hogy ma valami haj fog tör­
ténni Champpel és szüksége lesz rám.

- Arra gondol, hogy elveszíti « mér­
kőzést?

Igen. hogy elveszíti a világbajnoksá­
got. lgv nem hagyhatom itt, összetörve.

Itt most már nemcsak Champről van 
szó... Mi lesz a gyerekkel? Magával? 
Nem maradhatnak ebben a légkörben. 
Champ, szörnyű barátokat csípett fel ma­
gának. mióta iszik. És mi kettőnkről 
is szó van. Linda... ha szerel engem. 
Ügy értem, hogyha annyira szeret, hogy 
eljönne velem.

Szerelnék elmenni magával, Jack. 
De megvárom ezl a napol.

Elmegy a meccsre?
Nem merek elmenni.
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W allaee t leery es .Itickie cooper . , *

Champ hallom, lenn van a bárban.
Igen
\z emberek rögtön felhozzák.
len küldtem őket. Talán hallgat rájuk.

Hirtelen zűrzavar hangzott fe| a lépcső- 
házból. Megérkezett Champ és dühösen 
morgóit, mint egy tigris. A három ember 
úgy szidkozódotl vele. mint a zivatar. Champ 
egyszerre csak lecsapott valamelyikre és 
csöndet parancsolt, égy test zuhanását 
’••heteit hallani odafutni. Azután Champ 
hangját:

Linda! Linda!
Linda lement és Jack követte. Amikor 

Champ észrevette, gúnyosan köszöntötte:
Oh, üdvözlöm, mister Jack... nem 

állna ki velem egy kis elő mérkőzésre?
Mit akarsz ezzel mondani, Champ?
Azt akarom mondani, hogy te lázítod 

ellenem Lindát.
Ne beszélj bolondokat. Champ. Egész 

napodat a bárban töltőd, olyan baráto­
kat hozol Linda nyakára, akiket ki kel­
lene hajítanod a házból . ..

Tudom éri jól, Jack, hogy kik azok, 
• kiket ki kellene hajítanom! Es úgy vi­
gyázz. hogy egyszer megteszem.

Fenyegetsz. Champ, de ez engem 
nem érdekel. Szerettelek volna észretérí- 
teni. .

Majd a ringbeu észrotér. legyen nyu­

godt mister szólt most közbe Smith, 
aki véget akart vetni a vitának. • Azután 
Churn phez fordult:

Családi jelenetekkel készülsz a niei 
közösre, te bolond. Ha így folytatod, fel 
aprít a newyorki!

Engem a newyorki nem érdekel 
mordult fel Champ. ki fogom ütni, mint 
egy kutyát.

Jack búcsúzott és az ajtó felé indult.
Ne menjen el még. Jack ■z""1

halkan utána Linda. Champ nem
akarta megsérteni. Maradjon itt, beszelni 
akarok magával.

Champ belekarolt embereibe és kösz-• 
nés nélkül az ajtó felé indult.

A viszontlátásra szólt vissza égi 
szén a kapuból, majd körülnézek 
r ingből.

Linda nem ment el a nagy mérkőzési 
Életében először.. Bekapcsolta a rád).-., 
amely a meccs lefolyását közvetítette, 
gyorsan elzárta, amikor meghallotta a 
ó keli tő örümrivalgást. Most lépett 1 
Champ a ringbe .. .

Ha Champ megnyeri a mér közi é 
akkor elmegyek magával. Jack inomHa 
egészen nyugodtan. Ha veszít, nem bag 
hatom magára.

Félórát ültek szótlanul, mikor újra nv 
szólaltatták « hangszórót. Champ w-
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fíin most vadul támad... u nevvvorki 
«Hja a rohamot . . . fülén találja . .

l.l kell jönnie velem, Linda, akármi 
történik mondta izgatottan Jack, 
fin elveszíti a mérkőzést, szörnyű sors kö 
vetkezik magára. Mindegy, liogv ma mi 
történik vele . .. az életre gondoljon. Linda 
es a gyerekére! Szeretem, nagyon szere 
teni tis úgy fogok vigyázni magára, hogy 
boldog lesz! Jöjjön velem.

Lehetetlen, Jack . . . ha Champ haza 
jöti a mérkőzés után és nem talál itt .

Még megnyerheti a meccset, Linda és 
akkor minden rendbe jön. Most ne érez 
zen részvétet: az életről és a sorsról van 
S/U' ^ «bin Champ is így akarja, liigyje el...

Lehel, hogy igaza van, jack...
!1 ‘k'.Vje eh kicsit szeretném is. ha vesztesen 

vissza hozzám . . . talán kezdődne 
nuncten elölről. .

Most már nem kezdődhet maguk kö 
y;uti semmi elölről, Linda! Maga szép és 
n.ttai és nem erre az életre született . .

in(la bekapcsolta a rádiót, amely az 
eredményt jelenteti«-.

íves.) éjszaka vola, amikor Champ újra 
- uccára lépett. Szédült fejét mintha 

■ ómba ringatta volna az ital: nem is tudta. 
!! -v milyen irányba indult. Rábízta halai 

' ü'stet a lábaira, amelyek most köt«- 
«gtudóan szállították hazafelé, Mikor

a ház elé ért, megállt és sokáig vart, di­
nem mert benyitni Megfordult v- újra 
járkálni kezdett. Nem akart Linda o k o - 
szomorú szemébe nézni. Linda . . müven 
szenvedelyesen szerette néhány évvel ez­
előtt. Hivatása elválasztotta őket egymás 
tói. Champ az öklét szerette. Linda a szí­
vét, Ilyen hatalmas ököllel nem lehet oivau 
finom szível megérinteni állapította
most meg keserűen. Mihez kezdjen Visz 
sza kell szerezni a bajnokságot. Cham pel 
nem lehet egyszerűen kiütni Az erei lük­
tettek és gallérja fojtogatta torkát. Lgyetlen 
mozdulattal letépi, nyakkendőjét. Néhány 
perc múlva az elsötétedett aréna előtt állt. 
Miért jött vissza? Mit akar itt/ Mi tör 
tént itt ma este? Neki kellene futni a 
sötét nézőtérnek és öklével szétverni. Itl 
ma új bajnokot ünnepeltek beívelt«-

Megvetően rántott egyel a vállán <•> meg­
fordult. Elindult újra hazafelé. Már órák 
óta ődöngölt az orcán, ideje, hogy pih< 
nőre térjen. Linda biztosan fenn van és 
várra. Bizonyára találna szavakat, amikkel 
megvigasztalhatja. Nem. nincs szüksége 
vigaszra! Addig nem megy haza, amíg le 
nem feküdt a ház.

Kora hajnal voll és halvány fény vilá­
gított már be a szürke ablakon, mikor 
lassan kinyitotta az előszobái és ledobta 
sapkáját, ka bálját az, egyik sarokba. A 
nyakkendője elveszett. Beleseit •«/ ajtón



‘ —'

Wallace IIeery (Champ) és felesége
(Foto Metro)

é, látta, hogy már nem vár senki rá. Meg­
nyugodott. Elhatározta, hogy lie sem nyit 
u hálóba. Rögtön végigdűlt a heverem. Itt 
fog aludni, ha tud. Igen, most aludnia 
kell. hogy elfelejtse ezt a mérkőzést. Le­
dobta magát a dlvánra és nyitott szem­
mel bámult fö| a levegőbe. Azután mégis 
felkelt és átment Lindához.

Az ágyát üresen találta. Egy pillanatig 
mintha örült volna, hogy nem kell az asz- 
szony szemébe néznie, de aztán hirtelen 
fölrezzent káhultságáhól. Hát hol van 
Linda? Körülnézett. Hová ment? Talán 
őt keresi? Miért nem kerül elő? Kiment 
a folyosóra és benézett a szomszéd lakásba. 
Mindenütt sötét van.

Visszament a szobába és valamit kere­
sett. Egy levelet, ami mindent megmagya­
rázzon. Ott találta az asztalon.

kábultság. Kinyitotta a borítékol, amelyen 
ez állt: Champnekt Mindössze néhány sor 
volt benne:

„Nem bírom tovább ezt az életet, Champ, 
Tudom, hogy többé nincs szükséged ram. 
.lack elvisz engem ismét. Nagyon s/eret 
engem és én is szeretem őt. Dink itt ma­
rad veled: nagyon vigyázz Dinkre, Champ 
és bocsáss meg a kétségbeesett Lindának.“ 

*

Champ egy mozdulattal összemorzsolta 
a papírt és szétvetette lábait, mintha va­
lami közeledő veszedelem ellen akarna vé­
dekezni. Megfeszítette agyát és gondolkozni 
próbált. Mi történt most? Az öklei úgy 
megfeszültek, hogy sohasem voltak még 
ilyen kemények. Ha ebben a pillanatban 
kezdődik a mérkőzés, az első menetben 
kiüti a newyorkit.

Mit tegyen? Lindának joga volt a szö­
késhez és neki nincs joga visszatartani. 
Igen, ha a mérkőzés után visszajött volna 
hozzá. I)e nem is jött haza. Most már 
mindennek vége közöttük. Szereti Jacket. 
Talán boldogok lesznek és öt elfelejtik. 
Erre a gondolatra felmordult, mint egy 
állal. Mi maradt neki a nagy múltból? A 
bajnokságot elvesztette: még Chnmpnck 
hívják, de már nem érdemli meg ezt a ne­
vet. A bajnok már nem bajnok többé. 
Champet ezentúl nem fogják Cliampnek 
nevezni ... Mi lesz vele? Lefelé megy to­
vább is az élete? Nem, nem szabad! Meg 
kell állni, vissza kell térni a ringhe! Linda 
ne halljon többé szégyenkezve róla! Har­
colni fog, harcolni fog az életéért. és 
Dirikért. Igen, Dinkért: hiszen a Is is 
Cbampfióka itt maradt nála. Mire fo éli 
redni ez a gyermek reggel?

Átment hozzá a szomszéd szobába és 
megállt a kis ágy előtt. Ili van Diák. 
Csöndesen alszik és nem tud semmi­
ről. Sokáig nézte némán az édes ucol, 
Nézte és közben világosan elvonult iűllr 
minden. Az ő borzalmas gyermekkor,1 és 
a nagy dicsőség, amelyet a maga erejéből 
szerzett meg és amit most elveszített. Ta­
lán örökre, menthetetlenül. Ili 1 -dk 
Dilik és nem tud semmiről. Elbáiéi da 
hogy küzdeni fog érte.

Egy óra hosszat állt az. apró ágy lőtt 
és nem mozdult, csak nézett a gyér ne le 
csukott, álmodó szemére.

Azután megfordult és pihenni téri
Ebben az órában kezdődött el Cb mip 

vs Dink életének igazi regénye.
Most már teljesen elpárolgott fejéből a (A jövő héten folytatjuk.)
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Néhány napra Budapestre érkezett »Ernst Hugo Correll, az Ufa. legfSbb vezérkarának kép­
viselője, hogy tárgyalásokat foiytjfe# uz Via magyarországi elért éiről. Kedden este meg­
beszélésre hívta össze a (iUniíjságWNÜiit és az Ufa Pesten Ide# gárdáját — ezen az dssze- 
jövetelen készült a kép. Jobbról ii.Mmy Haíntay Tibor, \Vii|»p) Karok-Ernst lfuder, Kun 
Magda, Ulugerth János dr., Ernst Hugo Correll, Heinz IUlíe, Bársony Itózsl, Antal József, 

Wolt-Albaeh Hetty, Kühn Károly'és Ilosvay Gyula

VAGY Ő 
VAGY SENKI

Kemlczte , . . Kari Froelich 
Petri Kva. . . Alpár Gitta 
Mihály herceg Max Hansen

Petri Évát, a híres énekcs- 
aőt dicsősége tetőpontján 
furcsa véletlen hozza össze 
Mihály herceggel, a kis Ma­
nilla állam trónkövctelőjé- 
" I. Mihály herceg most már 
nemcsak a trónra, hanem 
Petri Éva szívére is pályázik.

Itt. azonban könnyebb 
dolga van, mint Maranában, 
ahová fivére, Vencelt intrikál 
miatt nem térhet vissza. 
Szeretné meghódítani orszá- 

út, de nincs mivel 1 Pelri 
! ya esze és hangja azonban 
mindent rendbe hoz: a 
agy énekesnő meghódítja 

daránál Mihály számára.
herceg ezalatt álruhában 

mégis hazautazott, de külö­
nös bonyodalmakba és a 
"iivodalmakból: börtönbe 

terül.
»niiunaiiiii

i ILM IIJMC

tßerre,
Rövidesen minden rend 

be jön és Mihály herceg 
már palotájában fogadja sze­
relmesét. Marana lakói öröm­
mel emelik trónra az új 
királyi párt.

KIK!
Rendezte ... Kari Lamac 
Kiki . . . Army Ondra 
Leroy... Hermann Thímig

Kiki Párizs legszemtele­
nebb és legcsinosabb midi- 
nettje. Akiben két ilyen 
ellenállhatatlan erény tes­
tesül meg, az nem elégedhet 
meg szerény sorsával . . . Ki­
ki elhatározza, hogy bármi 
történik, színésznő lesz és 
karriert csinál.

Jelentkezik a színháznál, 
mert görl szeretne lenni. 
Nagy nehezen végre föl­
veszik, de nem mint görfit, 
hanem mint ruhatárost. 
Azért nem búsul, mert 
ott lehet a kulisszák között.

Persze ez a dicsősége sem 
tart sokáig. Szemtelensége 
miatt kidobják. Elbúsultan 
indul a kijárat labirintusa 
felé — és véletlenül az igaz­
gató szobájába kerül Ijed

»5

ten figyel föl : az irodában 
éppen iiagy vihar van. Leroy 
igazgató veszett össze nép­
szerű primadonnájával. A 
vihar fokozódik, tettleges- 
séggé fajul, aminek az az 
eredménye, hogy Kiki nya­
kába repül cgv bunda. Mit 
tehet szegény szemtelen Ki­
ki ? Fölveszi.

Két perc múlva ebben a 
toalettben kerül Leroy elé, 
akit pompásan mulattat a 
furcsa helyzetbe sodort csi­
nos gyermek. A primadonna 
helyett őt viszi el vacsorázni.

Ennek a vacsorának azon­
ban kellemetlen következ­
ményei vannak. Leroy többé 
nem tud szabadulni Kikitől.

Nemsokára odáig fejlődik 
a dolog, hogv Kiki Leroy 
lakásába is betelepszik. A 
direktor dühöng és mindent 
megpróbál, hogy megsza­
baduljon hívatlan vendégé­
től, szeretne megpukkadni, 
de nem tud —• mert közben 
annyira megszerette Kikit, 
hogy beadja a derekát és az 
történik, amit Kiki akar.

FILM IJSÄC



Az új csillagos kritikák
Multheti számunkban nem 

adtunk csillagos kritikákat, 
ezért e héten nagyobb soro­
zatot közlünk:

Tavaszi zápor ****
K. Sterk Juci 

Érdekes jelenség, hogy a 
„Tavaszi zápor” csak egy 
hétig ment, a beérkezett 
kritikák viszont majdnem 
kivétel nélkül négycsillago­
sak. Krausz Aladarnc, Dal­
színház ucca 2 például a 
kővetkezőket írja: Láttam 
a „Tavaszi zápor”-t és úgy 
el vagyok ragadtatva, hogy 
ha tudnám Fejős Pál elmet, 
szivem mélyéből gratulálnék/

megérdemli a***’ négy csil-
neki. Isteni szép volt. Tehát

pmli n****
lagöt 1

A száguldó élet *
Éjféli szerenád **

Puszil József. 
Congorilia ***

Dénes Béla 
Mata Harl **>*

fióbert Böske.
Volt egyszer egy ke­

ringő ***
Slagl Kózsika. 

Tavaszi zápor **** 
Révész Tibor (Rákoshegy) 

Tavaszi zápor ****
Neuhaus József. 

\ Szőke Vénusz *

FILMR0TIW
A Délibáb 45. számában 

közölt filmrejtély helyes 
megfejtése: Oltó Wallburg.

A jutalmak nyertesei:
A RADIUS FILMSZÍN­

HÁZBA SZÓLÓ KÉT 
JEGYET:

Jäger Rózsi
AZ Aldor-atelierbe 

SZÓLÓ FÉNYKÉPUTAL- 
VÄNYT:

Dr. Balás Sándorné
LAKATOS LÁSZLÓ „EGY 

ÉJSZAKA TÖRTÉNETE“ 
L1MC REGÉNYÉNEK EGY-

) EGY DÍSZES FÉLBÖRKÖ- 
TÉSfi PÉLDÁNYÁT:

Bródy Sándor,’ mérnök, 
Szerencs
Horváth Valéria,
Neuhauser Ilonka, Győr
k. Varga Gyulámé.
ÜGETI EHNŐ „KÉK 

BARLANG“ CIMt REGÉ­
NYÉNEK EGY-EGY DÍSZES 
FÉLBŐRKÖTÉSC PÉLDA-

özv. Németh Pálné, 
Pesterzsébet 
Szenlgyürggi Mandy 
Havas Klára 
Tfii T-'firfi.nr.

Volt egysZer egy ke­
ringő *** Schmelzer Géza. 

Árkádia hercege **
Márton Erzsi 

Mata Hari **♦*
Feles Gusztáv. 

Congorilia ***
Tavaszi zápor ****

Kiss Gyula. 
A moziőrült '*

Havas Péter. 
Álmodó száj ****
Baltás ember *

Erdős László. 
A moziőrült **
Tavaszi zápor ****

Düring Andor.
Égi titánok ****

Havas Klára. 
A közönség szeszélyes 

véleményére jellemző a 
következő kritika :

Álmodó száj *
Pécsi István 

Tavaszi zápor ***
Nádas Imrémé. 

Tavaszi zápor ***
Korcsmárik Margit. 

Tavaszi zápor ***
Szőke Vénusz ***

Maller Márta 
Atlantisz királynője *

Szenlgyörgyi Mandy. 
Mata Hari ****

„Film pin" jelige. 
A csillagos kritikák ma­

gyarázata,
' 1 csillag (*) gyenge

2 csillag (**) elég jó
3 csillag (***) kitűnő
4 csillag (****) rendkívüli. 
E héten
Kiss Gyula nyerte az Urá­

niába szóló két jegyet 
két csillagos kritikájáért.

Az eheti idilliül: ki ez az érdekes eplzúdUm ?

ÖRÖI » HÁZBAN
1 a kiváló teljesítményű

PATHÉ BABY
házimozivetltőgép. 

Éghetetlen filmek!
*

Telelőn:
Nagyszerű műsorok ' !

44-0-49 j Kérjen díjtalan árlapot
♦ és inűsorj egy zéket.

PATHÉ BABY vezérképviselet: 
Bpest, VII. Erzsébet krt 44.1/12

*6
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ASZMPADOH
A kor technikája újításokat kíván a 

színpadon és a színpad kellékeiben. A rádió 
elterjedése szükségessé tette azt, hogy az 
igazi élet ábrázolásánál minduntalan elő­
forduljon, tehát a színpadon, színdarab 
keretében is.

Annyi azonban bizonyos, hogy a szín- 
igazgatóknak többször kellett már rádió­
felszerelést és készüléket szerezniük, kellék­
nek. Hz a kellék azonban igazi, mert a papír­
masé rádió nem akar megszólalni.

Ágai Irén és Makiár) 
Zoltán rádiót hallgatnak 

nz„Erdélyi kastélyban”
(Hajnal /elv.)

A magyar írók színdarabjaiban gyakran 
fellelhető a rádió, mert néha elkerülhetet­
len volt a színpadra vinni. Éppen ezért 
egyrészt olyan beállításokban hozták, ame­
lyek éppen kiemelték a rádiót, vagy pedig 
gúnyos formában, hogy megjegyzést tehet­
tek a színháznak erre a nagy konkurrensére. 
Esetleg a hangszórón keresztül felhasznál­
ták is. Arra azonban még nem volt példa, 
hogs a rádió minden mcgokolás nélkül 
ott. legyen a színpadon. Pedig ezt is meg 
lehetett volna tenni. Nem kell a rádiónak 
feltétlenül megszólalnia, hiszen a magán­
lakásokban sem szól folyton. Éppen így 
rádiókereskcdőkról se írtak egész estét 
betöltő darabot. Számtalan tréfában szere­
pelt a rádió kérdése, különösen az első 
időben, a kabarék színpadán.

Az első magyar színdarabok egyike, 
amelyben a rádiónak nagy fontossága volt, a 
„Vakablak". Éppen igazi százas siker volt 
ez a darab, amelynek Borosa Elemér a 
szerzője, az Uj Színházban játszották meg­
lepő sikerrel. A darab börtönben játszó­
dott le és a börtönigazgató szobájában 
volt egy rádiókészülék. Juslh Gyula volt 
a fogoly és Orsolya Erzsi a fogoiynő.

Izgalmas helyszíni közvetítést adott a 
darab szerint a rádió. Fordulópontja volt a 
felvonásnak az a jelenet, amikor a foglyok 
körülveszik a hangszórót és hallgat­
ják a külvilág egy nagy eseményét.

A nézőtér izgatottan figyelt akkor a 
színpadi rádió szavára és ez az izgalom, 
a siker egyik jele, hozta meg aztán a darab 

erkölcsi és anyagi ered­
ményét. Ettől kezdve 
aztán gyakrabban lát­
tunk színpadi rádiót, de 
egyik rádió sem tudott 
hasonló izgalmat elő­
idézni.

Érdekes, hogy Borosa 
Elemér második darab 
jóban, a Nemzeti Szín 
házban színrekerült 

„Világrekordéban is fel­
használta a rádiót. Eb­
ben a darabban az 
óceánrepülőt várják 

Amerikába. A parton 
hatalmas tömeg gyűlik 
össze és a fogadoemel- 
vényen ott van a rádió - 
leadó, amely az egész

*8



,S1 .„.»vt szétszórja a nagyvilágba. Beszédet 
,„ak és a mikrofon mindent közvetít. 

e‘óv-,1 az első darab a közvetítést, a máso- 
rtii i-irob a rádióleadást ábrázolta. Baross 

„mélhe.tőleg nem fejezte be a rádió 
,zi 11..I(ii alkalmazását.

•mzeti Színház is több alkalommal 
wr , betett rádiót, Boross darabján kívül.

. vik darab Bónui Adorján vigjátéka, 
u ... ellenség”, ahol rádió szól a szo­
bában.

c.,„thó Kálmán „A felhők lovagja” dmú 
színjátékéban igen fontos szerepe volt a 
ridiúiiak. A hősnő ennek a zenéjére táncolt 
a ..felhők lovagjával", a pilótával.

x .Hableány penzió” című Somogyi 
I;, ula-darabban is volt rádió. Itt éles ineg- 

vzést tettek rá, mert zene után hirte­
len ..gabonaárakról" kezdtek beszélni a rá­
dióban.

HUihy Lajos „Tésasszony” című darab­
jának első és harmadik felvonásában szeré­
nél a rádiókészülék a színpadon, a Vígszín­
házban játszották Varsányi Irénnel és 
Hegedűs Gyulával.

llolvany Lili színművében, amely a Víg­
színházban került előadásra, ugyancsak 
komoly szerepe volt a rádiónak. „Ma este 
vagy soha" volt a elme és Tlirzs Jenő szo­
bájában volt a rádió.

A Mindig lesznek Júliák című angol 
vígjátékban is domináló szerepet játszik a 
rádió.

Vaszary János vígjátékénak, a „Jó házból 
való úrilány”-nak harmadik felvonása rá­
dióval kezdődik. Csorlos Gyula alakítja a 
nagy színészt, akinek hálószobájában tör­
ténik a felvonás. A „Lohengrin" nászindu­
lója hangzik fel a hangszóróban, a közön­
ség nagy mulatságára.

X Vígszínházban most kerül színre Hu­
nyadi Sándor „Erdélyi kastély" című szín­
darabja. A darabban a második felvonás 
■•.egén a rádió úgyszólván belekapcsolódik 

i cselekménybe. A<J«i Irén és Makláry Zol­
ái pesti cigányzenét hallgatnak az erdélyi 

Kastély rádióján. Ezzel a hangulatos képpel 
végződik a felvonás.

Nemcsak a magyar írók, a külföldiek is 
I Kerepellek a pesti színpadon rádióval.

{> például legutóbb Marcel Pagnol „Fanny 
** mű darabjában a Kamaraszínház szin-

) Klán hallunk rádiót. Marseille-ban törte­
ink a cselekménye. Ott is rádióval szóra­
koznak.

íérdekes rádiójelénél volt „A nagy hotel’
Imű darabban a Vígszínház színpadán is. 

íz. előjátékban.
A névsor természetesen nem teljes. Nem 
lehet az, mert még sokszor fog szerepelni 

a színpadon u rádió. Sőt még vsak most 
kezd igazán . ..

Viíaminos
fogápolás

66 fillér, 1
pengő

Az orvostudomány megállapítása, hogy o fogak 
és a fog hús kifejlődéséhez és egészségének fenn­
tartásához vitaminok szükségesek. Az

nVFNAI I
VITAMINOS FOGKRÉM

magas aktivitású vitamintartalmánál fogva bizto­
sítja a fogak és a fog hús épségét, gátolja a fogak 
szuvasodását, romlását és a hígításba felszívódva, 
megakadályozza a főállás fellazulását, duzzadását 

és vérzékenységét. Az.

OVFNAÍ 1
VIT AMINOS FOGKRÉM

a fogkővet feloldja és eltávolítja, 
a száj Üreget fertőtleníti.

Ne csak tisztítsa,
hanem védje és erősítse is fogait 1

. :^rjgasswurcsÄ« p.
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HŐSNEK KÁLMÁN 
a Stúdió bemondója.

Radó Árpádot elcsípi a 
folyosón az egyik színész, 
akiről közismert, hogy nin­
csen az a légköri zavar, amely 
az ö anyagi zavarával össze­
mérhető volna.

Kedves ősapám, egy
Mért nevez ősapjának ?

— Árpádra gondoltam . . .
- Mit óhajt ?
— Adjon tíz pengőt kölcsön.

Várjon, előbb megszá­
molom a mellényem gombját. 
Igen, nem, igen, nem, igen, 
nem, igen . . .

Szóval: igen !
De Hadó nem hagyja ma­

gát. Zsebkéséi veszi elő. És 
azt mondja :

Sokkal jobban jövök ki, 
ha egy gombot levágok a 
mellényemről . . .

LEK IN ICH IMRE UH. 
1S.4Í* (Halmi (elv.)

BUDAPEST I.
9.00: Hírek, kozmetika,
10.00: Református istentisztelet a Kálvin téri leni: 

lomból.
11.00: Nagyatádi Szabó István szoborlel eplezésén- ■ 

helyszíni közvetítése a Kossuth Lajos térről.
Utána : Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés
Majd : A Budapesti Hangverseny Zenekar hang 

versenye. Karnagy Friedl Frigyes.
1. Au her: A portiéi néma, nyitány (berlini állami «p. ; , 
zenekarának tagjai); 2. Wagner: Részlet „A nürnbv-.;i 
mesterdaInokok,’-ból (Abendlich glühend .. . Friedrich Schon- 
és Rudolf Laubcnthal) ; 3. Prinz Eugen... (Krems-r 
átdolgozása. Wiener Männergesangverein) ; -L Feola 
ma : Tic-ti, tie-ta (Rosetta Ferii to); 5. Wagner: Ré- i 
„A nürnbergi mesterdnlnokok’*-ból (Elisabeth Schumann, Glad vs 
Parr, L. Melchior, Fr. Schorr, Ben Williams); (3. Meyerbo.i 
Észak csillaga, ária (GalH-Curci) ; 7. Verdi : Rigoletto* ter . : 
(Granforte, Sanchioni, Maslni); 8. Donizetti: Szerelmi hajit. !:, 
ária (A. Fertile); 9. Couperin -Kreisler; Chanson Louis XII1. 
(Fritz Kreisler); 10. Verdi : Falstaff, ária (Dal Monte); t 
O’Reilly- Loughborough: Ireland, Mother Ireland (John 
McCormack); 12. Gounod; Faust, ária (Antonio Cortis); rv 
Verdi : Trubadúr, ária (Maartje Offers).

15.00: A m. kir. földmfvelésügyi minisztérium rádió 
előadássorozata. Vermes Gyula, a Magyar Mező­
gazdasági Kiviteli Intézet' titkára: ,‘,Az ez, i
gyümölcskivitel eredményei és tanulságai”.

15.45: Az iskoiánkívüli népművelés rádióelőadása 
(Rádió Szabad Egyetem). 1. Lukinich Imre di. 
egyetemi tanár : „Régi népek és államok a lu­
pátok medencéjében”; 2. Időszerű apróságok.

Utána: Pontos időjelzés, időjárásjelentés.
16.30: A Gudimel-énekkar hangversenye. Kama 

Fajt ha László. 1. Gudimel : Zsoltárok ; 2. Gina 
peitzhaimer: Dalok : 3. Brahms : Zsoltár; .
Molnár Antal: Gyászének; 5. Szabados Béla 
Erős várunk nekünk az Isten.

17.15: „Hogyan készül a dzsungelfilm.” Denn 
Géza felolvasása.

17.45: Népszínműelőadás a Stúdióból. „A cigán

Oroszlán sztár allűrökkel
Demeter Géza november 20-iki előadása a dzsungelról igt erdekes lesz.

i H? ..pm. f*tem volna át, szinte hihetetlennek tetszene 
dzsungel fdmfelvételemk sztárjának, Leónak a primmlonnáskodás,

1 Kirom évig jártam Abesszíniában Grtihl professzor tudománv*. 
expedíciójával. Mi voltunk az előőrsök, akik jól szccniro/.- 
dzsungel-felvételeket készítettünk. Nemcsak, mint tudomány- 
film, de mint nagy filmek részlete Is lepergett az egész világ* ;-, 
kopirozt ik'ki Horn ">í,n a dzsungelrészcket a mi felvételeink? -

lAzeknvk a dzsungel képeknek sztárja Leó, az oroszlán v*>i 
a statisztéria gepárdok, antilopok, majmok, sakálok.

. Ja0:0 Hr* ! » “l**1 oros/,ítn vo,C összes betanult produkció; 
iií)g> mvghah151 hallott’ elterült a földön és „megjátszol !v

Mikor a felvételeket megkezdtük, szcenárlumot írtam. Hiába
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.(■pszlnmű 3 felvonásban. Irta Szigligeti Ede. 
Rendező Kiss Ferenc.

|Í, ..Sport- és ügetőversenyeredmények.
A wieni rádióállomás műsorának közvetítése. 

“ ' V bécsi operett mesterei.”
! íána kb. , , . .

.... ;$<); Pontos időjelzés, sporteredmények, 
v d‘í • Berend Endre szalón- és jazz-zenekarának,

- damint Horváth Gyula cigányzenekarának hang- 
., ,-scnve Kalmár Pál énekszámaival.
. Vfírnbach : Orfeusz a pokolban, nyitány ; 2. Erdélyi- Béke ffk 
i, „vaj gitáron, tangó; b) Vas Henrik : Hogyha nem jön Mo- i I a hegyhez (Kalmár); 2. a) Kondor Leó: Keringő,

. : fül Shepherd: Plays Of the Shadows (smxo/onon Madja 
AJti Miklós) ; 4. Kálmán Imre : Maríca grófnő, operettegyveleg 

• l,.j cigány" dalt énekli Kalmár) ; 5. Hangosfilm- és operett- 
’liiionsAgok ; 6. Sándor-Szenes ; Megköszönök mindent (Kal- 
. I . 7, Billy Maycrl: The Jazz Mistress (zongorán előadja 
Kondor Leó): 8. a) Saphir— Gergely fty : Elmólik minden; 
b: Bérezi - Harmath: Ezt a tangót küldöm neked (Kalmár), 
9. X, Dóstul: Bécsi dalegyveleg, Horváth Gyula és cigány- 
zenekarának muzsikája.

BUDAPEST II.

15 órától 15.45-ljj : Gramofónhangverseny.
1 Fwing- Hargreaves - Damereli: Just Humming Along, 
foxtroH (Jack Hylton és zenekara); 2. GeitnerFrank Ratich: Heimlich1 Liebe, tangó (Harry Hiller és zenekara), 
3. Granichstacdtcn : Ich leg' mein Herz in deine klemen Hftnd 
Chen, tangó (Hja Llvschakoff és tánczenekara) ; 4 May , S ráüss. 
Die Lenster auf, der Lenz ist da, keringő az ,Ldvari b.d ■ 
filmből (Lee Parry); 5. Wachsmann — Gilbert. üh .'laaeis 
von Montparnasse, keringő (Fritz Schulz); ^ Heymmi;! 
Gilbert: Irgendwo auf der Welt, slowfox „A Yi Jnliichtfilmből (jazz-zenekar); 7. Stolz-Marischka: Ich wdll n cht
wissen wer du hist, slowfox a „Nem kérdem, k* 'aJ&, A'51™. 
hői (Paul Godwin zenekara); 8. Crosby-Y°ung Washingto. 
Waltzing ill A Dream, angol keringő (t.rosco Sercnaders zen 
kar); 1). Stothart - McHugh - Fields: Gubán I-«1'*Jsor‘f: ^ . 
keringő (Jacques Renard zenekara); 10. De 1 ras '
Ne törődj semmivel, tangó (Víg Miklós); 1L May-Gllbert- 
Hrüll : Mir fehlt ein Freund wie du, l;‘nK""A :filmből (Hja Llvschakoff zenekara); 12. Williams Hjck™»“' 
Rose Room, foxtrott (Duke Ellington és zenekara); 13. Ntchcdl» 
Felder: Warum schwärmt die Rosmarie, foxtrott Haul Godwin 
és zenekara). , „ , ,

17.45-181: Azonos Budapest I. műsorával.

A szelíd Leó felfordította a szcenáriumot. Ahogy meghal- 
lotta a felvevőgép berregését, szeszélyes lett, nem g
kedett a rendezőnek. . , . . VrviírnzottKözelről öreg, klvénhedt volt, de ha betettük kgsiroz^ 
műfogait, megfésültük, már 10 méterről fiatalnak .látszott, imádta a „kozmetikát", ha megépült, tetszetve 
Sétálgatott. Nem volt hajlandó „meghalni a mozigep ci< u, 
hanem ragaszkodott, hogy' csők of jatszassuH. kósőljlj

Az öreg professzor, aki eleinte idegenkedett a ' . n" , ‘ If „
direkt vetélkedett Leóval, hogy ő is prennér 1 -

Leó érezte a konkurrenciát és haragudott a, .'’^(f.YáfHtzőbb és 
Minél tovább folytak a felvételek, Leó i“vett ” de

szeszélyesebb .sztárallűrjeire jellemző, hogy barmit l * >
felvétel közben gourmand volt, válogatott, rákapot i ^

Ha a statisztériát kurbllztuk, Leó izgatottan meg)elent es
„beállt" a képbe. -.i..Most a „sztár" egy állatkert öreg, sztirkc lakója.

LAJTHA LÁSZLÓ
(Maié O. feln.)

Hogy némelyik színháznak 
mostanában milyen rosszul 
megy, bizonyítja az alábbi 
párbeszéd :

Kedves direktor úr 
igazán nagyon hálás vagyok 
a potyajegyért.

Szóra se érdemes ..
— A helyem is nagyszerű 

volt. Emeleti páholy .
örülök, hogy jól érezte 

magát.
A színészek játékán 

halálra kacagtam magam. 
Pompás bohózat volt. .Akko­
rákat nevettem, hogy majd 
nem kiestem a páholyból . . .

A direktor rezignálton 
mondja :

Ne féljen, nem ütött 
volna meg senkit . . .

9

DEMETER GÉZA 
17.15 (Hunnia (elv.)
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SZIKLA ADOLF 
9.15 (Knebel /elv.)

A kisbőgős útikalandjaival 
dicsekszik.

— Amikor Norvégiában 
jártam, egy néptelen uccán 
három rabló támadt nekem. 
Kivették a pénztárcámat és az 
ékszereimet...

— Hát mért nem lőttél 
rájuk ? Nem volt revolvered ?

— Volt, de szerencsére nem 
találták meg.

*
A színészapa a fiához :
— No mi a bajod fiacskám?
— Azt hiszem lázam van.
- Miféle láz ?
— Lámpaláz.
— Fel akarsz lépni ?
-- Már fel is léptem.. . Az 

asztal tetejére léptem fel, 
ahol a rádió állt és véletlenül 
összetört a rádió lámpája.

NOVEMBER 21 HÉTFŐ
BUDAPEST 1.

9.15: Az Állástalan Zenészek Szimfónikus Zenekará­
nak hangversenye. Karnagy Szikla Adolf. 1. Tho­
mas : Raymond, nyitány ; 2. Ziehrer : Az idegen- 
vezető, keringő ; 3. Gounod : Faust, ábránd
4. Pécsi : Boszporusz! őrség, jellemkép ; 5. Toselli : 
.Szerenád ; 6. Strauss János: Reggeli lapok,
keringő : 7. Jacobi: Sybil), egyveleg : 8. Blanken­
burg : Hű barátság, induló.
Közben 

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templomból, 

időjárásjelentés.
12.05: A rádió házikvintettjének hangversenye. Tán­

cok. 1. Missa : Balett des quatro saisous ; 2. Deli­
bes : Passcpied ; 3. Beethoven : Menuett ; I.
Nagy Frigyes : Balettjelenet; 5. Albeniz : Tangó 
(hegedűszóló) ; ti. Akimenko : Orosz menüett ; 
7. Szirmai: Zel'ir keringő.
Közben 

12.25: Hírek.
13.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
13.15: Népiskolai testnevelési tanfolyam a Testneve­

lési Főiskoláról. író Lajosné : „Bemutató tanítás 
az elemi iskola I— IV. osztályában”.

14.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam- 
hírek.

15.30: A rádió diákfélórája.
16.00: Asszonyok tanácsadója (Arányi Mária elő­

adása).
16.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
17.00: Gramofónhangverseny.

1. Grieg: Solvejg dala (Schwartz Vera); 2. Lenoir-Grau: 
Sprich zu mir vom Glück (Tauber Richard); 3. Kacsóh Pongrác:

lx.,-

UV) LAJOSNÉ 
13.15 (Szenes fel».)

(Életrajz a 63. old.)

Aki csöveken át sétált Amerikába
Komáromi János meséli: Van nekem egy regényalakom: 

Vidróczki. Több mint száz novellámban szerepel s regényeimben is, 
ha sokszor más nevet adok is ennek a páratlanul érdekes alaknak. 
Vidróczkival tizenöt-húsz esztendővel ezelőtt ismerkedtem meg, 
nagyon furcsa körülmények között. A szerkesztőségből mentem 
haza egy téli éjszaka, éjfél után. 11a jól emlékszem, szakadt a hó is. 
Annyi bizonyos, hogy kegyetlen idő volt. Mikor a kapun be akarok 
menni, egy alakot vettem észre a falhoz támaszkodva. A ruhája 
rossz volt, csak úgy figyegett rajta s a lába meztelen volt.

— Mit csinál itt ? Kicsoda maga ? — kérdeztem nem valami barátságosán.
~ Vidróczki vagyok mondta dideregve, költő magam is, 

r?ZalJí “^őnbséggel, hogy én nem szoktam leírni amit kigondolok. 
Kgyébként világjáró vagyok, most itt, holnap amott, így élek. 
A tanult mesterségem órás volna, de ezt csak alkalmilag folytatom.

— Ks mit keres itt az én lakásom előtt ? 
a, Őrzöm a házát, mondta flegmán, hogy el ne lopják, 

tudtam, hogy ön itt lakik s gondoltam, bizonyára lesz annyi kol­
legialitás önben, hogy ezt az önzetlen szolgálatomat egy falat enni való erejéig honorálni fogja.
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.,; ,-isz van (Sebő Miklós) ; 4. Rubinstein - Balassa: Hal- 

n parkban a szól muzsikál (Sebő Miklós); 5. Sándor 
v.'m-s ■ Nem lehet azt parancsolni senkinek (Sebő Miklós);

Vilmán Imre : Ich sing mein Lied (Alpár Gllta); 7. Urodszky 
. I.., Nur wer die Frau nie fragt (Tauber Richard) ; 8. Gero :

. ,'lohol a Volga mentén (Sárossv Mihály) ; 0. Petrie : Seemanns 
ITauber Richard) ; 10. Strauss dános ; Duett a „Cigány- 

iiánV-ból (Rettendorr Emmy és Grob Herbert); 11. Tosti : 
{die I Schmidt József).

17.10: Német nyelvoktatás (Szentgyöngyi Ede dr.h
111.00: Csorba Gyula és cigányzenekarának hang 

versenye.
1*1,00: Komáromi János felolvasása.
19.30: A Filharmóniai Társaság hangversenyének 

ismertetése.
10.40: A Filharmóniai Társaság hangversenyének 

közvetítése a M. kir. Operaházból. Karnagy Dolmá­
ny i Ernő dr. Közreműködik Erica Morini (hegedű) 
1. Teleman: Tafelmusik, 2. Beethoven: Hegedű­
verseny (Morini) 3. Dohnányi: Szimfónia D-moll. 
I tánn kb.

22.00: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.

ARANYI MARIA 
16.0« (M. F. I. tetu.)

................................ !

Majd : A Mándits-szalón- és jazz-zenekar hang­
versenye Diego Antonio Rojé (ének) közreműkö­
désével.
I. William Coste: Falusi tánc ; 2. Szucsich Károly; Magyar 
szerenád ; 3. Búzás Mihály : Andante cantabile ; 1. M. Spoliunsky: 
Heute Nacht oder nie (D. A. Rojé); 5. Damith Endre: Hot 
Impressions. foxtrott ; ti. Tom Austin: St. James Infirmary, 
blues; 7. Abraham Pál: Du traumschöne Perle der Südsee, 
angol keringő (D. A. Rojé) ; 8. Mngidson-Siegel: HummiiV lo 
Mvsell, Slowfox; 9. Curl Freiberg: Plegarie de my corazon, 
tangó (I). A. Rojé) ; 10. C. I’ragna : Guitarritu (D. A. Boje);
II. Vértes Henrik ; Nem kell a babámnak, rumba; 12. Bartos 
Zoltán: Virág a szívem, slowfox; 13. I.adomérszky Nádor; 
Ha Párizsba jönnél, keringő; 11. S. Romberg: Nina Rosa, 
foxtrott.

23,1 Ő: Károlyi Árpád és cigánvzenekaranak hang­
versenye.

BUDAPEST II.

19,30-tól : Azonos Budapest I. műsorával.

Szünet közben Hadó a 
Stúdió várószobájában egyik 
régi ismerősével diskurál.

-- Emlékszik a Márta kis­
asszonyra ?

Aki kézzel-lábbal dolgo­
zott, csakhogy énekelhessen 
a rádióban . . .

Mi van vele ?
— Azóta virágzó manikür- 

és pcdikürüzlete van . . .
A szalónzenekar egyik nő- 

gyülölő tagjától valaki meg­
kérdezte :

De legalább azt mondja 
meg, milyen nő volna a ked­
vére való: a sovány vagy a 
kövér ?

Inkább a sovány.
Miért ?
Mert minél kevesebb 

van egy nőből, annál jobb.
H

Akkor jóllakattam Vidróczkit töltött káposztával s azóta 
> Iszukíthatatlunul tartjuk a baiátságot. Ha csavargásai során 
Pestre vetődik, rendesen felkeres s ez úgy egy-két évenként szokott 
megtörténni. Utoljára október közepén volt nálam V idroczki, azt

. . .1, .. • i ............... ... •........... i:.v I lihcl <xl l<»n

M«vekben vannak átvezetve a kábelek, hogy' egy vmper laipoi 
állva, kényelmesen átsétálhat ezeken a csöveken Amerikából 
! Air «ipába, csak tudni kell a módját. C> rájött a titok nyitjára s 
Aiosi is úgy szándékozik visszamenni gyalogosan, ahogy J°tt. 
Már siet is vissza mondta s nagy csodálkozásomra nem is varia 
meg a vacsorát. Pedig egy egész libát sütött a feleségein, hogy ala- 
i"sau megvendégeljük. Ö azt mondta, nem szereti a libát, nem 
bírja a gyomra. Mindent szeret, csak a libát nem és elment.

Mikor aztán vacsorázni akartunk, hiába kerestük a sült libát, 
rdünt a spájzból, tepsistül együtt. Semmi kétség, hogy \ idroczki 
k itt'1 el, de ha páp év múlva újra felkeres és elő fogok hozakodni a 
1'l»ával, már előre látom, hogy összecsapja a kezeit s ezt. mondja :

Láttam én azt, testvér, emlékszem rá. Éppen akkor repült 
' * a kouvhaajtón, mikor én elköszöntem tőletek.

KOMAHOM1JANOS
/. felv.)19.00



■^um-mirrenr

I'ÓSA LA.IOSNÉ 
I«.#« (M. b. 1. lelu.)

‘ A zenekar egyik tagjával 
történt, hogy feleségével 
együtt betért az áruházba, 
ahol nagy bevásárlást esz­
közölt. Az áruházban azonban 
olyan sokan voltak, hogy 
kénytelenek voltak egymástól 
elszakadni.

A muzsikus már éppen 
indulni akart a kijárat felé, 
amikor észrevette, hogy a 
felesége nincs sehol. Odafor­
dult a kapushoz:

— Mondja kérem, mit csi­
náljak ? Elvesztettem a fele­
ségemet.

A kapus monoton hangon 
utasítja :

Harmadik emelet jobb­
ra . . gyószruháösztály . .

KÁLMÁN MAH1A 
19.10 (M. F. /. felu.)

Életrajz 63. old.

NOVEMBER 22 KEDD
BUDAPEST 1.

9.15: A. m. kir. Mária Terézia 1. honvédgyalogezred 
enekarának hangversenye. Karnagy Fricsay Hi 

chárd. I. Strauss Richárd : Diadalmi induló 
2. Ziehrer : Honvágy, keringő : 3. Reinhold Hugó 
Hangverseny-nyitány ; 4. Szirmai Albert: Balle­
rina, operettegyveleg ; 5. Ketelbey : a) Egyiptom 
varázsföldjén ; b) Kínai kertben, jellemkép ; (i. 
Schack Manka: Farsangi éjszaka; 7. Fricsay
Richárd: Táncimpresszió; 8. Lehár: Magyar
népdalinduló.
Közben

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templomból, 

időjárásjelentés.
12.0»: Berki István és cigányzenekarának hang 

versenye.
Közben

12.25: Hírek.
13.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelenté:..
14.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam 

hfrek.
16.00: Pósa Lajosné mesél.
16.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
17.00: „Angol gyermeknevelés”. Márffy-Mantuano 

Judit felolvasása.
17.30: Megyeri Gyula jazz-zenekarának hangversenye, 

Horváth" Ernő énekszámaival.
1, Henny Davis: Three Jewesses, foxtrot t ; 2. J. Young : Star­
light, foxtrott; 3. Stefániái Imre : Panchlto, tangó ; •!. Ncvln

Lelőni kor néléiban fürdik a földkerekség
Mii jeleni a Stúdió „Kuruc est"-fe 7

A kuruc korszak a történelem emléke, de a kuruc dalok 
még ma is élő valóság. Az évszázados dallamok ismert bánatot 
sírnak, ráismerünk, mert örök szépséget jelentenek.

Az akkori kor történelmi alakjai szerepelnek ezekben a dalok 
ban, amelyeket tárogató sírt a puszta szélbe. Legnagyobb részükéi 
Káldy Gyula és Thaly Kálmán gyűjtötte össze és abban maradim 
dóakj örökbecsűek, ahogy a nép egyszerű lelkét szólaltatják m<, 
A bujdosó, földönfutó kuruc legény legtöbbször csak bánatáról < 
fájdalmáról beszél bennük ; nagyritkán csendül ki csak ezekből 
dalokból az akkori kuruc hányivetisége és túlzott önbizalma, anich 
nek kifejezésére pattogósán sorakozó, hetyke szavakat használ.

A szatmári békekötés után úgy látszott, hogy a kurucdal«1 
napja örökre leáldozik. A császári ház nemcsak hogy megtiltot t 
az éneklésüket, de a tárogatókat is összeszedette és máglya 
elégettette. Ezerszámra szedték öszsze az osztrák császár por­
osára ezt az ősi magyar hangszert, amelynek csak gyenge má -p 
tudjuk ma előállítani. Országszerte égtek a tárogatómáglyák. A m i­
nek azonban nem tilthatták meg, hogy ezeket a nótákat elfelejt 
Az örökbecsű dallamokra más, szelíd szöveget fabrikált a leg« 
erejűbb, ismeretlen költő — az egyszerű köznép.

Ezek a dalok ma is élnek. .Szerzőiket senki sem ismeri pont" 
síid, de például Czinka Panna, akkori híres cigány emléke niég m
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in' .Madame, madame, slowfox ; 5. i>. Bee: But What 
';i! fox írott; ti. a) Nádor: Nem léha kalandot keresek 
, 1 lorváth); 10 Szekeres Ferenc : Ne szólj szívem, keringő;
. Meisel: Kleine Frau was nun, slowfox ; H. 11. Magidson : 

íicniiuin’ l o My seif ; 1). W. Meisel : Du, du, du, f oxtrott ; 10 
\l,i.- Széesén: Ha nem lennél boldog, keringő (Horváth) ; 
II iireitner János: Emlék ma már, keringő ; 12. Lehár : Vá­
gyom egy nő után, jazz.it irat.

18,,ült: Francia nyelvoktatás (Garzó Miklós dr.). 
19.18: A Magyar Női Vonósnégyes hangversenye. 

Tagjai: Kálmán Mária (I. hegedű). Gallina Erzsé­
bet. (II. hegedű). Szerénti Magda (mélyhegedű) és 
Vlhrich Hermin (gordonka).
i. Schumann: Kvartett no. 1. op. 41. - Introductione, An- 
liante espresslvo, Allegro — Scherzo, Presto Intermezzo 
.tilagio - Presto ; 2. Grieg : Kvartett op. 27. Un poco andante. 
Allegro molto ed agitato — Romanze andantéié Intermezzo, 
Allegro molto marcato — Finale, Lento, Presto al saltnrello.

20,20: „Mink is tudunk ám a világról". Móra Ferenc
előadása,

21.00: Kuruc est. Közreműködik Szedő Miklós (ének), 
Dobos Imre (tárogató) és Bura Sándor cigány-
zenekara.

22.15: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
22.110: A M. kir. Operaház tagjaiból alakult zenekar 

hangversenye. Karnagy Friedl Frigyes. 1. Lehár : 
V.igánytinnep ; balettjelenet; 2. Meyerbeer: Fáklya­
tánc ; 3. Grieg : II. Peer Gynt szvit ; 4. Bocche­
rini : Menuett ; 5. Bayer : Banatündér, egyveleg ; 
6. Ziehrer: Bécsi lányok keringő ; 7. Lehár :
Drótostót, egyveleg; 8. Sousa: Gladiátorok, 
induló.

BUDAPEST II.
20.30-tól: Azonos Budapest I. műsorával.

él, n tábortüzeké,meg n menedéket adó erdőké is, «hol a kurucok 
zeket a dalokat csordultig telt érzésből talán csak úgy neki- 

' nekelték a mindeuségnek, ahol, amint látjuk, nem vész cl az 
egyszerű dal sem.

V Stúdió 22-i „Kuruc est"-jén dalos, tárogatós’és cigány szerepel, 
. -mi ismert név : Szétlő Miklósé, Dohos ímréé és Bura Károlyé. 

KiiUin-külön és együttesen is nem kell bemutatnunk okét a 
:ínségnek. A bujdosó kuruc éneke,« tábortűz mellől tovahullamzo 

■ gatodallam és a sin).rívó, hágó-futamú hegedüszo menő inter- 
' ttorai egy letűnt kor hangulatát varázsolják majd a XX. szazad 

M,fotonján keresztül az örökösi és örök-ifjú emberi szívbe, amelyről 
a mai felvilágosodott, rohanó időkben is az a monda jarja, 

i'Mgy érezni tud.
A kuruc dalok rég túlnőttek azon, hogy pusztán a múlt emle- 

; jelentsék. Beérkeztek azok mind egy' szálig a halhat«tlansagba. 
éter szabad, mérhetetlen hullámain egy röpke pillantás alatt 

■'étbusongnak majd az egész világba s ha akad majd radios akar 
«sztrádában, Japánban, Ceylonban,1 Amerikában és Európában 

ti «-hol Is, aki a 455-ös hullámhosszra liued, olyat hall, ami mar csak 
Másodsorban, a miénk s csak a képzeletünkben az, mert a kurucuat- 

!■'»Ítészét, amelyet őszi harmat után, lakatlan hegyek ormán a huj- 
íosó társ tálán valaki-akárki a metsző szél szá r n ya raboc sa tolt — 

11,1 él, íme van 1 S ami évszázadokat is túlél, anélkül, hogy inas 
"Italmazója is lett volna, mint az, hogy szép ; ha csupán dal is, 

z egész világé már.
A kuruc nóták 22-én 21 órakor a 455-ös hullámhosszon egy óra 

rtamára körülölelik a földet.

BUDAPESTI MŰSOB

SZEDŐ M1KLU.S 
21.0« (Rozgonyi /elv.)

MOHA l-KHEXt.
20.3ó (Aurora /elv.)

Életrajz 62. oki.

A Stúdió társalgójában folyt 
1c az alábbi párbeszéd.

— Kérem kedves kollégám, 
bízhatok a diszkréciójában ?

— Feltétlenül . . .
— Tud hallgatni ?
— Mint a sír.

Hát nézze . . . sürgősen 
kellene nekem húsz pengő . . .

Ennyi az egész ? No 
hallja ! Legyen egészen nyu­
godt. Mintha egy szót se szólt 
volna . . .

- Fáj a gyomrom doktor 
úr, adjon valami orvosságot. 
Nyilalást érzek állandóan . . .

— És hol érezte először ezt 
a nyilalást ?

— Dunaharaszti és Soroksár 
között a vicinálison.
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0.15
SZÖLLŐSY FEH KNC

A Stúdió rendezőjének kis­
fia érdeklődik a tudományos 
dolgok iránt.

— Papa, mondd csak, mi­
vel szokták megmérni, hogy 
odafönn a magasban hány fok 
hideg van ?

— Hőmérővel.

BUDAPEST I.
9.15: A m. kir. államrendőrség zenekarának hang­

versenye. Karnagy Szőllőssy Ferenc.
1. Manfred Henrik: Sporthősök, induló; 2. Lincke : Keringő 
(Man schwebt dahin) ; 3. Kuhlau: Erlenhügel, nyitány : l. 
Puccini: Tosca, ábránd; 5. Zeller: Részletek a „Madarász, c. 
operettből; 6. Sándor Jenő : a) Gondol majd rám ; b) Hullámzó 
Balaton, foxtrott a „Weekend” c. operettből ; 7. Gluck : Jphj. 
genia Aulisban, nyitány; 8. Debroy— Somers — Szöllö \ : 
Magyar népdalok; 9. Kollo Vilmos : Berlin, fox-induló. 
Közben 

9.30; Hírek.
11.10: Nemzetközi vizjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templomból, 

időjárásjelentés.
12.05: Az Országos Póstászenekar hangversenye. 

Karnagy if j. Roubal Vilmos. 1. Woß-Ferrari: 
Susanne titka, nyitány ; 2. Stephanides Károlv : 
Biedermayer-keringő ; 3. Janacek : Jenufa, ábránd; 
4. Chopin: Nocturno Es-dur (hegedűn előadja 
jáki Tóth Pál) ; 5, Lincke : Nautilus, intermezzo. 
Közben 

12.25: Hírek.
13.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
14.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyamhírek. 
15.30: A rádió diákfélórája.
10.00: Munkás félóra.
10.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.

— De hogyan viszik a hő­
mérőt olyan magasra ?

— Felszállnak vele lég­
hajón.

— És a hőmérő nem törik 
össze ?

— Mért törne össze ?
Meri útközben leszáll . . .

RADÓ ÁRPÁD 
A Stúdió bemondója

(M. F. /. /eh,.,

Hullämkaldzok konjunktúrája
A világtengerek kalózai rég kipusztultak. Egyes kina' 

tengeröblök kivételével már évszázadok óta megtisztítottuk 
tőlük a mérhetetlen vizeket, de a mérhetetlen éter „kalózai­
val” még mindezideig nem sikerült zöldágra vergődni.

Az angol orvhallgatók ellen, amint, ismeretes, megindult 
már a B. B. C. nagy kampánya, de a hollandiai „fekete hul- 
lám”-mal szemben ennek a kis becsületes országnak rendőrsége 
egyelőre még teljesen tehetetlen.

Hollandiában a titkos orvállomások, eddigi sikereik. n 
felbuzdulva, odáig merészkednek, hogy újabban már a nvii 
vánosság elé merészkednek. Amatőrök engedély nélkül mú 
ködő leadóállomásai ezek, amelyeket fekete adóknak név. 
nek es a nagyközönség nagyon élvezi a tréfáikat. Tagadó. 
tatlan, hogy ezeknek a hollandus fekete adóknak óriási sík 
rük van és egyikük-másikuk rendszeres programmal dolgozó 
Úgy jelentkeznek, mint a hivatalos állomások. így példái-: 
az egyik fekete stúdió a következőképpen : „Halló, itt Broel 
hausen fekete állomása. Modern költők és gramofonbangvevsen 
következik". A műsor befejeztével pedig a rendes állomásé 
módján búcsúzik : „Műsorunk ezennel végétért. A viszont 
lép ' SrU U,lnap éjfélkor— ha addigra a rendőrség közbe nci

Elég tréfás ez Így s a rádióhallgatóság nagy része drukk«1 
hogy a rendőrség ne találja meg ezeket az orvállomásokat 
amelyek úgynevezett fekete hulláma már-már elborításs; 
fenyegetik Hollandia hivatalos rádióhálózatát.

A közeljövőben erélyes intézkedésekre kerül majd 
sor a hatóságok részéről, ha ez a feketehullám saját jószánté 
hol nem fog leapadni.
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17.00: A Budapesti Koncert Szalónzenekar hang- j 
versenye. 1. Nicolai: A windsori víg nők, nyitány ; | 
2 Lanner: Udvari bál, keringő; 2. Lehár: Pa- J 
, sírta, operettegyvcleg ; 4. V. Mascheroni : Sere- | 
nata al Vento, intermezzo; 5. Becce: Servnata j 
al Vento, intermezzo; 5. Becce: Serenata j 
d’Amalfi; 6. Weninger Ernő : Romantikus szvit ; ? 
7. Buchner Antal : Gavott; 8. Damith Endre : | 
Song of Jazz.

18.30: Olasz nyelvoktatás (Gallerani Bonaventura). [ 
18.60: Gramofónhangverseny.
19.50: Szász Károly előadása Arany Jánosról.
20.20: A M. kir. Operaház tagjaiból alakult zenekar 

hangversenye.
Utána:

Pontos időjelzés.
Majd:

Magyari Imre és cigányzenekarának hangversenye. 
23.00: Jan és Patrik Hoffmann-jázz-zenekar hang­

versenye.
1. Sascha Chwat : Dancing Fool, foxtrott ; 2. Billy Golwyn : 
Madame, foxtrott; 3. J. et P. Hoffmann: Tango Fantasie;
4. A. Lang: Dir bleib ich treu, tangó ; 5. J. ct V. Hoffmann: 
Foxtrottegyveleg; <i. Salwini: Carillon, foxtrott; 7. Nichols; 
Fleurette, keringd ; 8. W. Samuels : I'm Carefree ; 9. Ibanez ; 
Le studentc Pássá ; 10. .1. és P. Hoffmann : Kcringőegyveleg.

BUDAPEST 11.
19 órától : Azonos Budapest I. műsorával.

Pósa Lajos „feletlékenységie“
Csöndes kis ferencvárosi ucca egyik virágos udvart há­

zacskájában él minden magyar gyermek második apjának, 1 osa 
Lajosnak özvegye. Életének minden célja az, hogy a gyermekek 
nagy költőjének emlékét fentartsa. Szerető hú hitvese es nélkülöz­
hetetlen munkatársa volt férjének Pósa Lajosné.

— Már féléve munkatársa voltam férjem, lopjanak, mondja 
Pósa Lajposné — mikor még nem is ismertük egymást. Egyszer 
aztán az Otthon Körben megismerkedtünk. Imi “ikonban Mono- 
ron laktam. A megismerkedés után pár nappal Sebok Zsiga, aki­
vel rokonságban vagyok, kijött Monorra és vele jött I osa Lajos 
is. A délután hamar eltelt és férjeinek búcsút vettek tolunk. 
Mikor elmentek, vettem csak észre, hogy férjem ottfelejtette 
botját... Egy hét múlva kijött a botért. Akkor meg n keztyujót 
felejtette nálunk . . . Egy újabb hét telt cl, mire ismét kijött.

- Igazán nagyon feledékeny vagyok mondta mosolyogva 
Mindig itt felejtek valamit. Most meg már olyandolgot felejtek 

itt, amit nem lehet többé visszakapni ... a szívemet.
Ez volt a legszebb vallomás.
November 22-én délután négy órakor, a gyerekek J”™“ 

mére Pósa Lajosné elhunyt férje költeményeiből olvas fel a rádióban.

Wien-Bisamberg 1932 december
Az új bécsi nagyadó, amely a Bisambcrgcn épül, decemhei- 

ben üzembe lép. A nagyszerű őszi időjárás tette lehetővé a 
munkálatok elhaladását s most már csupán a két antenna­
torony felállítása következik. Ennek az új leadóállomásnak 
üzembehelyezését mindezideig még nem határozták meg s 
úgv tervezik, hogy már az idén, decemberben elkezdik a 
a kísérleti leadásokat.

A rendezőnél jelentkezik 
egy desperált ember. Egyre 
azt hajtogatja, hogy szerepelni 
akar a rádióban.

— De hová gondol ? — 
inti le a rendező.

— Én azt hiszem, van már 
némi gyakorlatom . . .

A rendező ránéz. Nagyon 
gyanúsnak találja.

— Beszélt már nagyközön­
ség előtt ?

— Hogyne.
— És mit mondott ?

„Ártatlan vagyok.*'

JÁVOR SÁNDOR
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/AGON ISTVÁN 
U. $5 (Életrajz 63. old.)

Magyar! Imre, a nép­
szerű magyar cigányprímás, 
amint az köztudomású : kissé 
molettebb a kelleténél. Erre a 
inolettségre jellemző ,hogv már 
200 méterről szembetűnik, 
még akkor is, ha Ma gyári nem 
látható. A rejtély nyitja az. 
hogy Magyar! taxin érkezik a 
Stúdióba. így azután már 
messziről konstatálható a nép­
szerű prímás közeledése.

Hu a taxi teljesen féloldalra 
diil, akkor bizonyos, hogy 
Magyart az utas.

0E52BE2

BUDAPEST I.
9.15: Gramofónhangverseny.

I. Meyerbeer: A próféta — Koronázási induló (szimfónikus 
zenekari; 2. Suppé: Költő és paraszt, nyitány (szimfónikus 
zenekar); 3. Grieg: Peer Gynt — a) Reggeli hangulat; b) 
Anitra tánca (berlini szimfónikus zenekar, vez. dr. Tirefelder);
4. Puccini : Tosca — a) Képária ; hl Levélária (Salvatore Sal- 
vall); 5. Mascagni: Parasztbecsület, intermezzo (szimfónikus 
zenekar, vez. F. R. Kark); 6. Yosliitomo : Japán fáklyatánc ; 
7. Grunov: A sevillai táncosnő (xilofónszóló, zenekari kísé­
rettel) ; 8. Pécsi: Ünnep a háremben (harmonika-trió): !). 
Radics Béla : Titánja, keringő (Bura Sándor és cigányzenekara) ; 
10. Gaboroehe : ifemme a la rose (Bura Sándor és cigány- 
zenekara) ; 11. Brodszky—Kellér : Mondd azt, hogy táncol­
junk bigint (Vajda Károly, The Lyrik Band) ; 12. Stolz : Szí­
vek szimfóniája (Eddy Wähle jazz-zenekarn); 13. Molnár- 
Lovászy: Négy fekete ló (Varsányi Rudolf); VI. Sándor 
Szenes : Megköszönök mindent (Varsányi Rudolf); 15. László 
Imre : Száz szál piros rózsát (Csillag this); 16. vitéz. Kókav 
Islván: Piros pünkösd napján (vitéz líókay István) ; 17. vitéz 
Kukac István: Bagantéri öreg hársfa (Kókuy István); 18. 
Kondor Erna : Zöld ablakos kicsi ház (ICókay István); lit. 
Seress Rezső: Gyerünk Bodri kutyám — Komáromi polgár­
mester leánya (Herczeg Béla); 20. Hetényi-Heldclberg— Kellér : 
Eccer vótam Derecskén (Herczeg Béla).
Közben 

9.3(1: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templomból, idő­

járásjelentés.
12.05: A Szervánszky-szalónzenckar hangversenye. 

1. Erkel Ferenc: Báthory Mária nyitány; 2. 
Sebemmel Emilné : Keringő ; 3. Buchner Antal : 
Intermezzo „Rákóczi legszebb katonája” c. dal­
játékból ; 4. Bánvay Aladár: Tangószerenád ;
5. Thegze Gerber: Fehér akácok, tangó ; 6. 
Bányay Aladár : Angol keringő ; 7. Kálmán Imre : 
Ronny, indulóíox ; 8. Lehár : Paganini, ábránd. 
Közben

12.25: Hírek.
13.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
14.15: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam­

hírek.
16.00: „Kolozsvári kincsesláda”. Heitai Nándor fel­

olvasása.
10.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
17.00: A m. kir. földmívelésügyi minisztérium rádió- 

előadássorozata. Vitéz Kolgyáry László dr. minisz-

Éhségsztrájk a mikrofónszerep miatt
Ghandi harcmodorát választotta Ottó Soltau bécsi 

állatvédő színész a közte és az osztrák állatvédő egyesületek 
között kitört vitában. Ezek az egyesületek egymással is 
versengésben állnak, mert azt akarják, hogy a rádiópropagan­
dát kizárólag saját hatáskörükben intézzék. Ebbe a bécsi 
stúdió nem ment bele a legutóbbi alkalommal sem, elutasí­
totta az állatvédők követelését, hogy a Ravag nagy propa- 
gandaköz.yetItcsét ők intézzék. Arról sem lehetett szó, hogy 
az. állatvédők a propagandaelőadás szövegkönyvébe előzőleg
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féri segédtitkár : „A közönség érdeklődé 
áldozatkészség példái a mezőgazdasági sza 
terén”.

{".35: Leidenfrost Ica hangversenye. Zoiigoi 
Polgár Tibor. 1. Schubert : Erlkönig ;
Eyken: A Walkür dala; 3. Kodály:
sírni, sírni; 4. Gluck : Orpheus áriája ; 5. 
beer : A próféta, —• Fides áriája.

13.10: Angol nyelvoktatás (J. W. Thompson).
18.45: Zágon István felolvasása a „Kisemberek* 
i’1.25: A M. kir. Operaház előadásának ismer 
19.30: A M. kir. Operaház előadásának közve 

Egyiptomi Heléna. Opera 2 felvonásban.
Hugo v. Hoffmansthal, zenéjét szerezte R 
Strauss.

Az I. felvonás után : Pontos időjelzés, hírek.
Az előadás után : Időjárásjelentés.
Majd

Toll Árpád és Jancsi cigányzenekarának hangver­
senye.

BUDAPEST II.

17 órától 17.30-ifi : Gramofónhangverseny.
1. Toselli : Szerenád (Albert Sandler és zenekara); 2. Hans 
May—W, RiUo: Zwei blaue Augen (Senora Band, refr. Otto 
Neumann); 3. Kaper—Jurmann--Rot ter: Ein Lied aus
meiner Heimat (Eddie Saxon és tánczenekar, refr. Karl Thomas); 
4. Maubon—Monfred: Desire (Lucienne Boyer); 5. Sullivan : 
Mona Lisa (Eddie Saxon és zenekara); ti. Murgács Kálmán : 
Fehér galamb száll a falu felett (Kalmár Pál); 7. Vértes — 
Ilniczky: Minden úgy lesz, ahogy te kívánod (Frank Fox tánc­
zenekara) ; 8. Kondor Ernő : A vén cigány (Kalmár Pál); 9 
Hotter—Jurmann—Giro: Egy szerelmes tangó (Percy Thom­
son és zenekara, refr. Kalmár Pál).

lB.íMMól: Azonos Budapest I. műsorával.
23.45—0.30-ig : Jávor Sándor jazz-zenekarának 

hangversenye, Varsányi Rudolf énekszámaival. 
1. R. Myers: Music In My Fingers, foxtrot!; 2. B. Rodgers : 
Isn't It' Romantic, slowfox ; 3. Benatzky — Békeffi: Amitől 
az ember (Varsányi); 4. P. de, Rose : Somebody Loves You, 
fox Írott; 5. R. Morctti : Ost In biguinc ; ft. Ernőd -Tamil ssy : 
Magát szeretem, keringő a „Tommy és társa” c. operettből 
(Varsányi); 7. R. Rodgers : Mimi, Foxtrott „A hercegnő szabója” 
c. filmből; 8. Malcsincr—Szécsén : Én megcsaltalak százszor, 
tangó (Varsányi) ; 9. L. Hart: I’ve Got Five Dollars, Foxtrott ; 
10. Rodriguez: Cumparsita, tangó; 11. Vauchant: Stepping 
Out (xilofónszóló : Kende György).

betekintést nyerhessenek. Erre az állatvédő egyesületek meg­
tiltották tagjaiknak, hogy ezen a propagandaközvetítésen 
részt vegyenek. Ottó Solt au azonban a tilalom ellenére mégis 
szerepet vállalt. Erre kizárták az állatvédők tagjai sorából. 
Megindult a harc a színész és a bécsi állatvédő egyesület 
között, amelynek az adott hindusan érdekes színt, hogy 
Soldau éhségsztrájkkal akarta igazát bizonyítani. Ifároxn- 
napi koplalás után aztán kórházba szállították a mentők az 
állatvédő színészt, aki a tilalom ellenére sem tudta leküzdeni 
a vágyát, hogy a mikrofón előtt szerepelhessen.

A Stúdió egyik bájos mű­
vésznője menyasszony lett. 
Ellenőrizhetetlen forrásból 
hallottuk a kővetkező pár­
beszédet, mely közte és vőle­
génye között folyt le :

— Hová menne legszíve­
sebben nászúira ? — kérdi a 
menyasszony.

— Az északi sarkra.
— Mért éppen oda ?
— Mert hallom, hogy ott 

félévig tart egy éjszaka — 
feleli a vőlegény.

LEIDENFROST ICA 
17.30 (Möller felv.)

(Életrajz ti3. old.)



Dimdee-ban megszűnt a he­
lyi leadó és a környék 300 
vak emberét ez érzékenyen 
sújtotta. A skótországi Rc- 
gional-állomást ugvaniscsak 
csöves készüléken hallgat­
hatják. Tekintettel arra, 
hogy Nagy-Brittánia egyéb 
részein is hasonló termé­
szetű panaszok merültek 
fel a vakok részéről, az új 
Regional-hálózati rendszer 
bevezetése következtében, 
a li. B. G. bizottságot ala­
kított, amely a vakok ér­
dekeinek megfelelően újabb 
leadási tervezetet dolgoz 
ki a közeljövőben.

NOVEMBER 25

MKC.UYESY ILONKA tus

BUDAPEST I.
iangverseny. Közreműködik Kovács Boriska 

ädü), Meggyessy Ilonka (zongora) és Virág 
a (ének). Zongorán kísér Polgár Tibor.
humaitn: Két novellctte (Meggyessy); 2. a) Wagner: 
k; b) Franz : A rózsa búsan szol szegény ; c) Kiszelv ■ 
tusi ibolyák (Virág); 3. a) Rachmaninoff— Hubay : Rióéi,r 
sóit : Szitakötő (Kovács); 4. a) Chopin : As-dur" Ballada 
trnuss — Dobnányi: Denevér, keringő (Meggyessy) ; 5. aj 
icz : Érte virul ; b) Ráday: Édesanyám köszöntőm ; rj 
ly : Kisasszonykám (Virág); 6. a) Gluck—Kreisler : Meló- 
ól Glazunov—Kreisler : Spanyol szerenád ; c) Albcniz 

íkin: Tangó (Kovács).
eben
Hírek.

: Nemzetközi vízielzőszolgálat. Vízállásjelentés 
gyárul és németül.
: Déli harangszó az Egyetemi templomból, 
járásjelentés.

—w; A rádió házikvintettjének hangversenye. ,,Ma­
gyar szerzők"’. 1. Logodi Frigyes: Utinapló 
a) Róma ; b) Sorrento; c) La Valetta; 2. Ábra­
hám Pál: Ballada (gordonkaszóló) ; 3. Sebemmel 
Emilné : Aranykalász ; 4. Perényi Géza : Csikós­
nóta ; 5. Losonczi—Schweitzer "Oszkár : Chant
erotique ; 6. Országh Tivadar : Erdélyi népdalok. 
Közben

12.25: Hírek.
13.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés,
13.15: Népiskolai testnevelési tanfolyam. Strommer 

Viktória : „Testnevelés és valláserkölcs”.
14.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam­

hírek.
15.30: A rádió diákfélórája.
16.00: Török Sándor novellája : Huszárok a „Koro­

nádban. Felolvassa a szerző.

PÉNTEK

A vihar
Shakespeare háromfelvonásos szinjátéka november 25-én t!) áru 

45 perekor kerill mikrofon elé

A nagy drámaírónak a napos arculata ez a játék. Középút 
a Szentivánéji alom és a Téli rege közölt, A Szentivánéji álom 
egy forró éjszaka varázsa a lélekre, mint az. elemek játékos 
tánca. A vihar az emberi szenvedélyek játéka. Prospero, Milánó 
elűzött uralkodója, a legnemesebb ember egy szigeti barlangban 
húzódott meg leányával : Mirandával. A magányban megtanulta 
a varázslást, hatalma alá gyűrte Calibant, a vadállatot és Ariéit, 
a légi szellemet. Történt, hogy Alonzó, Milánó királya Afrikából 
hazatérőben kíséretével a sziget felé hajózol t, Alonzó Prospero 
legádásabb ellensége volt s Prospero, hogy megbosszulja magút, 
vihart támasztott, mely elsüllyesztette a nápolyi király hajóját. 
Ariel a hajótörötteket a szigetre viszi s Ferdinánd, a nápolyi király 
fia Prospero barlangjába téved. Itt beleszeret Mirandába. Ugyan­
akkor a sziget másik oldalán Antonio, Prospero gonosz öccse rá-

*o

gteltSv



PÉÜTEK NO vembe» 2r,

j(j,4;,; Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 1 
17.1 A M. kir. Operaház tagjaiból alaki 

hangversenye. Karnagy Friedl Frigyes.
1, Lehár: Éva, nyitány; 2. Granichstaedten: A 
keringő; 3. Eysler : Az asszony faló, egyveleg; 4.
Nüi issus; b) Pompadour c. operettből : József,
5. a) Cremieux : Quand l'amour meurt, keringő; l 
Mozitündér c. operettből : ln der Nacht . . . ; (>. litt 
herceg, egyveleg; 7. Stolz : Lehár-induló.

18.15: Gyorsíró tanfolyam (Szlabey Géza).
18.45: Pertis Jenő és cigányzenekarának hang:
19.45: Színműelőadás a Stúdióból. „A villa; 

játék 3 [elvonásban. Irta Shakespeare. Fői 
Szász Károly. Rendező Odry Árpád.

Piáim : Pontos időjelzés, hírek, időjárásjelent 
Majd : Gramofónhangverseny.

I. Rimszkíj-Korszakov: Spanyol caprice (San-Fr. 
Symphony Oreh.); 2. Saint-Saens : Henry VIII. Introduction 
And Entrance Of the Clans (Walter Damrosch); 3. Dohnányi: 
Szvit (csikágói szimfónikus zenekar) ; 4. Malashkin : Oh, Could 
1 But Express ni Song (Saljapln) ; 5. Puccini : Manón Lescaut, 
ária (Maria Caniglia); 0. Popper: Mazurka (Pablo Casals); 
7. Brahms : Berceuse (Michele Fleta); 8. Varney : Valse d’oiseau 
(Lucrezia Bori); 9. Mozart: Menüett (YovanovÜsch Bratza); 
10. Bellini : Norma, ária (Laurl-Volpi); 11. Wagner: Lohengrin 

Elza könyörgése (Elisabeth Rethberg) ; 12. Chauve Souris - 
Oh, Sing To Me the Old Scotch Songs (Birse és Ershove).

23.15: Guttenberg György jazz-zenekarának hang­
versenye, Vig Miklós énekszámaival.
l. Stolz—Salver : Szólj, mit szól a spanyol donnához a donja, 
rumba (Víg) ; 2. a) J. Mclin : Nina, tangó ; b) Kálmán : A mont- 
murtrei ibolya; 3. Eisemann—Szilágyi: Részletek a „Zsákba­
macska” c. operettből: a) Foxtrott; b) Keringő (Víg); 4. 
Carosio: Ritorna ; 5. Szántó—Szécsén: Hol van az a szív, 
keringő (Víg) ; 6. L. Ganne : Extase ; 7. <t) Szenes : Valaminek 
történnie kell (Víg); b) M. Simons : Marta, slowfox ; 8. Toselli: 
Szerenád; 9. H. Krone : Oh, Monah, foxtrott.

BUDAPEST II.
18.45-tíil: Azonos Budapest I. műsorával.

beszéli Sebastianót, hogy ölje meg A km/.ót és foglalja el a trón­
ját Vriel, a szellem azonban megakadályozza a gyilkosságot. 
Másik gyilkos tervet is szőnek a szigeten. A hajótörésből meg­
menekültek Kurjancs, a bohóc is és Hörpencs, a pincér. A szigeten 
összetalálkoztak Callbánnal, akivel Hörpencs bort itatott. Caliban

g lett és Iiörpencset Istennek nézte. Mlngyárt felajánlotta 
s/- ;il;itát is. ha Hörpencs megöli Prosperót, aki öt minden gonosz 
indulatában megfékezi. Am Ariel, a jó szellem mindenről tudomást 
szerez. Kihallgatja Galibán beszélgetését s hogy urát megmentse, 
őriz. the kergeti Alonzót és híveit és Prospero barlangja elé tereli 
őket. Itt Prospero mindent felfed, visszaadja az őrültek tiszta 
lát. at és megbocsát ellenségeinek, A bűnbánó Alonzó erre fel- 
áj ja Prosperónak régi trónját és visszatér Milanóba, Ferdinand 
és irambi egymásé tesznek, Ariel, a szellem pedig felszabadul a 
varázslat alól.

Kz a játék. Mese, amely a színműíró« egyik legnagyobb játéka.
V mberi szenvedélyek életrekeltése játékos alakban. A kétkedő 

S1 espeare hívó arca, az igazság győzelme s a gonoszság halála.

A néprajzi közvetítéseket 
Angliában nem tőlünk ta­
nulták, mi sem tőlük a 
magunkéit... S nem is kell 
azt mástól tanulni, hogy 
néprajzi jellegzetességeinket 
szeressük. Minden ország­
ban rendszeresítették az 
ilyen helyi néprajzi közve­
títéseket s most Angliában 
egész óriási arányban való­
sítják ezt meg. November 
végéig tartanak ezek a köz­
vetítések cs irányukban 
olyan nagy érdeklődés mu­
tatkozik, hogy például az 
októberi worccstersbire-i le­
adásnál maga a welsi her­
ceg is fellépett.

PEHTJS JENŐ 
18.15 (M. F. I. lelv.l
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Lázas munka folyik a 
Nemet Birodalomban. A 
ccgek óriási arányú kam­
pányra készülnek : el akar­
ják árasztani a piacot ultra- 
rövidhullámú vevőkészülé­
kekkel. Berlinben most 
folynak az ultrarövidhul­
láim'! kísérleti leadások és 
rövidesen meghatározzák az 
időt, amikorra is az ultra­
rövid leadásokat rendsze­
resíteni fogják. A német 
póstai gazgatóságnak az a 
terve, hogy 11 vagy 12 óra 
után a műsort végig ultra- 
rövidhullámokkal közve­
títsék a lehető legrövidebb 
időn belül.

LILÉT 1 LEZ.SU 
12.05 (Angelo /elv.)

(Életrajz a 63. old.)

BUDAPEST 1.
n. ldr. Mária Terézia 1. honvédgyalogezre- 
■ának hangversenye. Karnagy Fricsay
1 • Pusztai hangok, induló ; 2. Strauss József: A klic-u- 
ingö; 3. ICáldy Gyula : Magyar hangulntkép ; 4 g.-l 

• „) Részletek az „Alár" c. operából ; b) Ábránd 
md mester" c. dalműből; 5. a) Dubez D. : Chan- n 
roles ; h) Xfossbammer B.: Mazurka (hárfaszólók, zen,- 
Ikalmazta Fricsay Richard); 6. Kálmán Imre : Hollandi 
ske, operett egyveleg; 7. Smith Elliot: A mókus (zan­
dó, zenekarkísérettel).
en
lírek.
Nemzetközi vizjclzőszolgálat. Vízállásjelentés 

varul és németül.
‘ Déli harangszó az Egyetemi templomból, 

járásjelentés.
12.05: Hangverseny. Közreműködik Kertész 1 la 

(ének) és Ligeti Dezső (ének). Zongorán kísér 
Polgár Tibor. 1. a) Loewe : Az óra ; b) Verdi: 
Don Carlos, ária (Ligeti) ; 2. a) Jacobi : Leány­
vásár, Lucy belépője; b) Strauss Oszkár: 
Legénybúcsú, Egv vicces, spicces . . . ; c) Lehár: 
Víg özvegy, Vilja-da! (Kertész) ; 3. a) Schubert: 
Útmutató ; b) Schumann : Nem sújt a vád; 
c.) Schumann : Ajánlás (Ligeti); -1. a) Strauss Oszkár: 
Varázskeringő : b) Kiszelv : Habanita-keringó ; 
c) Jacobi: On revient töu jours (Kertész) ; 5.
a) Szabados : Te a tavaszt ; b) Kodály: Három 
út előttem ; c) Kodály : El kéne indulni (Ligeti). 
Közben 

12.25: Hírek.
13.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelen les. 
14.25: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam- 

hírek. . .
16.00: Gyermekjátszóóra (Harsány! Gizi előadási). 
16.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 
17.00: „Múzeumok vándorlása az Újvilágba”. Lam­

brecht Kálmán dr. előadása.

Kurina Simi,
a rádi6 egyik neves cigányprímása mes i

— A mi életünk nagy része itt pereg le a kávéba/ k 
lámpafényében, rólunk a nagyközönség, azonkívül hogy a mu ' bi­
kánkat hallgatja, vajmi keveset tud. Más művészek magán* se 
szinte csemegéje a publikumnak, ellenben nekünk csak heged ik 
van, magánéletünk nincs. Pedig azt csak mi tudjuk, hogy a na v- 
közönség lelke milyen közel áll a cigányra uzsikához, n cig > >- 
prímáshoz. A rádió ennek a leghívebb tükre. Mikor a közti s g 
megkapja a rádióműsort és abban meglátja, mikor muzsik:: m 
a rádióban, százan és százan rendelik meg nálam előre a nyá­
lukat. Naponta kapom tucatjával a leveleket, a vidék ege 11 
eldugott falujából is, de épp ügy Erdélyből és külföldről is u 
van például egy magyar bárónő levele Firenzéből. Este pont ki! ac 
órára rendelte meg a „Ki tanyája ez a nyárfás ?“ — című dalt z 
azonban természetes dolog. Ellenben s ezt csak ügy' »n 
mondom — a levelek legtöbbje „bélelve” van, de a közön -g

4?
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J7.30: Kurina Simi és cigányzenekarának hang­
versenye.

18,45: Rádióamatőrpósta.
19.15: ..Végeladás”. Moly Tamás felolvasása.
19,45: A Mándits-szalónzenekar hangversenye.

1 Seassola: Britannícus, nyitány; 2. F. Urbach: Ábráiul 
Schubert müveiből; 3. Sleplutnides Károly: Rokokó idill; 
4 ] ,-tiár: Éva-koringő ; 5. Verdi: Tmvtota, ábránd ; 0. Perényi 
Géza : Tavaszi keringő.

20,45: A rádió külügyi negyedórája.
21.00: Másfélóra könnyű zene. Zenekari hangverseny. 

Karnagy Polgár Tibor. 1. Michaelis: Divertisse­
ment íiongrois; 2. Xagypál Béla: Keringő ;
li. Rousseau : Balettjelenet; 4. Meyer - Helmund : 
Este Szcntpétervárott ; 5. Waldteufel : Szirén-
varázs, keringő ; 6. Missa : Scenes hindouses ;
7. Pécsi József : Amerikai tingli-tangli, egyveleg. 17.(1«
Szünetben kb.

21.45; Pontos időjelzés, hírek időjárásjelentés.
! 22.45: Vörös Misi és cigányzenekarának hangversenye 
I Vargha Imre énekszámaival.

Dalok. Papp Viktor: Iszogatok, dalolgatok; Nincs cserepes 
tanyám; Libamáj, kacsamáj. Sándor Jenő : Mért nem sza­
bad szeresselek. — Józsika Fcrkó : Az éjszaka azt álmodtam. — 
.Murgács Kálmán : Jegenyefa, jegenyefa. Kalmár Tibor : Az 
én életemnek. — Ányos Ütsz ló : Úgy megyünk el egymás mel­
lett. Járosi Jenő : Csuka, pulyka, kecsege. Gondos József : 
Maga tanított meg ; Akkor látnék a szivedbe. Kárpáth Zol- 

I tán: Doktor uram.

BUDAPEST II.
111.45: Gramofónhangversenv.

I Fényes—Harmath ; Csúcsú, foxtrott (Fekete Pál - llomo-
i t'rd-tánczcnekar); 2. Fényes—Hannath : Firenzei nyár, tangó 
(Fekete Pál); 3. Kákái István: Piros pünkösd napján (Fekete 
Páll; 1. Eisemann — Szilágya : Lecsó, foxtrott (Fekete Pál); 
I Heymann— Knthy; Slowfox n „Quiek" c. filmből (Fekete 
Pál); fi. Fényes- Harmnth : Jeruzsálem, foxtrott (Fekete 

I Pál); 7. Ilrodszky —Kellér; Mondd azt. hogy láncoljunk 
I bigint (Fekete Pél).
I I táoa: ,A hét eseményei”. (Hírek.)
I 19.15-től : Azonos Budapest I. műsorával.

cgyré zc ennél is tovább megy. Sokan ellenőrzik, hogy eleget 
h'IPsu-e a kívánságnak < azután egyszer csak kapom a cso- 
magi-imt a postán. Azt írják: pénz az nincs Simi. de mivel 
tudj11 k hogy a vonót kenni kell, ilt van a honorárium u
l',il fogyasszátok el egészséggel. Egész sült csirkéket kül­
dői).',, süteményeket, tortákat, sőt a szezón csak ezután kezdő­
dd. i ‘-emberben. A vidéken ekkor kezdődnek a disznótorok 
apó közönség, ameiv a kávéházban feketéjét knvargatja a cigány 
min,, 1,(ja mellett, nem is sejti, hogy ugyanakkor, ugyanerre a 
muzsikára hánv kedves, vidéki úricsalád koccintja össze poha­
ra*. < terített asztalok mellett s azután megindulnak a sze- 

'zoin - -magok. Sonka, kolbász s a jó házi májasok, effélék. Mert 
(*"• nincs, azt mondják. De a cigányt szeretik s a vonót kenu; kell.

kiveszi a magyar bárónő levelét, amit Firenzéből kapott.
1 szépen Simi, — írja egy gyöngéd női kéz. Le fogom 

011 - a lámpát a szobában s egy kicsit sírni akarok . .
Pomantíka ez, mint a cigányélet, de szép és megható, 

m. maga a cigánymuzsika.

Angliában és Ameriká­
ban regi idők óta nagy nép­
szerűségnek örvendenek az 
úgynevezett lelki trénin­
gek, amelynek titkait 
pénzért árusítják. Ezek 
olyan lélektani rendszerek, 
amelyeket gyakorlatilag 
akar értékesíteni néhány 
élelmes ember. Az egyik 
ilyen „lelki" profeszor most 
a rádió útján értékesíti 
nagy tudományát, amit Li­
felong agytréning rendszer­
nek nevezett cl. Ezentúl 
tehát az egyik nebraskai 
leadó hallgatói minden reg­
gel, a szokásos tornagyakor­
lati óra után agytréning- 
órát vehetnek.

MOLY TAMÁS 
1*1.15 (M- F. 1. felu.J

(Életrajz a 63. old.)
MOLY TAMÁS



Vjrendszerű külföldi műsorunkban n (iiggfileges oszlopok közölt 
minden olvasó megtalálja kedvenc műsorszámalt. lla ezekben az 
oszlopokban megkeresik az Idiípnntot, akkor a megfelelő vízszintes 
vonalon megtalálják az. állomást. X vastagon szedett Időpont azt 
jelenti, hogy a 52. és 52. oldalon részletest közlünk r da,

Műsorunk állomásainak és relé­
állomásainak hullámhossz- és 

szünetjeltáblázata.
A beljebb szedett állomások a főállomás 
műsorát relézik. A vastagon szedett állo­

mások műsorait közöljük műsor- 
táblázatainkban

Szünetjelek: 
m., metronóm,
m., hangsor, 
nv, óraketyegés, 
m., óraketvegcs. 
m., —-
m., gyors órakety. 
m., óraketyegés. 
m„ —
m„ —
m., —
m., kai., gong. 
m., morzejel, 
m., edit harangj. 
m., —

lleograd ................ 431
Beromünster .... 459
Breslau .............. 325

Glciwitz..........  253
Brno....................... 342
Bueuresti ............ 394
Frankfurt................ 389
Hellslierg .............. 276

Königsberg .... 217 
Kosice-Kassa .... 293
Katowice............... 408

Varsó............  1411
Krakow..........  313
Lodz.................. 234

1-eipzlg .............. 259 m., óraketyeg. ..
Dresden.......... 319 m., morzejel.

London Heg. .. . 356 m., harang, metr.
Lwow .................. 381 m.,
Mór. Ostrava .... 263 m.,
Müblaeker-Stuttg. 360 m., c (1 g hang
München.............. 533 m., harangülés.

Nürnberg........ 239 m., *—
Palermo.............. 525 m.,
Poste Párisién .. . 328 m., —
Pozsony-Bratisluva 279 m., cegg dallam.
Praha .................. 487 m., morzejel.
Koma .................. 441 m., pásztorsii.

Napoli.............. 319 m., pásztorsí|i.
Seitens ................ 403 m., D-dur dallam,
Stockholm .......... 436 m., harangszó.

Motala.......... 1348 m., —
Göteborg ........ 322 ni., óraketyegés.
Hiirbg.............. 257 m..

Strasbourg ........ 345 m„ mély harang.
Toulouse.............. 385 m., gong.
Trieste.................. 248 m.,

Milano ............ 331 m., fülemüle.
Torino.............. 274 m., fülemüle.
Genova .............. 313 m., pásztorsip.
Firenze ............ 502 111., ---

Wien.................... 517 m., óraketyegés.
Graz ................ 352 in., óraketyegés.

GEVA
legmodernebb eszközökkel dolgozik. Az a nó 

aki a tiÉVA kozmetikai intézetet felkeresi, meg- 
jőrzi fiatalságát és szépségét. Forduljon bizalom 
mal GÉV A

VJCL
Kozmetikai intézet
IV, Irinyi ii. 21-23. lélemelet 4/b 

Telefon: 35—9—04 
Délelőtt 11 —1-ig Délután 3—6-ig

kozmetikai intézethez, ahol dí jt a- 
lanul kap tanácsot, akár személyesen, akár 
válaszbélyeges levélben kéri. A szépítő eljárá- ok 
egész légiója áll itt a látogatók rendelkezésére:

Végleges, diatermiás lmjszáleUávolilás.
Végleges szemölcsirtás.
Szeplő égetés.
Kvarcfénykezelés.
Arcvibrációk.
Pattanások eltüntetése.
Vörös bőr megszépítése.
Száraz, zsíros, színtelen bőr megszépítése. 
Arcpakolások.
Kikészítés uecára és estélyre.
Krémek, gyógypúderek sth. eladása.

44
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Beograd . 9.00 16.00

I! 12.30 22.45 17.00
19.00

Beromtinst. 17,00 19.15 19.45 21.45 21.00

Breslau... 
tileiwltz ..

21.10 18.00 19.05 20.20 15.45
—

Brno .... 19.00 21.15 8.30
17.40

15.00
18.00

12.05
20.15

21.50 
22.20

Ilueurestl . 10.30 10.45 20.00 17.00
18.10 11.00

12.00
13.00
19.40

Frankfurt. 19.30 20.30 16.00 22.45
Hellsbcrg . 21.25 17.45

18.15 19.05 20.55 16.00

Koslce- 
Kassa ...

10.25
16.00 19.00

_

11.00
17.30
21.00

22.20

Katovioe . 12.15
21.20 23.05 17.55

20.00
16.25
19.10

Leipzig ... 19.30 20.00 18.45 16.00
lontíon Reg. . 22.05 20.55 16.55
Lwow ... 20.00 21.20 23.00 22.00 16.25 18.15

U. Ostrava 21.15 19.00 18.00
21.35 8.30 15.00 6.15

12.05 20.15 22.20

Mtlhlaoker- 
Stuttgart. . 20.30 17.05

19.45 21.45 19.15
22.45 16.00

München . 18.40 20.00 16.15 22.45 17.15
Palermo . . 20.45 17.30
fosle Párisién 21.30 22.50 21.00

Pozsnny-
Uratisláva

16.00
16.45
20.30

•
19.00
20.15 16.15 19.25

19.45 17.30 7.30
12.05
21.00
22.20

Praha . .. 21.15 19.00 18.00 9.40
21.35 8.30 15.00

6.15
7.30

11.00
12.05
20.15

9.00
22.20

Unnia . .. 
\apoli ... 
Honens ..

16.45
20.30

20.30 21.90 20.00 18.00 19.00
ncklmim 19.35 16.00 16.30 20.00
vashourg. 

'•tilouse .
21.30 19.45 24.00 23.30 20.45

21.30 24.30 24.00 22.15 20.30 23.30
sleste . .. 

‘•illanó .. , 19.10 20.30 16.00 19.40

1 ' ^ Ícö ....
-uz ....

9.40
10.55 
16.20
18.55

10.00
11.25 19.35 15.30 20.05 22.45 12.45

18.30 8.00

greh .. 20.00 22.45 21.15 17.00 11.30

fii

m

ifi
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Beograd .. 19.00 20.00 22.15 12.05

17.00 11.00 ifi .00
19.30

Beromünst. 19.45 16.00 21.15 16.30
Brest» u .. .
Glehvltz . .

20.00 22.45 16.15 21.10 19.30
11.00
12.10
13.40
17.10

Brno........... 15.30 20.00

12.30
16.10
21.00
22.15

10.00

Bueurestl .
20.00

20.45
21.15

17.00
18.25

12.00
19.40

Frankfurt . 20.05 22.45 17.00 —
Hellsberg . 17.30 19.05 16.00 20.00

Koslee- 
Kassa ....

19.05 19.20 20.00

12.30
17.00
21.00
22.15

11.30 
13.35
14.30
18.30 :

Kntoviee.. 18.35 20.00 23.20 16.30 !
19.30

Leipzig ... 19.30 20.00 22.30 16.00
London Reg. • ■ 22.00 19.30 23.35
Lwow .... 18.35 20.00 22.50 16.30

M. Ostrava 15.30 19.20 20.00

12.30
16.10
21.00 
22.15

6.15
10.00

11.00
17.10
17.50

Mühlacker 
Stuttgart . 18.25 20.05 19.30

21.30
17.00
23.05

.München . 22.00 20.05 19.05 22.45 17.00
Palermo .. 20.45 17.30

21.10

20.20

Posle Párisién 21.30 20.30 20.00 22.40

Pozsony- 
Bratlslavn .

20.00 15.30 18.00
19.20

16.10
21.00

12,30
22.15

10.00
17.20

11.05
12.10

Praha .... 20.00 15.30
19.20

6.15
12.30
21.00
22.15

10.00

•
12.10 
13.40 1 
17.50 1

lioma .... 
Napoli ... 17.30 20.45 20.00

Sotten» ... 20.15 16.20
Stockholm 22.00 20.00 17.05 18.00
Strasbourg. 20.45 21.30 18.00
Toulouse., 21.45 21.00 21.30 0.30 20.30 20.00 23.30
Trieste ... 
Milano . . . 21.20 22.00 20,30 17.00 19.00

20,00

Wien .... 
Graz...........

16.40
18.00
18.25

22.30 19.25 11.30
16.55

12.30
13.10

Zagreb . .. 21.00 20.00 17.00 22.10 12.30
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Beograd .. i 2.1)5
15.00 nrrar

17.00 "ló.oo
19.30

BeromÜJtot. 19.15 19.45 16.30
Breslau... 
Gleiwltz ..

18.20
20.30 17.50 16.10 19.30

22.35

Brno........ 19.45
15.30
20.30 
21.00

12.30
16.10
19.00

9.15
22.15 11.00

Buenrestl .

Frankfurt.

21.00 17.00
18.25

12.00
19.40

20.30 18.50 20.00 19.30 22.45 17.00
Helfsberg . 20.30 17.30

17.50 19.30 22.00 16.00

Körtéé­
it a**a .... 19.05 21.00 14.30 12.30

17,00
17.55
20.00

20.30
1130
13.35
18.30

Kalo vice. . 17.00
21.05 21.55 16.25

Leipzig ... 20.30 18.00 19.00 20.00 22.15 16.30
London Reg.-. 22.15 19.35 23.35 21.15 20.00

Lwow .... 17.00 21.55 20.00 22.15 18.00 16.30

M. Ostrava
17.10
19.05
19.45

15.30
20.30 
21.00

6.15
12.30
16.10

9.15
22.15

11.00
17.40

Milhlacker- 
Slutigart.. 20.30 19.00

20.00

19.30
22.15 17.00

Mii lichen . 20.30 19.30 16.50
I'alermo . . 20.15 17.40 20.20

Feste Faiisien • 21.45 21.30 20.00 21.10

Pozsony- 
Bratlslavn.

17.10
20.30 18.00 15.30

21.00

12.30
16.10
19.00

9.15
22.15 19.20

1‘raha ....
15.30
20.30 
21.00

6.15
12.30
16.10

19.05
9.15

22.15
10.45
12.10
17.50

itoma .... 
Napoli ... 20.30 17.30 22.00 20.15

Söltens ... 21.20 20.00 19.30
Stockholm 20.45 21.30 ——

22.00 17.45
Strasbourg 21.30 19.30 18.00
Toulouse.. 22.00 22.45 23.00 24.00 0.30 21.00 23.30
Trieste ... 
Milano ... 19.00 17.00 20.30 17.00 10.30

Wien........
G ........ 20.30 18.30

20.00
15.30
19.30 22.15 11.30

iB.iO
12.40
13.10

Gtagreb ... 1 12.30 17.00 22.10
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Beograd .. 20.00 16.30 19.30 20.40
11.00

12.05 15.06"
17.00

Beromünst. 20.00 21.40 19.15
Breslau... 
Glelwttz .. 20.00 16.30

17.10
17.50 22.30 19.00

21.10

Brno......... 17.10 20.00 15.30 22.15 12 30 
10.10

10.00 11.00

Bueuresti . 20.45
20.00
21.15

17.00
18.25

12.00
13.00
19.40

Frankfurt. 21.45 22.30 19.30 17.00

Hellsberg , 21.30 19.00
20.00

16.30
22.30

Kosice- 
Kassa ....

20.00 22.15 12.30
11.30
14.30 
18,20

Kalo vice,.
20.00
21.10

23.00
18.00

16.25
22.15

Leipzig ... 16.40 19.30 21.15 20.00

London Reg. • 22.40 21.00 19.30 23.35 22.00

Lwow .... 20.00 18.00 16.25

M, Ostrava 17.10 20,00 22.15
6.15

12.30
16.10

10.00
18.25

11.00
15.30

Mtihlaeker- 
Stuttj|urt. . 21.15

_____
22.45 17.00

München . 20.20 21.40 19.-15 22.40 17.00
Palermo .. 20.45 17.30 20.20

Posle Párisién 23.10 21.10 20.00

Pozsony-
Bratislava

20.00 15.30 18.30 12.30
16.10

10.00

11.05
13.40
lo.oo
17.40

Praha .... 17.10 20.00 15.30 22.15
6.15
12.30
16.10

10.00
11.00
12.10
12.10

Borna .... 
Napoli.. . .

17.30 20.45

Suttens . . . 20.40 15.30 22.10 20.00 16.30
Stockholm 20.00 17.05

19.00
22.00 1« 00

Strasbourg 24.00 23.30 18.00 21.30 20.45
Toulouse. . 22.45 24.00 0.30 20.30 24.15 22 30
Trieste.... 
Milano ... 20.30 22.00

17.00 
ív.oo

-jWien ....
I Graz........... 20.00

15.40
16.25
18.55
19.30

16.40
21.00

22.30 11.30 12.40
13.10

1 Zagreb ... 20.00 22.10 20.30
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Beoflrm) .. 16.00 ...
16.30 11.00

Beromttnst. 20.00 16.00 21.40Breslau ... 
Glehvitz ■ ■ 17.00 22.10 17.30

20.15 21.10 16.15
19.30

Brno........ 18.25
20.30 17.20 22.15 12.30

16.10
19.35

10.00 11.00
23.00

Blieuresti . 19.30 17.00
18.25

12.00
13.00

Frankfurt. 18.50 ! 17.00 I 19,30
Hellsberg . 20.30 20.00 21.30 16.30

Koslee- 
Kussa .... 20.30 19.05

22.15 I
12.30
14.30 
17.00

19.35

11.30 
13.35
18.30 
23.00

Katovice..
—

22.15
23.00

17.00
20.00

18.00 16.30
Leipzig ... 21.15 19.00 19.35 20.05 16.00
London Reg. • 21.15 20.45 23.35 19.35
Lwow .... 23.00 20.00 16.30 19.00

M. Ostrava 15.30
20.30 22.15

6.15
12.30
16.10

19.35
10.00 11.00

23.00

Mühlaeker- 
Sluttgurt.. 20.05 22.00 17.00 19.30
Aliincken . 19.05 21.15 20.15 16.05 21.25 17.00
Palermo .. 21.45 20.45 22.00 17.30 20.20
feste Párisién 21.20 21.10

Pozsony*
Bratislava. 20.30 15.30

12.30
16.10
19.35

10.00
11.05
16.00
17.50
23.00

Praha .... 20.30 15.30 22.15
6.15

12.30
16.10
19.35

10.00
11.00

12.10
13.40
17.50
23.00

I Ho a....
1 Napoli.... 17.30 20.45
■ Sott: US . . . 20.30 16.00 16.20 15.30phi holm
IStrasbourg-

21.00 20.00 22.00 17.45
19.30 21.00 22.00 20.45|TouJouse . 21.45 0.30 20.30 24.00|lri te . .

[Mi! ,o . .. 19.00 20.30 17.10
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IGr, ........

16.20
18.10
19.00
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12.00
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13.10
17.00
17.45

I ......... * I 1 1 17.00 22.10 1 12.30
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Beograd . . 20.05 16.30 15.00

Beromüiist. 21.40 19.50 21.05

20.30
16.30
22.50 19.30Breslau .. 17.30

21.10

Brno .... 20.05 15,30
17.05 20.45 22.45 12.30

16.10 9,30

17.00
111.25

12.00
13.00
19.40Bueurestl . 20.00

19.30 22.45 17.00 22,00

Frankfurt. 21.00 20.00

18.50 16.30
20.15Heilsberg . 19.30

21.40

Kosiee- 
Kassa .... 20.05 18.00 17.00 20.45 22.45 12.30

14.30
12.00
13.35

Katovice . 20.15
18.00
23.00 17.00 16.30

Leipzig ... 22.30 16.30 21.10

London Reg. • 22.00 23.85 19.30 21.00

Lwow ... 20.15 23.00 16.30

M. Ostrava 20.05 17.05 20.45 22.45
6.15

12.30
16.10

9.30

Mühlacker- 
Stuttgart. .

18.50
22.45 20.05 23.00 17.00

München , 20.15 16.20 21.0« 17.00 ____
Palermo . . 20.-15 17.30 2020

Po de Párisién 21.30 21.10

Pozsony-
Bratislava

20.05 15.30 17.05 20.45 22.45 12.30
16.10 9.30

16.00
16.25
18.20

Praha ... 20.05 18.25 15.30 17.05 20.45 22.45
6.15

12.30
16.10 9.30

11.00 
M 2.10

Rom» ... 
Napoli ...

17.30
20.45

Sottens .. 21.15 20.00 21.20

Stockholm 19.30 17.25 21.00 22.00 ,15
20.45

• .30
Strasbourg 21.00 19.30
Toulouse . 22.30 24.00 20.00 0.30 20.30
Trieste . .. 
Milano .. . 20.45 19.00

; 7.10 
! 9.30

13.40
13.10Wien .... 

(iraz.......... 20.15 18.35
18.45

15.20
19.10 22.30

11.30
12.00
16.55

Zagreb . . . 20.05 17.00 12.30 22.10
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i ^ Bucu res ti . 21.45 20.00

21.05
17.00
18.25

12.00
13.00
19.40

Frankfurt. 22.00 20.00 22.45 17.00
Heiteberg . 20.00 19.00 22.30

23.30 16.00

12.00
13.35

Koslce- 
Kassa .... 19.35 20.35 19.05 22.15 10.10

17.40 12.30 11.30

16.30
Kató vice.. 22.05 23.00 18.00

20.00
16.25
17.25— Leipzig ... 21.00 19.00 22.311 20.00 16.30

23.35 19.30 21.30
am

Lwow .... 22.05 23.00 18.00 16.25

M. Ostrava 19.35 18.45 22.15
0.15

12.30
16.10

10.00
11.00
17.50
18.25

Mühiaeker- 
Stuttgart..

19.30
20.00 18.25 17.00 16.00 22.45

München . 20.00 19.10 22.45 17.00 !
ISO .20

1‘aimno ,. 20.45 17.30 20.20
21.10 Feste Párisién. 21.00 21.30 24.05 22.10 20.00
16.00
16.25 
18.20

Pozsony-
Bralislava.

20.35
22.15

12.30
16.10 j 10.00 ! 11.05

16.00
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4C PRAHA: Smetana:
13,UU Az eladott meny­
asszony című operája.

<%** XVI EX : Heckten- 
lOiwv wald zenekar. Kio­
tón : Stradella. Strauss : Ke­
ringő. Bizet: Ari esi lány, 
i.alo: norvég rapszódia.
I. öhr: Snik-snak. Heckten- 
xvald : induló. Pachernegg : 
Táncok. Lehár: Pacsirta. 
Kii necke : Keringő dal. Gan­
ge Iberger : Bécsi dal. Kálmán: 
Bajadér. Zimmer: Éljen 
Verdi !
47 lír STUTTGART:
If ,U3 Verdi: Requiem.

íin PRAHA: Német 
lOéUy óra. Beethoven : 
Két skót dal. Mozart: G-dur 
változatok. Heller : Salve Re­
gina. Brahms: Három dal. 

nn »'«AII V és az ősz-
II. Uv szes esehszlovák 
uilók : Maróthy Soltész Klen 
előadása..
Ifi nil IIUCUBESTI:Xv»Utl Masse: Jeanette 
házassága című vígoperája.

Mnn MÜNCHEN: Rá- 
'** diózenekar szó­

listákkal.
Mflfl STOCKHOLM:

•UU Puccini : Pillangó- 
kisasszony című operája.
<|f| ne WIKX : A bécsi 
*M«U«P operett mesterei 
vezényelnek. Lásd Budapest 
műsorát.
*>1 Hü SOTTENS : Lehár : 
X Víg özvegy rész­
letek.
A a fIC LONDON REGIO- 
*<£•113 X XL: Zkari hang­
verseny. Berlioz : Benvenuto 
Cellini, nyitány. Dvorzsák: 
Hegedűverseny. Op. 53. Boro- 

Y din: II. szimfónia,

4A 7. POZSONY-BRA- 
UJU TISLAVA, PRAHA 

BRNO és MÓR. OSTRAV A : 
Rádiózenckar. Grieg: Peer 
Gynt. Aust : Paraszt dal. 
Leopold : Induló.
-te m POZ8ONY-BRA- 
1D.1U TISLAVA, BRNO, 
MOH. OSTRAVA, PRAHA : 
Rádiózenekar. Dvorzsák:

Szülőföldem. Moszkovszkij : 
Szvit. Suk: Elégia. Foerster : 
Esti zene. Weber: Canto 
maestoso.
j« HH KASSA-KOSICE : 
1/ «Uv Rádiózeneknr.
Mai Hart: A remete csenge- 
tvűje. Smetana: Eladott meny­
asszony. Dvorzsák: Kúrián t. 
Delibes: Coppélia. Grieg: Si­
gurd Jorsalfar.
47 AM BEOGRAD: Rá-
1 / .UV diózenekar. Leo­
pold : Délszláv gyöngyök. 
Bailing : Dal. Czibulka : Ham­
burgi gavotte. Granich- 
staedten: Orlov.
4A Ae WIEN: Heger: A 
V7»<£3 névtelen koldus cí­
mű operája.

KATOVICE és20.00 LXVOXV : Bizet 
Carmen című operája gramo- 
fónon.
20 00 BE0GRAD: Goto-

operája.
LEIPZIG: Wag­
ner : Rienzi című

STOCKHOLM: A
dónkozákok hang-

20.00
operája.

20.00
versenye.
AA 4C BUCÜRESTt: Ni- 
*U»43 colescu hárfamű- 
vésznő. Stoianov : Bolgár tán­
cok.
Ol BA PRAIIA: Rádió- 
JL I.VU zenekar, Herlin­
ger Rózsa énekesnővel. Ber­
lioz : Cellini. Ravel : Sehere- 
zade. Schumann : Genovéva. 
Mars : Máriadalok. Japán eső. 
A szerelem megérintett. Beet­
hoven : Prométheusz.
n. ír BEKOMCNSTER: 
a !• #3 Dajos Béla és ze­
nekara, 21.30-kor hírek s 
utána Dajos tovább.
AA AA WIEN : Közvetí- 

tés a Rakéta revö- 
szfnpadról. Szünetben gramo­
fon.

KEDD
WAA BRNO: Lévay cim- 

■3U bu lomművész.
1A An WIEN ? Geiger 

zenekar szórakoz­
tató zenéje. Thomas: Ray­
mond, Strauss: Reggeli la­

pok. Leninger: Verdi. Strecket; 
Szerenád. Theimer : Poranet , 
Mockeben : Kox. Robrecht . 
Becs felé. Engelhardt: Tangó. 
Schneider: Sláger-egyveh g,
Schwartz : Tangó. Kálmán 
Táncdal. Geiger: Operett. 
«7 AA KASSA-KOSICE : 
l#eVU Rádiózenekar. 
Humperdinck: Jancsi és Ju­
liska. Saint-Saens: Sámson és 
Delila. Thomas: Mignon. Dvor­
zsák: Szlovák rapszódia. Gold- 
mark: Sába királynője.
11 fl#! BEOGRAD: Rá- !/»liy diózenekar. Do- 
minis : Dalok. Szvoboda: 
Tánc. Lehár : Cigányszerelem. 
Ebouet: Matróztánc. Urban : 
Tánc. Kiorini: Cigány cap­
rice. Waldteufel: Habanera. 
Binicski : Dal. Gillet : Galopp. 
1Q nn STUTTGART: Nc- 
iSjPwUU met szerelmi da­
lok a XV. és XVI. századból.
in ne PRAIIA: Her-I9«U3 mami-hetes, Áb­
ránd xilofonnal. Silhan : Pra- 
hai emlék. Seele: Verseny­
polka.
m AC BEROMÜNSTi H: 
1“.43 Szimfónikus hang­
verseny. Gieseking zongora- 
művésszel.
ÄH Tfl MILANO és észak- XUiwv olasz mlók : Offen­
bach : Szép Heléna című 
operettje. .
nn A C PALERMO : Verdi: 
ZU.43 Aida című operája.
ni nn bucuresti 21.UU Handel: Mr. as 
oratórium.
Ol CS KATOVICE Z1.33 LVVOXV: Marin h u-
renko hangversenyének« ki 
fellépése.

SZERDj
16-40 dalok. Közi. .1-
ködik Révny Rózsika heg <m- 
müvésznő. Gersli Aliz szoprán, 
Daxenbichler Mária zongora- 
művész, Auger csellómu /, 
11 fin BUCH RESTI: iüi- 
1/.UU diózenekar. »- 
mer : Éljen Verdi. Pachern- tg: 
Keringő. Walter: Bubi j- An­
nája. Wismar : Interm vo. 
Kálmán : Dal és tangó. St r üss 
Denevér ábránd.



E és 
Inriii Ku- 
/énekesnő

?hul:> őrt­
űzre m li­
hegi1 <líí- 
szoprán, 
íongora-

, Zim- 
íernigg.' 
)i k‘tö­
rnie r/:o.
Stnuss

BlíCU RESTI: Rá-
__ diózenekar. Masse-

nrt • -is. Strauss : Déli ró- 
”sdk. ••■srim: Dal. Monti:
Csároás.
.. LONDON REGIO­
NS* 3 r‘ VAL: Wagner :
Mester»blnokok I. felvonása.
<líl fiái ZAGREB: Schäch- /IMv: ;• ter Alice zongora- 
verseny'. Chopin, D* Albert 
t'.s Doimányi művek.
fulfill PRAHA: A fil- 
2V. harmónikusok Gol- 
denber: zongoraművésszel.
Brahm : B-dur verseny. Mo­
zart : Requiem. 
aa Aft BEOGRAD: Ope- 
211.411 rótt részletek, Mi- 
kulics énekesnővel. Strauss : 
Asszony háború. Millöcker : 
Koldusdiák. Lehár: Pacsirta. 
to# #% LEIPZIG: Pablo 
21« 1*1 Casals hangver­
sen yi- Londonból, majd tánc- 
zene Londonból, közben liirek.
<11 ÍR STUTTGART:2 8-9 Pablo Casals Lon­
donból. utána tánczene Lon­
donból.

je FRANKFURT:
2 Im*$3 Haydn: D-dur
csellóverseny Pablo Casals 
előadásában Londonból,
utána ugyancsak Londonból 
tánczene.M<3f! WIEN: Ambrosa 

■31# zenekar London­
ból. I

17 fitt FRANKFURT:
I# .W Chopin : f-moll
zongoraverseny. Saint-Saens : 
Haláltánc. Chopin : e-moll 
zongoraverseny.
1Q isC WIEN: A szimfó- 

nikusok díszhang- 
vtís live 10 éves fennállásuk 
alkalmából. Közreműködik 
Nemeth Mária, Roswaenge 
H'í . Manowarda József.
}?'■■ Heger Robert. Gluck: 
Hi géni a Aulisban. Konta Ro- 
bvi ! dr. prológja. Beethoven : 
C-mol.l szimfónia. Weber : 
Oberon-áriák. Wagner: Mes­
terdalnokokból részletek.
IQ 1E MÓR. OSTRAVA, 
lí?;" »BNO, PRAHA : 
Hudioze.nekar. Heuberger: 
Opernbál. Hruby: Eysleregyv. 
»elles tik: Keringő. Bayer:
Humorvszk. Kostyál: Operett 
indní ÍC^y: Hycrniekgórda

KASSA-KOSICE : 
I3L ?3 Rádiózenekar.
Ih- - rger: Operabál. Fali: 
“1Vl,,t asszony. Lehár: A kék 
Sf7lt Pis kacsok: Szerafin 
P, ° gyöngyei. Gr Un:f úrion t.

OO 00 BEROMÜNSTER: 
AV.W Baklanov dalok 
és áriák.
on nC STUTTGART: Fil- 
2w.U9 harmónikusok. 
Csajkovszkij : V. szimfónia. 
Mozart: Szerenád. Franken­
stein : Táncszvit. Strauss : 
Császárkeringő. Srtauss: De­
nevér.
A4 4A BRESLAU: Lor- 
* 1W tzing : Cár és ács 
című háromfelvonásos operája. 
Al 4P LONDON REG 10- 
2 ■ ■ 13 NAL: Fllharmóni- 
kus hangversenyt Strauss: 
Macbeth szimf. költemény. 
Boccherini: Szimfónia. Delius: 
Paris. Sztravinszkij: Petruska.

■BnMHpmnn

IO 4(i WIEN: Tito Schipn 
■ M»tv gramofónlemezek.
1C 1C BRNO, MÓR. ŐS­ID. IV TRAVA, POZSONY 
BRATISLAVA, PRAHA : Rá­
diózenekar. Gomez: il Gua- 
rany. Lalo: Rapszódia. Mel- 
vezzi: Spanyol capriccio. Dvor- 
zsók: Keringő. Mazurka.
XI fin BUCI RESTI: Bá­
li.MV diózenekar. Érti : 
Induló. Delibes: A király 
mondta. Strauss : Keringő. 
Thiele : Egyiptomi szvit. Wag­
ner : Lohengrin.
1Ä OR BUCLiRESTI: Rá- 10.23 diózenekar. Ur­
bach : Beethoven. Gretry: 
Táncdal. Grieg : Francia sze­
renád, Erotique. Saint-Saens : 
Induló.
Itt Cfl BEROMÜNSTER: 
*3.311 A vidám Bach cí­

men hangverseny.

MAC STUTTGART: A 
•V3 filharmónikusok 

népszerű hangversenye.
WIEN: Haupt­
mann : Indiphodi 

című drámája.
1C KATÓ VICE és 

2U.J3 LVVOW: A filhar­
mónikusok, Paderewski négy 
tanítványának közreműködé­
sével. Beethoven: Esz-dur. 
Schumann: II-molI. Pade­
rewski: H-moll. Chopin: F- 
moll verseny.

Mmm PALERMO: Puc- 
■03 ciní: Bohémélet

című operája, grnmofónon.
aa je PRAHA: Sme-
211.43 tana: Két özvegy 
című operája.

flli MÜNCHEN: Wag- 
2 I.UU ner : Tündérek
című romantikus operája.
OO fin FRANKFURT:22,UU Saljapin gra- 
raofónle mezek.

20.15

IZOMBA!
13,45 WIEN: Saljapin

gramofónlemezek.
Ifi Ifi EOZSONY-BRA- IUeIV TISLAVA és az ösz- 
szes csehszlovák adók : Olasz 
szórakoztató zene. Gnocchi : 
Induló. Carissio: Serenata. 
Nucci: Téli emlékek, keringő. 
Fiorini: Közjáték. Tosti:
Penso. Bossi: Keringő. Mas­
cagni : Egzotikus tánc. Ba- 
cucci: Keringő. Minet: Tuniszi 
éj. Toselli : Rji dal. Solazzi: 
Tarantella. Micheli: Nina- 
Nana. keringő. Menichetti: 
Induló.
17 15 WIEN: Híres éne- 

kesek gramofónon.
Ott fitt BEOGRAD: Schu-
AVlW bért . j Járom a

kislány című operettje.
OO 00 BUCURESTI: Rá- 
*w«w diózenekar. Gui- 
rau : Induló. Fotino : Rapszó­
dia. Silvestri: Táncok. Ro 
galski: Két tánc.
00 OO FRANKFURT:

„ eWT Meyerbeer: ör­
dög Róbert cimű operája.
00 Ofl BEROMÜNSTER: 
«V.W ív, szimfónikus 
hangverseny. Vezényel Wein­
gartner Félix, közreműködik 
Piatigorszky csellóművész.
«Itt HC POZSONY-BHA- 2U-33 TISLAVA: Operett­
est. Piskácsek: A sorsdöntő 
hadigyakorlat. Fali: Sztambul 
rózsája. Nedbal: Donna Gloria. 
Schubert: Három a kislány. 
Nedbal: A vincellérmenyasz- 
szony. Strauss O.: A szerelem 
csillaga. Moor: Dal. Lehár: 
Frasquita. Kálmán: Csárdás- 
királynő. Benes: Szent Antal c. 
operettből két dal.
Oil OR KASSA-KOSICE 2U.33 Lengyel est Wys- 
pianski emlékezetére. Nyitány. 
Bólék: E. Wyspianskirol.
Chopin művek. Rusko: Sza­
valat lengyel szerzőktől. Zene­
kari művek.
01 fin PR A HA: Benes2 MIM fúvószenekar. 
Blankenburg: Győzők. Peh- 
lik: Keringő. Kéler: Víg­
játék. Bernhard : Egyveleg. 
Enicke: Mese. Siede: Gön­
dör fej. Eilenberg: Szalon- 
darab. Stolz : Egyveleg : Kri- 
zsicsky: Polka. Pehlik: In­
duló.
01 fIR BUCU RESTI: Rá- 21.V3 diózenekar. De­
libes : Coppelia, balettszvit. 
Csajkovszkij : Diótörő, szvit.

Mnc KATÓ VICE H 
.113 LVVOW: Chopin-



Szois EraS

Szots I'.rmi

I la késve is, de nem elkésve Sails Ernő, 
a rádió üzemvezető-igazgatója másfélórás 
expozéban számolt be az eredményekről és 
tervekről, amelyek a magyar rádióra vo­
natkoznak.

A magyar rádió és műsora 340 ezer 
pénzét áldozó előfizető szívügye. Szöts 
direktor expozéja pedig majdnem meg­
fellebbezhetetlen határozat cgv új idősza­
kaszra. E kettő egybevetéséből Következik, 
hogy a szellemi vezér szava messzireható 
szó s ez minden rádióst érdekel.

Mi az tehát, ami érdeklődésre tarthat 
számot ?

— Benne vagyunk az új idényben — 
úgymond, — nem adhatok tehát programot. 
Már csak azért sem, mert elvem, hogy 
okosabb produkálni, mint szónokolni.

S az alaptétel után beismert kedves 
következetlenséggel összefoglalta a múltat, 
ismertette a jelent és — programot adott 
a jövőre.

íme a programnélküli program — távirati, 
stílusban.

A Stúdió új idénye határkő : a továbbfej­
lesztés korszaka. Lépés a gyerekkorból a 
legénykorba. Épül a nagyadó, készen áll­
nak a reléállomások és rövid idő kérdése : 
áll az új, nagy Stúdió. Amely bár szerény, 
de hibátlan. Az új óriásadó Európában — 
több oknál fogva is - egyedülálló kon­
strukció lesz.

Ennyit a technikáról.
Az elő/iírták száma a gazdasági depressziók 

miatt 25 ezerrel csökkeni. Nem lehet titkolni 
az ügyet. A legpesszimistább jósokon is 
túltett az idő s ezért ha nem akarnak 
iuzolvenciát, a takarékosság terére kény­
szerülnek. Ebből eredt a nagy és sajná­
latos konfliktus az operaházi művészekkel. 
Ezen azonban nem segíthetnek. A Stúdió 
nem enged s a redukció mellett kitart.

ügyedül az irói liszteleldijakat hagyják 
érintetlenül.

Ami a műsort illeti, lényeges változás 
nem várható, tzvenle továbbra is 50 opera­

expozéja a Stúdió munkaterviről

közvetítést ad a rádió — felsőbb nyomásra. 
Megújította bizonyos változtatásokkal az 
operaházi zenekarral kötött szerződését is, 
Köteles segítségként jogviszonyba lépett 
a fiatal zenészek alakulatával: a Budapesti 
Hangverseny Zenekarral is. Dolmány! tovább 
folytatja működését s a könnyű zenével 
szervírozva változatlanul sugározzák a klasz- 
szikus, nehéz zenél. Csökkentik az operett- 
muzsikát, változatlanul tartják a gramofon­
zenét.

A színdarabok terén hatalmas probléma 
előtt áll a Stúdió. Nincs megfelelő termés 
csakúgy, mint ahogy a színházakban sincs. 
Fájdalmasan állapították meg. hogy a humor

Divatos hölgy szőke 
hajónak arany színét a

Johann Maria Farina
Rudolfplatz
sliampooviil ápolja.

Minden csomag a két 
hajmosásra bőségesen 
elegendő shampoon kí­
vül két szőkítő tablet­
tát tartalmaz é'“ára 

IX fillér.

m

A RUDOLFPLATZ "m-
la falazó shampoo nem lesi, hanem .Ilágosíl 
.Minden jól felszerelt szaküzletben kapható

Magysrorsiági »edrkipdjeHI: HMKOfllS DIW6ÍKIS
VJ, Andrissy út 81. (Telelőn: 19-8- 87

 (Foto M-G-M)
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nyomásra, 
fokkal az 
őrlését is, 
ha lépett 
Budapesti 
lyitovább 
i zenével 
k a klasz- 
: operett- 
gramofóti-

probléma 
lő termés 
>an sincs,

1 a humor

mai ' írni teljesen kiveszett s n kglázasabb 
iiji/ri■ zd sem tud megjelelő és elegendő anya­
gól találni.

i-'outalják a színházak műsorainak köz­
vetítését, mert azt tapasztalták, hogy 
miniit n életlel telitett müsorszám sikert hozott. 
így olt ez a helyszíni, a néprajzi és szín­
házi közvetítésekkel s a Nemzetközi Vásár 
közönség-stúdiójával is. amelynek nagy 
,-ikc nemcsak a megismétlést, de a bőví­
tést is szinte parancsolja.

próza! műsor terén a kiirtás korszaka 
következik. Nem kiméinek semilyen szá- 

5 mot csak a közönség érdekét tartják szem 
előtt.

Megmaradnak a nagysikerű nyelvleckék, 
marad, sőt fejlődik a dlákmíisor és rövi­
des' r, beköszönt legalább bizonvos mérv­

ben — a kettős, párhuzamos műsor is 
Ezenkívül pedig külföldi mintára — 
komoly és céltudatos propagandát szervez­
nek a rádió további népszerűsítésére.

Ez volt a tömör, katonás és őszinte 
„programnélküli program", amely egy újabb 
menyre kijelölte 340 ezer előfizető remé­
nyeinek határát s a Stúdió teljesítőképes­
ségének kapacitását.

Az expozét hosszas és helyenként tar­
talmas vita követte, amelyben támadtak 
és védekeztek sajtó és Stúdió egyaránt s 
amelyből végeredményben a régi mottó 
csendült ki:

Minden program annyit ér, amennyit 
valóra váltanak belőle.

S ez persze — vonatkozik a — program- 
nélküli programokra is.

A CIGÁNY A MAGYAR NÉPSZÍNMŰBEN
a magyar népszínműnek 

jellegzetes alakja a cigány. 
\Iig van népszínmű, amely­
ben .„a cigány” figurája elő 
ne fordulna. Természetesen 
a cigány nem főszereplője a 
népszínműveknek, sőt ritkán 
bogozza az események szá­
lait, de mivel állandó és 
megs? okot t epizódfigura, 
színié nélkülözhetetlen alakja 
lett minden népszínműnek. 
Szigligeti, Szigeti, Csepreghy, 
Tóth Ede, tehát a magvar 
népszí nműirús mesterei és 
úttörői minden színműveik­
ben megszólaltatták a ci­
gányt A cigány azonban 
non i.f enekfölött a humort kép­
viseli a magyar népszínműben. 
Ah;ü mond, amilyen helyze­
tekbe kerül, az rendszerint 
a humor jegyében történik.

< .árdonvl Géza „A bor” 
eine.» darabjában a magyar

cígsS . _______
állította elénk „Kátsa” sze­
mélyében. Ez az alak való­
ban tökéletes mása annak a 
figurának, ahogy' a cigány a 
nép lelkében él . . . Szigligeti 
Ede pedig magáról a Cigány­
ról irt megrázó népszínművet. 
Ebben a darabban a „Cigány” 
a főhős, a főszereplő, ö áll 
az események központjában. 
A cigány fin feláldozza ma­
gát, katonának áll be egy 
legény helyett, aki testvér- 
húga mik kezét megkérte. 
Az események folyamán a 
legény hűtlen lesz a lány­
hoz, nem akarja elvenni, mire 
a lány megőrül . . . Az öreg 
cigány tehát — úgy látszik, - 
mind a két gyermekét el­
veszítette.

A fia katonának ment, a 
lánya megőrült. . . Rendkí­
vüli drámai alkotásra nyílik

itt alkalma a sors csapásai 
által megtört cigánynak, aki 
azonban bízik az isteni gond­
viselésben s aki eléri azt is, 
hogy minden tisztázódik s 
minden jóra fordul. A fiú 
hazajön, a lánya meggyógvul 
s férjhezmegy szerelmeséhez. 
Ezt a szerepet minden nagy 
karakterszínész ambicionálja. 
Minden idők egyik legnagyobb 
színésze, Szentggorgyi István 
ebben a szerepben egészen 
rendkívülit produkált. A Nem­
zeti Színházban évek óta 
Rózsahegyi Kálmán játssza 
ezt a szerepet kiválóan, 
l’gvancsak o játssza most. 
november 20-án este 17.45-kor 
a stúdióban is ezt a szerepet, 
amikor is Szigligeti „Cigánya” 
Kiss Ferenc rendezésében, 
— Molnár Arankával a női 
főszerepben, — kerül a mikro­
fon elé.

dtő láb­
át tar
ÍWgo.íí.
lapkaló.
06ÉRIS
8- 87 ■
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az orvostudomány csodája
íázilag használható „Ultragamma” rövidhullámú besugárzó készülék

Astma, Influenza. Ekszcema, Fülbajok, Izomgyuladús, Köszvóny, Epe­
bajok, Reuma, Érelmeszesedés, Gyomor, Bél*, Vese, Májbajok. Ideg- 
kimerűltség, Hörg-és tüdőhurut, Petefészek, Mioma, Föl, Gerincbaj, Furun- 
kulu.% Mellhártya és mirigygyuladás stb. különböző eseteiben csodá­
latosan gyors gyógyercdménnyel alkalmazható.

Az „Ultragamma” készülék ára 4T) 
lO drb. kvarcüveg elektródával "

E lap olvasóinak 1.60 P boltiár helyett 40 fillér póstabélyeg beküldése 
ellenében portómentesen megküldöm a több mint 300 betegség házi 
kezelését tartalmazó „Elektrotechnika csodái a modern gyógyászatban” 
című népszerű szakmunkát (52 oldal, 23 ábrával.)
Európában egyedül gyártja és forgalomba hozza

íEPESSY ÁRPÁD 2-S2SKSÍS«».
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A KÖZÖS SORS ÉS HIVATÁS ZENEKARAI
Néhány szó a stúdió e heti zenekari számai elé

A zenekar a táncolok néző­
közönségéből alakult. A leg­
ősibb zenekara ritmikusan tap­
soló nézők voltak, akik törzs­
bei leik táncát hangos ütem­
mel kísérték.

Már akkor tudták az embe­
rek. hogy a ritmusban mara­
déktalanul egyesül a lelkűk 
s a ritmus mámorában, a kö­
zösség tagjának érzi magát 
mindenegyikük.

Az amerikai gyapotültet­
vények agyonhajszolt néger 
rabszolgái esténként együtt 
énekelték fájdalmukat a mész- 
szeségnek s nem tudták, hogy 
ebben a messzeségben érik már 
az az idő, amely ritmusaikat 
átplántálja a fehér országokba 
és jazz-zenekarok dallamaira 
táncol a világháborúutáni nem- 
dék.

Aki börtönbe jut, úgy érzi, 
hogy kiközösítették, de a 
cella magányában ráeszmél 
fegyenc társaira. Tudja már, 
hogy egy másik közösség 
tagjává vált, olyan közös­
séggé, amely együttesen akarja 
el fogadhat óbbá tenni a rab­
ság idejének sanyarúságát . . , 
És u börtönökben, szerte az 
egész világon fegyenczene- 
karok működnek, amelyek 
nem a bűn, hanem a szépség 
iránti vágyat erősíti meg 
bennük.

Az összetartozás érzése az 
egy sorsú és az egyhivatású 
emberek körében a legerő­
sebb. Ez tehát a végső lelki 
rúgó ja az állandó, intézmé­
nyes zenekarok létrejöttének.

All a harc valahol, valahol a 
történelmi évtizedek távlatá­
ban és a segítségre siető had­

testek a zene gyorsító üte­
mére masíroznak. Ma már || 
nem így van, de valaha így 
volt. így születtek meg a ; ' 
katonazenekarok. Közös erői 
kellett öntenie az indulónak 
a menetelő katonába s az 
valóban érezte is, hogy új 
erőt önt tagjaiba a rezes­
banda által fúvóit ritmus. J 
S béke idején a katonák kö­
zös sorsuk, közös hivatásuk 
ünnepi kifejezésére elsősor- J 
ban katonazenekarokat hasz- §f 
náltak, használnak ma is. p

Így tehát a tűzoltó-, rend- • 
őrségi-, postás-, bányász- és ’■% 
megannyi fajta zenekar szert e | 
ezen a földkerekségen nem­
csak a zenét adja a hallgató- | 
súgónak, hanem szimbóluma £■ 
annak, hogy7 az egyhivatású r: 
embereket egybeterelő intéz- | 
mények, mint például a tűz- J 
őrség, posta vagy a rendőrség 4 
külön nagy test egy nemzet | 
életében, amelynek lelke van | 
s ez a lélek egyik kifejezési p 
formáját éppen a zenekarban fi 
találja meg.

A hangszerhez vagy a zené- (| 
hez értő bányász, rendőr vagy if, 
póstás társadalmi, bajtársi pí, 
és baráti kötelességet lát 
abban, hogy lelkes tagja u 
zenekarának. S hogy ez a || 
lelkesedés mit jelent, azt i 
gyakori, jóleső örömmel ta­
pasztalhatja a rádióhallgató if 
mind az ifjabb Honba 1 és [p 
Fricsay, mind a Szöllőssy sé 
által vezényelt póstás-, ka- É 
tona- és rendőrségi-zenekar p 
szereplésén is.

A mikrofón előtt játszó tó. 
többi zenekarra természetesen | 
mindez ugyanúgy áll.

EzeresztendSs cson­
tok és a tyúk pestis

A newyorki term,'szét tudo­
mányi Múzeum nemrégen meg­
vette. Walter Rothschild Ti ülő­
ben lévő múzeumát. Az t;j- 
vilúgba kertilő múzeum u .,r. 
télleli illők folyamán a világ 
minden részéből kihalt ma­
darak csontjainak halaim ,s 
gyűjteményéből áll. A gviiiic- 
mény minden egyes darabja 
igen ritka és értékes marad­
vány. Walter Rothschild két 
német munkatársával együtt 
hosszú esztendőkön keresztül 
gyűjtötte az elmúlt világok 
életének e némaságukban is 
beszédes tanúit. Hatalmas 
expedíciókat vezetett, bejárta 
egész Afrikát és a gyűjtemény 
szinte páratlanul áll a vil „i. 
Az. ériékes gyűjtemény must 
Amerikáé lett.

A Rothschíld-gyüj tömény­
ről és a többi európai múzeu­
mok Amerikába való vándor­
lásáról beszél 2l)-án délután 
őt órakor Lambrecht Kálmán, 
az. európai hírű, kiváló paleon­
tológus, aki pár évvel ezelőtt 
maga is tanulmányokat foly­
tatott a triiigi múzeumban. 
Sót Walter Rothschild még 
ide, Magyarországra Is elküldte 
gyűjteményének egy részét 
Lambrecht professzorhoz.

Érdekes, hogy mikor né­
hány évvel ezelőtt a 3ő hatal­
mas ládából álló gyűjtemény 
„Fossilis magános,mt' jelzés­
sel megérkezett hozzánk, a 
határon vesztegzár alá vették. 
Hivatalos indokolás szerint 
ugyanis az évezredes csontok 
.,tyúkpestist terjesztenek." 
Hosszas utánajárással sike­
rűit végre meggyőzni a vám­
hatóságokat arról, hogy az 
ősrégi csontok nem veszélyesek 
tyúkjainkra . . .

Útmutatás lapunk borítékoldalán közölt játékállatok elkészítéséhez
A minden gyermek előtt kedves játékállatok 

házilag való elkészítése nem igényel különösebb 
tudást, csuk normális kézügyességet s a kézimun­
kában némi jártasságot. Szabásmintáink oly 
pontosak, hogy az egyes részek összeállítása ok­
vetlenül sikerül. Anyagul mindenféle posztó-, 
plus- vagy bársonymaradékot felhasználhatunk.

Az egyes részek kiszabásánál ügyelni kell arra, 
hogy az üsszevarrás számára minden oldalon 
legalább egy centimétert hagyjunk, mert a ré­
szeket jó keményen kell kitömni s ha nincs elég 
kelme bevarrva, kirepedhetnek az egyes test­
részek. Ha az egyes részek ki vannak szabva s 
pontosan a vonalak mentén összevarrva (a töl­
telék betömése számára megfelelő nagyságú 
nyílást kell hagyni, fűrészporral vagy niás töl té­
lé hanyaggal egyenletesen kitöltjük s a tömés szá­
mára nyitva hagyott részt is összevarrjuk. 
Ekkor az egyes testrészeket kézzel szépen meg­
formázzuk. Azokat az állatokat, melyeknek 
mozgatható tagjaik vannak, úgy készítjük 
el, hogy az egyes testrészek végére kemény

kartónpapírból kis részt erősítünk. Ennek a 
kis résznek a formája pontosan megvan adva 
a szabásmintán. Mielőtt a kartonlapot a he­
lyére varrjuk, kettős spárgát húzunk a 
a közepén és spárgával erősítjük oda az 
állal másik testrészét, melynek megfelelő 
helyen szintén van egy hasonló kartonlap 
áthúzott spárgával. A spárgát olyan szón an 
kötjük össze, hogy a testrészek közveüeii 
egymás mellé kerüljenek s ne lógjanak za­
bádon. Az egyes állatokat természeti ien 
igyekezünk színezni s a kelmét szükség < : • n
vízfestékkel árnyalhatjuk. A nyulacska :■ >lét 
rózsaszín batiszttal vagy selyemmel bélelj ül hi. 
A hollólábak formáját vastag drótból kcszí >'ik 
el. A kacsa csőrének formáját kartonpnp: "ól 
(pnppendekli) vágjuk ki s narancssárga bár 
nyal vagy selyemmel vonjuk be. A szemel / 
gyöngyöket vagy gombokat veszünk s ha ! i 
már egészen kész, akkor varrjuk rá azokaí A 
kész állatokat aztán szükség szerint még mÍn­
szalaggal, csengővel stb. díszítjük fel.

16
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yüj tömény 
a világon, 

lény most
üjtemény- 

>ai niúzeu- 
ló várulor- 
n délután 
it Kálmán, 
íló paleon- 
vel ezelőtt 
okát foly- 
lizeumban. 
child még 
is elküldte 

igy részét 
;orhoz. 
mikor né- 
i 30 hatal- 
yüj tömény
ozzíink, a 
alá vettek, 
is szerint 
cs csontok 
észtének."

I iv

\;l ! Helyben vagyunk. Ili gyilkoltál, \ 
meg lííamázs ural ... — szól a hangszóróból} 

^Ihatatlan logika mesterdetektívje.
.. ezzel kezdetét veszi az ötnegyedórás ( 

francia-est, hogy egy kissé elképesszen. I 
■:r<fvi'e derítsen, hogy bemutassa Tristan! 
iernard speciális francia fintorait az emberi 
X H iúságok felé, szóval, hogy a kecses 

vócktalics pohárban ürmössel kínáljon meg 
bennünket.

üiamázs urat szépen eltéteti Tristan 
üernhard a láb alól, de csak azért, hogy 
iiéuy kis cgyfclvonásos darabból éleire szó 
lit síi a Mamázsl, amelybe vagy itt, vagy

Kjij- perccel mlkrofóimyitiis elölt mé|| nyu»<><l- 
laii lanyáznak a zongorán a „franciak“ : 
búzán, "tiyarinathy. Lázár Mária, Kiss Jenő 

f". <7Ús7 I hl

ott,, valahol és valamikor mindannyian 
feltétlenül beleesünk. Tévedés ne legyen -
egyúttal szívesen megállapítjuk, hogy ...
a Stúdió a francia-est beállításával messze 
elkerülte ezt a kellemetlen árnyékvándort. 
Távol minden blamázstól, az cv legsikerül­
tebb műsorszámát sugározta szerte I.aki­
hegy. Nem túlzás ez'?... Ha a leltárra 
pillantunk, csak megerősödhet ez a véle­
ményünk. A leltár: négy szellemes egv- 
felvonásos, hat remek színész, három eredeti 
francia gramofónlcmez, egy-egy mester- 
rendező, prológ és záróbeszéd s egy csomó 
sikerült hangkulissza. S mindez ötnegyedóra 
alalI.

A leltárról pillantsunk azonban a Stúdióba 
s a vak mikrofon hangjai után nézzük meg 
a francia-est riportfilmjét a Délibáb felvevő- 
lencséjén keresztül.

*

A rendezők ügyelőszobájának ablaka előtt 
már nagyban dolgoznak a szereplők. Az 
ablak innenső felén Gyarmalhy figyeli a 
hangszóró hangjait, túlsó felén pedig a 
szereplők állnak glédában a mikrofon l>ro- 
filja előli. A mikrofónnal szembebeszélni 
nem szabad. De nem is lellet. A szereplők 
között ugyanis ott van Kiss Ferenc. S ez 
mindent megmagyaráz. A szereplők sza­
mára. Az olvasók részére viszont mi mondjuk 
cl ennek az érdekes hiss-specialilásnak 
titkát.



X Lábuk 1 
X nyomát szitg- 
' lásszn acsalhatat- 

lan logika mesterik, 
tcktiv.je és fnmiilusn, g 
lalt a zártörés hanykiili 
száll tartja készen »» 

gédrendezS. Petlies i

L famulus, Gőzön n 
mesterdetek-

Az ablakon keresztül csak az látszik, 
hogy Gőzön, a mestcrdctektiv megszemélye­
sítője egy lépésnyire közelített a mikro­
fonhoz. Kiss Feri int :

— Hátrább I
Gőzön olvassa a szerepet, se lát, se hali. 

■S ez baj. Ez a látási-anémia. Haj Gózonnak. 
Kiss Fen ugyanis szó nélkül mellbe löki. 
Ettől hátrább lendül, de egy lépéssel tovább 
a kelleténél. Megkapja a serkentőt nyom­
ban, most azonban hátulról. így azután 
szépen helyreboxoija Gózont. Futnak tovább 
a jelenetek. Következik a fontoskodó mester 
detektív szag-tanfolyama. A szőnyeget sza­
golgatja nyom után és gyengéd hülvézés 
közben oktatja a segédjét. Igen ám ! csak- 
hogy a nyomszaglászathoz Kiss Ferinél 
, kelt hasalni a földre. S ha ez nem történik 

eleg gyorsan, akkor bizony a mesterdetek 
t‘v nyakára egy erős marok igája telepszik 
f.. a Kiss-nyomás súlyától nagy-gyorsan ér 
tőidet a fej . . . Kívülről ez egészen bizarr 
kép, a hangszóróból azonban kihallja a jó 
fül a jelenet finomságát s hát igen ’ 
a rendezőnek van igaza. így kell ezt esi nálm.

A Mlleges-rrntlezés iránt a férfiszereplők 
nem is tiltakoznak. Tudják jól, liogv Kiss 
kéri érti a dolgát s ez végeredményben az 
o javukra szolgál. A nők ellenben'. . . no. 
nem. tiltakozás itt sincs, ellenben egv-eg\ 
jelenet után percekig masszírozzák a nyaku­
kat. Horzasztó hidak a hölgyek. Ha szercp- 
les közben Kiss Feri némi útmutatásként 
nyakon fogja őket. utána mindig percekig 
dörzsölik a nyakukat.

No és a drukk
A legedzettebb színész is habozva áll meg

az acélszörnyeteg előtt 
A legcsekélyebb neszt 
is a világ fülébe sut­
togja a hisztériásán 
érzékeny és igazmondó 
szerszám. Emiatt aztán 
a szerepkönyvek lapjait 
olyan óvatosan lapozzák 
tova, hogy kívülről úgy tűnik ez a szénit, 
mintha ópiumos mámorban, transzceiidi n 
költemények között válogatnának cg\ 1 
sít ott film kábult szereplői,

Az életet Kiss Feri mozogja e furcsa h.. 
játékba. Minden szereplővel cgvütljáts/.i 
gesztikulál, a grimaszok egész légióját sí 
Iaz?f a szereplők elé. Mozgását, a leve:- 
szeldeső lendületeit még átveszik, a 
maszt azonban csak mi látjuk. Hogy is a 
I rohama csak a szerejikönvvből félné, 
egyszer is a színész . . ,

Gyarmatin- az előtte álló utasító bili 
tyúkon lenyom egyet.. Ebben a pillánál h 
bent a Stúdió jelzőtábláján kigyiíl az ír:

Kiss Feri felpillant, aztán bicceni cm 
1 aimkor vége az egyik da ralinak s 
Hangzik az ötletes sziluett öltő fruneia :. 
mofónmuzsika jellegzetes szájharmonika 
bejön az Ügyelőbe es érdeklődő szeim 
kérdi mégis :

Jó volt V
A válasz szeles mosolyt derít az art 

1 t;,n a sik(,r l(ha itt a fest őan vág, bariéi J0 munka öröme,
S ez indokolt. Minden simán siklik tov. 

hangok utján. Itt vannak például a 
tmngkulmzák. Hengeteg érdekesség , 
csomóban

SS



^/k.oi

—..______

■libák 
Ilit szög­
it csalható«, 
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rés hangkiili. 
I készen # » 
íő. Petlies i 
s, Gázon a 
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tív
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ultaiószer című darabban poharat töl | 
tcncK i.-cng az üveg nyaka a pohár szelén I 
„lánii t dig felhangzik az ital kot yogása I 
Ki gon-ínhiá. hogy ezt a kotyogó hangot j 
(«ózon zajjal csinálja ? Különös ütemben I 
vereget * 1 szája szelét s a hatás tökéletes. ^ 

\:pj a másik. Autóbusz jön a ház elé l 
\'ann ‘ i gramofón felvét elek az autómotor j 
jellegzetes hangjáról. Kiss Ferenc azonban \ 
(.|vi rll' nsége a gramofónos hangkulisszának § 
Kniiélf'igva Petites a mikrofónnak háttal | 
megáll vagy tíz lépésnyire, vár a beintésn ; 
s aztan egy üres poharat majdnem tel I 
jescii ■ szája köré szorítva lassan fokozódó | 
dinamikával húg a pohár öblébe. Teljes az j 
jlln/)(i ' Az autó közeledését a legprecízeb | 
ben utánozza.

I vanesak Petites a Stúdió kakasa is. J 
Hajnali hangulatot rikkant a nagy teremj 
végében. F.zzcl azonban némi baj van. j 
Tűidre;.: a kakas vagy talán influenzás, szó j 
vak luíajta ökörbőgés lesz belőle. Sebaj ] 

Iis reggeli hangulat. 1 la nem L i 
1 <1 jesen (irieg-megoldásban.

ség a Stúdióban. Nemcsak ball, de lát is és 
mégsem fizet érte.

Aztán panaszkodnak, hogy fogy az elö­
li izei ők száma.

A csalhatatlan logikában Gázon és Petlies,
I a Kinyilatkozásban Lázár Mária és Kiss 
f I' ere ne. az Altatószerben Szász 11a, Gázon,
I Kiss Ferenc, Petlies és Kiss Jenő s végül a 
l Hogy el ne lelejtsem című szatírában Kiss 
* Ferenc, Gázon, Lázár Mária, Petlies és 
I Gsillag Anna brillírozott, 
j A szerepek hangkarakterét pompásan 
I választották meg. S ebben is feltűnt Petlies, 
I aki háromféle szerepben háromfajta hanggal 
I öntött életet a figurákba. Lázár Mária 
j mademoiselle Pochou-ja és Kiss Ferenc 
I l'irminje egy játékos negyedóra kedves 
I emléke marad.

S az egész remek keretbe kovácsolt 
I francia-est pedig . . egy önkéntelen, minden 
1 szónál beszédesebb sóhajba tömöríti a
I kritikát :

Hál nem lehelni• legalább hetenként 
i:r, YSZIHI ól Híjén negyedóránk ?...

Horváth Zoltán.

Műin jél!t\k«|» 
irxhallgatókról. Flö- 
'i/rtí , nélkül élvezik 
az i‘kiadást a Stúdió 
nntjy termének erke- 

! vérül

artörés hangja- 
: "A pincezár és

' trkó uccui bilincs asszisz 
' szekrény felfeszítés pe 

cinekül sikerül néhány 
!';r kereszt betörésével.
-tudió nagytermének er 
lf»l mindezt végignézik a 

a art zhörerck", az orvhall 
ív \ Stúdió műszaki 

1 vze téliek néhány Ingj 
köl a korlátra és jól 
utam jelenet eken. Közön

heia-esi két legjobb sze- 
Mademoiselle l'oelimi : 
Mária és Finnin ittas : 

Kiss Ferenc



;V 1 «rudas U. irot ; táryyak elektromos árnyékban Az ál nem látszó tár,,vak árm 

.untkor » ....,A? .??»*«»»' eimb»umtjuk»tm iélli,„*
\ nyávogó hold \ lebegő hízott disznó

Nap-nap után uj csodákkal ismertet, meg 
bennünket az clctromossággal foglalkozó 
tudomány, az elektromos hullámok taná­
val, a távolbalátással, láthatatlan sugár­
zásokkal foglalkozó kutatók úgyszólván 
hetenként lesznek érdekes felfedezéseket, 
l'iccatd felszállt a világűrbe, hogy a koz­
mikus sugárzásokat tanulmányozza s egy 
amerikai technikus ezzel kapcsolatban ki 
jelentette, hogy nincs messze az idő, amikor 
a nehézkedést árnyékoló sugárzásokat egyel.- 
len energia vagy anyag tömbjébe tutijuk 
majd egyesíteni.

A nehézkedés árnyékolása ? ) lát ez
miféle csodabogár ? A laikus bizonyára úgv 
képzeli cl, hogy a kereskedők majd nap 
ernyőt kötnek rézsúlyaikra, hogy azok 
árnyékban maradjanak“ s ilyen módon egy 
kilo majd csak 40 dekát fog nvomni a mér­
legen, Kgy kiló szén helyett majd csak 40 
dekát kell adni fi fillérért. ez lesz a szén­
kereskedők paradicsoma !

Nos. a dolog nem ilyen egyszerű. A nehéz 
kedes árnyékolásának lényegét legjobban 
az eddig ismert sugárzások árnyékolásával 
,Adagit hatjuk’ meg. Ismerjük az úgy­
nevezett 1 • araday-kot récét., mely közönséges 
ketrec vaslemezekből. A ketrec belseje 
elektromos árnyékban, van, a villamosság 
szempontjából semleges zóna, oda nem hatol 
nnk be az elektromos sugarak. Az ilyen 
ketrec belsejében még 12 lámpás vevővel 
sem tudjuk fogni a földmívelésügyi minisz­
térium előadássorozatát..

Ismerjük a Röntgen-sugarak és a rádió- 
“Jc.tíY sugárzások árnyékolását. A Röntgen 
áthatol fán, húson, szöveten, de megállítja 
az ólomlemez. Ugyanígy a rádium sugár 
zásat is. Úgy ólomskatulya belsejében levő 
tárgy tehát Röntgen-árnyékban vart. Ugyan­
ebből az okból tartják például a rádiumot 
is ólomdobozkában, a rádióakt tv sugárzás 
jgv valósággal ketrecbe van börtönözve.

Nos ezeknek az analógiáknak példáját a 
kutatják az elektromossággal foglalkozó 
tudósok a nehézkedési árnyékoló anyagot, 
melyet mar is neveztek abaritnak. Külö- 
nosen Amerikában egész sereg kutató keresi 
a- nehezkedes felfüggesztésének, az abarit

nevű sugár vagy anyagkom pl ex: un ,Wlt
l u kát.

Miben nyilvánul majd az abarit Imi ,
Alexcj Tolsztoj grófnak van egv remik ívül 

érdekes, fantasztikus regénye az »barit ró! 
hitben a regényben egy különc kutat. . 
találja a. nehézkedés árnyékolásának lii,<át 
f ,.lu> czi az anyagól a saját leste és a l öld 
közé tartja, a Imiid vonzóereje egyszerűen 
megszűnt a test számára s az abarit fölött 
nehézkedési árnyékban tartott Lest (,;■!- 
röppen a földről és súlyától megszabadulva 
elindul a világűrbe, mint a rakétarepDIógép.'

A jövőben tehát nem kell irtási tennünk, 
csak abarit lemezkéket csatolni a tal| mik 
alá és nem létezik számunkra a föld vonzó 
ereje. De nagyon rosszul járna az az emi , 
aki árnyékolna a föld vonzóerejét s u n 
akkor megfeledkezne a többi égitest vonzó­
erejéről. Az ilyen ember azon minuti.......it
kizuhanna a világűrbe a Nap felé, mlnlhogv
annak vonzóerejét elfelejtette árnyéi....i.
egyenesen belezuhanna fejjel lefelé a' im,d,a. 
teste egy pillanat alatt gázzá égne és .-m 
sok haszna lenne az abarit hói.

Ha tehát valaki használni akarná ,. ■ 
titokzatos anyagát, az aliaritot. mim irt 
egész gömböt kellene építenie s ha a gömnlie 
beleülne, valósággal lebegne a levegő n. 
Nagyon kellene vigyáznia azonban.
Isten mentsen, valahogyan ablakot ne 
nyisson az, abaritgömbön az eg felé, 
abban a pillanatban az ablakon ken iá 
zuhanni kezdene az égbe.

Az „árnyékoltrácsú” ember mini rep 
8®P- Kutatók tucatjai keresik az ni 'il 
11lkát — egyelőre a kutatások erednie* Ü- 
szigorúan titokban tartva.

Igaz, évezredek óta ismerünk mái 
hasonló találmányt, a ,,ráccsal árnyéi 
emberek tüneményét. Ilyen ,,ráccsal ár 
koll ember például Ál Capone is ! 
azért árnyékolták így be, hogy bűntől1. 1 i 
mentesítsék - bírói ítélettel az emberis.

Simsinovici-nck, becéző nevén „Sin;
Wvják azt az angol feltalálót, aki mir 

héttel ezelőtt nagy gartal hirdette, bog- 
találmánya segítségével az ember kép a 
levegőben lebegve sétálni. Ha az cmbci -T 
Veszi az általa felfedezett anyagból kés ill.



„ , - . megnyom egy gombul, felemelkedik 
ru' '.élbe ahol aztán a tőidről tudják 
dekh'-mos’ sugárzás segítségével kormá-

ny|'f!'baja van még Simsinovici készűlé- 
jóval könnyebb azzal a földről 

ülni mint Oda visszatérni Ha ugyanis 
y iivr megnyomja n „landolás” gomb­

jai h'anvatt-homlok zuhan le a földre es
kitöri a nyakát. , ,, ,.................. ...v mond találmányáról Simsinovici f — 
Hi; „ éves kísérletem befejező eredményét 
L m találtam meg, de rövidesen ezt is 
fti 'l.r'om deríteni. Meg vagyok győződve 

i„)"v nemsokára az én készülékemmel,
! „kár egy aktatáskába is befér, fel 

ellhetünk a levegőbe. Az uccákon nem 
1,dilié tolongás és lökdösődés, a közleke­

dési rendőr kihal. Ha ki akarunk kerülni 
erx akadályt, egyszerűen pár méterrel fel 
rinrtkvdünk az, ucca fölé. Annyit elárulha­
tok hogy nehézkedést felfüggesztő .készü­
lékemben sajátságos szerepe van az elektro­
mos sugaraknak is.

s.iiiisinovicinck egyelőre a legjobb ki- 
fosssa van, hogy készülékét ne próbálja ki 
, ovilvánosság előtt : a készülék ugyanis 
el.'.veszélyes. Nagyban fogadkozik ugyan, 
he az, apparátus hatását még ez évben 
bemutatja majd egy macskán, melyet a 
levegőbe emel, A földnek ebben az. esetben 
ez :i lebegő árnyékolt macska lesz a második 
holdja, mely sajátságos macskazenévc! ke­
ring az. egünkön.

Telchold lesz ■ mondják majd a 
csillagászok, hiszen már idáig hallatszik 
a nvávogása.

\ legérdekesebb a dologban az, hogy 
Simsinovici nem mai gyerek már az elektro­
mos találmányok terén. Egész sereg újítást 
Köszönhet neki a rádió és a szárazelem is.

Körülbelül két hónappal ezelőtt merült 
fel a hír : egy másik angol mérnök feltalálta 
az, „baritól és hajlandó be is mutatni cso­
dalatos működését. Meg is hívott publiku­
mot ehhez. A „csodálatos” találmány segít­
őijével laboratóriumában sikerült egy Vás­

zolyát a levegőben lebegtetni. A laikus 
mihlikum persze szörnyűködött a Mohamed 
koporsójaként lebegő vasgolyó csodáján, 

■a ám, 'de az egyik jelenlevő újságíró

egyszerre csak rémülten érezte, hogy valami 
megmozdul a zsebében I S a következő 
pillanatban vas-zsebkése kiugrik a zsebé­
ből és szintén lebegni kezdett a levegőben. 
Ez már nem lehetett az abarit hatása, a 
felháborodott közönség megkötözte a csaló 
feltalálót, kutatni kezdtek a laboratórium- 
ben és meg is találták a nehézkedést fel­
függesztő erők forrását : óriási elclromágne 
sek alakjában.

Az abaritot a tudományos körök egyelőre 
vakmerő utópiának mondják, a fantaz­
magóriáktól kergetett feltalálók azonban 
nem nyugszanak. Angliában öt kutató dol­
gozik úgyszólván egymással versengve a 
nehézkedés árnyékolásának tüneményén, 
kettejük találmánya elektromos sugárzáson 
alapul állítólag, hárman az új anyagot 
keresik, mely ugyanúgy be tudja majd 
börtönözni a nehézkedési erőt., mint az 
ólomskatulya a rádiumot.

Egy bizonyos, az abaritra felfedezése 
pillanatában rá kell, hogy tegye a kezét a 
hatóság. Mert abban a pillanatban, amikor 
működni kezd, nemcsak a fölötte álló ember 
súlyát árnyékolja, hanem egyúttal az ember 
fölött levő légoszlopot is. sőt. az esetleg 
fölötte tartózkodó madarakat is. A világ­
űrbe zuhanó ember ebben az esetben cg) 
300 kilométer magas légoszlopot is magával 
ragadna, meri hiszen ez a levegő is elvesztené 
súlyát. Ilyen módon egyszerűen el lehetne 
rabolni a földtől egész légkörét i< és éjjel- 
nappal vigyáznia kellene a rendőröknek 
a puszta levegőre is, hogy cl ne lopják.

Szerencse még. hogy a feltalálók egyelőre 
nem lépnek találmányukkal a nyilvánosság 
elé. Nincs messze azonban szerintük az 
az idő, amikor a kétmázsás bízott disznót 
H tolvaj abarit segítségével a legnagyobb 
könnyűséggel tudja ellopni. Még fognia N 
kell majd, nehogy á kétmázsás koca el 
repüljön,

Utópia? Lázálom? Tudományosan lehet­
séges tény ?

Ki tudja. Sok mindenre mondta már rá 
a hivatalos tudomány, hogy lehetetlenség 
és mégis megvalósult.

Gondoljunk Galileire, akinek esküt kellett 
tennie, hogy nem hisz a föld forgásában.

És mégis forog.
!■•*■neue**■*»»*■■■■■•*•*■*■**

Olvasóink véleménye a 20 filléres Délibábról
Hétről-hétre nagy örömmel és niegclégedés- 

livpozom át pompás műsorukat. Olcsó és 
■apjuk minden igényt kielégít.

Sebestyén Gábor, Bp.

Ha így lesz továbbra is és 20 fillérért annyi 
"lekes olvasnivalót meg képet nyújt a „Déli- 

", híveinek tábora a legnagyobb lesz.
Obcrschall Ilona, Szeksxárd.

Izgulom és érdekesség kell. A „Délibáb” tehát 
■ adja, ami az olvasóközönséget érdekli. Min- 

’ nki megtalálja benne kedvenc olvasmányát 
iom 20 fillérért. Klemcnt Tiborné, Győr.

Alig várom a „Délibáb” megjelenései s ha 
végiglapozom, sohasem csalódom,. Szép, Olcsó 
és érdekes hetilap. Rádióműsora remek.

Kerkápoly Marton, Bp.

A „Délibáb” semmi kifogásolnivalót sem 
hagv hátra. Olcsó, változatos és szép.

■ Mar er Imjos, Bp.

A 20 filléres ár mindent ver, mindent meg­
mond, minden kifogást elnémít — az cn y<*le- 
ményem szerint. A „Délibáb” kétségtelenül a 
legolcsóbb és legszebb hetilap. Ebben u véle­
ményemben - azt hiszem, -- sokan osztoznak.

Maller Imre, Bp.



ium

IT BR DEM ES LESZ MEGHALLGATNI:
licitál Vándor, Erdély 

szülötte. Gyermekéveit szü­
lőhelyén élte. Kolozsvár 
volt nevelőanyja. Ott élte 
diákéveit. Kolozsvár kultú­
ráján nőtt fel, ott szívta 
magába az irodalom és mű­
vészet iránti rajongást. Diák­
évei befejezésével, a kolozs­
vári nagy színészek hatása 
alatt, 6 is színész lett. Ké­
sőbb az Orsz. .Színészegye­
sületnek volt egyik főtiszt- 
viselője, jelenleg pedig a ne­
vezett egyesület irodalmi 
ügynökségének igazgatója.

\ Stúdió hallgatósága előtt 
nem új ember. Több Ízben 
tartott igen érdekes elő­
adást nagy művészeinkről, 
ó. m. E. Kovács Gyuláról, 
Jászai Mariról. Kassai Vi­
harról, Szentgyörgyi 1st váll­
ról, Várady Miklósról stb. 
Legutóbbi előadása a ci­
gánytudós dr. Herrmann 
Antalról szólt.

Legközelebbi előadásában 
november 24-én d. u. 1 
órakor Kolozsvári kincses­
láda címen az ősi kolozsvári 
Nemzeti Színház bécsi ven­
dégszereplését és ennek tör­
ténetét ismerteti.

Meyerbeer „Észak csil­
laga” -t énekli Gatli-Curci 
vasárnap, november 21-én 
d. u. 2 órakor gramofón- 
lemezen. Meyerbeer, a 
„Próféta” halhatatlan zene­
szerzője egyike volt a lcg- 
tréfásabb és legjobb szívű 
embereknek. Mikor a bécsi 
opera a „Próféta” bemuta­
tójára készült, Meyerbeer 
is Bécsben időzött s fel­
kereste őt az opera egy 
öreg kardalosa. — Mester, » 
mondta a kardalos öntuda­
tosan, én érzem ma­
gamban az isteni szikrát 
ahhoz, hogy híres szóló­
énekes lehessek, bár már 
elmúltam 50 éves. Szeret­
ném, ha a mester felfedezne,

ó basszushangom Van 
ön felfedez, semmi sem 

hiányzik nekem az érvé­
nyesüléshez. A kardalos 
énekelni kezdett s a zene­
szerző türelmesen végigvárta.

Nos kérdezte végül

Meyerbeer

a kardalos és reszketve várta 
a zeneszerző ítéletét. Meyer­
beer megrázta fejét és jól 
szemügyre vette az embert.

ön tehetséges — mondta 
végül, — önnek azonban 
csak egy hiányzik. ■— Ha 
szabad kérdeznem micsoda?

Egy télikabát — felelte a 
komponista a kardalos ko­
pott felöltőjére célozva, az­
tán egy százforintost nyo­
mott a kezébe és nevetve 
kituszkolta a szobából.

I’. Hnnylia ltéla dr., jézus­
társasági házfőnök mond 
szentbeszédet a Jézus Szíve 
templomból 20-án, vasárnap 
11 órakor. P. Hangba 1880- 
bati született Nvitrán. Bu­
dapesten nagy szerepet vitt 
a katolikus társadalmi és 
hitéletben, mind szónok és 
szervező. Megalapította a 
Központi Sajtóvállalatot, 
1923-ban Kómába helyez­
ték át. Irt imakönvvet, 
számos cikket, tanulmányt.

Szikla Adolf vezényli az 
Állástalan Zenészek Szim­

fonikus Zenekarának hang­
versenyét, aki 34 esztendei 
művészi tevékenység után, 
mint az Operaház érdemek­
ben gazdag dirigense titán­
ban vonult nyugalomba. 
1868-ban született Bécsbeii 
s zenei tanulmányait a bécsi 
konzervatóriumban végezte. 
Zeneszerzésben Bruckner 
volt a mestere. 1892-ben 
került az Operaházhoz, mint. 
korrepetitor s csakhamar 
karmesterré nevezték ki 
Két nagysikerű balettje is 
van, a „Törpe gránátos" 
(1903) és az „Alom” (1905) 
Pedagógiai működését mint 
a Nemzeti Zenede e. igaz­
gatója fejtette ki. 1909 óta 
igazgatója az Újpesti Zene 
művelő Egyesület konzer­
vatóriumának.

Kertész Ha, aki 20-án szom­
baton 12 óra 5 perekor énekel 
a mikrofonba, operaáriákkal 
fogja szórakoztatni a rádió- 
hallgatók seregét. Sokszor 
szerepelt már magyar hang 
versenydobogón, de légin - 
kább külföldön turnézott, 
így legutóbb Csehszlovákiá­
ban, Bécsben és Olaszor­
szágban szerepelt.

Móra Perelte „Mink is 
tudunk ám a világról” elmen 
22-én, kedden este 8.30-kor 
tart előadást a rádióban. 
Móra a mikszát hí anekdo- 
tázó irodalmi hagyományu­
kat plántálta át a parasztiul 
foglalkozó népies műveih 
újságcikkeibe. 1879-ben szií 
let et t Kisk unfélcgyháza 11.
1901—2-ben segédtaiM
Felsőlövőn. I Uo^-I.ől a S/ 
gedi Napló munkatárs,
11)12-...1919-ig főszerkesztői .
lliO-L-iő) a szegedi Somogyi 
könyvtár é# Városi Míizeum 
őre, 1916-tól igazgatója. Ki 
Ulkes archeológia! ásatási 
kát végzett a Tisza mentéi'
A Magyar Hírlap állandó f." 
munkatársa. Regényeiben

STANDARD RADIO A LEGJOBB



elbeszéléseiben, verseiben 
eevanml az anckdotázó hu­
mor legkiválóbb képviselője.

Shakespeare „Vihar" című 
darabját halljuk a rádióban 
25-cii. pénteken este 7.45- 
knr Shakespeareről köztu­
domású. hogy igen szerette a 
nőket. Mikor egyszer a III. 
llichard előadásán vett részt, 
a színfalak mögött megpillan­
tott, egy színésztársát egy 
gyönyörű nővel sugdolózva. 
()(liil»|)iizott és hallotta,

amint a nő a következőket 
mondja: „Tíz órakor ko­
pogj az ajtómon és ha kér­
dezem ki az, mondd azt : 
111 Richard.Háromnegyed 
tízkor a llőbarát Shakes­
peare Vilmos bekopogtatott 
a hölgy ajtaján, a kérdésre 
megmondta a jelszót : 111. 
Richard és bebocsáttatván 
szerencsésen „lehűtötté” a 
becsapott nő haragját forró 
Udvarlásával. Tízkor ko- 
pogott az igazi szerelmes.
Ki az ? - kérdezte Shakes-
P> arc suttogva. III. Ri­
chard hangzott a válasz.
Jól Van — felelte Shakes­
peare. — de Richárd későn 
jón. mert Hódító Vilmos 
(célzás saját keresztnevére 
Ki már bevette az erősséget.

halmán Mária, aki a 22-én, 
kedden este 7.10-kor hang­
versenyező Magyar Női 
Vonósnégyest vezeti, Széni- 
vén született. Tanulmányait 
11 Zeneakadémián végezte

Bloch és Studer, majd Hubüv 
professzorok keze alatt. 
I íangversenyezetl Becsben, 
a skandináv államokban, 
Csehszlovákiában, Svájcban, 
Olasz- és Franciaországban. 
Többször szerepelt külföldi 
rádiók mikrofónja előtt. 
Jelenleg a Nemzeti Zenede 
tanára.

Zájpin István 23-án, szer­
dán este 7 órakor tart elő­
adást a rádióban. Zágon 
egyike a magyar színpad leg- 
kitünőhb vígjátékfróinak. Irt 
kabarétréfákat, krokikat, 
novellákat, a Nemzeti Újság­
nál hírlapíróként is dolgozott. 
Több világsikerű vígjátékot, 
írl és dolgozott át, melyeket 
a külföldi metropolisokban 
is tetszéssel fogadott a kö 
zönség.

Szász. Károly lart előadási 
24-én, csütörtökön esle 7.Ibi­
kor. 1865-ben születeti. Szá­
mos irodalmi és tudományos 
társaság tagja, köztük az. 
Akadémiáé is. lilik ig a kéj, 
viselőház elnöke voll. Kriti­
kai. irodalomtörténeti és 
esztétikai tanulmányai napi 
lapokban és folyóiratokban 
jelentek meg. írt elbeszé­
léseket, drámai műveket, 
költeményeket. Színmüvei 
A múzsa, Hatolna! úr háza­
sodik, Kántoráé, A botrány.

Moly Tamás, aki 26-án, 
szombaton „Végeladás'’ el­
men olvas fel a rádióban, 
1875-ben születeti liudapcs 
len. A hírlapírói pályára lé 
pett és csakhamar feltűnt 
novelláival és regényeivel, 
melyek közül újabban külö­
nösen érdekfeszltő kalandor 
és detektivregényei lettek 
népszerűek. Külföldi regé­
nyek egész légióját fordí 
tolta magyar nyelvre.

Helllni „Norma”-áriáját 
énekli 25-én, pénteken esle. 
gramofónlemezcn Lauri Vol 
pi. Vincenzo Bellini lKill 
ben született, 1835-ben hall 
meg. A XIX. századi olasz, 
belcanto-sl Húsának nagy 
mestere. .Legnevezetesebb 
művei: Az alvajáró, Norma, 
A puritánok Magyarországon

is rendkívül népszerűek vol­tak .
Lijpui Dezső, aki 2(>-án, 

szombaton 12 óra 5 perekor 
énekel a mikrofon előtt, 1908- 
ban született Budapesten. 
Tanulmányait, mint ösztön­
díjas növendék, a Zene­
művészeti Főiskolán vé 
gézié Szabados Béla és Sze­
mére Árpád vezetése alatt. 
Hz év tavaszán általános fel­
tűnést keltett Erich Kleiber, 
a berlini főzeneigazgatónak a 
sajtóban megjelent nyilat­
kozata, ki Ligeti hangját 
Alexander Kipnis, a világ­
hírű basszista hangja tö 
kéletes hasonmásának inon 
dotta. Intervenciójára a prá­
gai és gráci operákban fog 
vendégszerepelni. Az idei sze 
zónban a pesti Operaház ven­
dége is lesz. önálló koncéi 
leket adott, Budapesten. 
Wienben és stúdiókban.

Kovács Itoríska. aki 25-én 
pénteken hegedül a mikro 
fótiba. 1911-ben született. 
Heged titánul Hiányait nyolc­
éves korában kezdte meg. 
A Zeneművészeti Főiskolát 
mint Zsolt Nándor, majd 
később Koncz János hegedű 
művész tanítványa végezi« 
A hegedűtanári diplomát 
1931 -ben szerezte meg. Azóta 
is széles körben ismert és el 
ismert pedagógiai tevékeny 
séget fejt ki. Az elmúlt sze 
zónban nagyobb vidéki vá 
rosokban koncertezett, a rá 
dióban pedig már növendék 
korában és azóta is gyakran 
szerepelt.

Író Lajcsiié, székesfővárosi 
polg. isk. testnevelő-tanár, 
aki hétfőn. 21-én tart elő­
adást a Stúdióban, kilenc é\ 
Óta mintatanításokat mutat 
be a szfőv. elemi iskoláiban 
a tanítótestületek részén.

Leidenfrost lea, aki csu 
törtökön 17.30-kor énekel a 
mikrofonba, sikeres külföldi 
szereplések után érkezel! 
haza. 1 évig szerepelt Né­
metországban és Amerikában 
is turnézott. Rövidesen ének 
pedagógiai intézetet nyit 
Budapesten.

♦BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEN*
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ÖT VILÁGRÉSZ ÉRDEKESSÉGEI
X iiyémiíntkiiiluiiokat is elér 

rezgések iírzili

A délafrikai gyémánt 
mezők ellenőrző berendezi*

i eddig is nagyim nehézzé 
tették a lopási. Mégis lop 
ink már eleget, a nemes, nagy 
értékű kuviesokhől, amelye 
kel kellő köszörülés titán ék­
szerekbe foglalnak. Érdekes 
története van a Kimberley 
gyémánt katlanok lopás­
ellenőrző rendszereinek, 
amelyek a technika fejlő­
désével állandóan lépést tar 
toltak. Kezdetben csupán 
fegyveres őrökre és személyi 
motozásra szorítkoztak. Éz 
a személyi motozás, tekin­
tettel arra, bogy elsősorban 
bennszülött munkásokról 
volt szó, gyanús esetekben 
igen kínos és durva volt. 
Gyomormosás például 
hozzátartozott. Később 
Röntgen-felvételekkel ku­
tatták a gyanús munkások 
gyomrát, vajion nem nyelt-e 
le a drágakövekből. A* min­
deme kész kalandorok ellen 
pedig fegyveres őrség vi­
gyáz. az óriási mélyedések 
szélén. Az éjszaka sötét­
ségében azonban sok betörő- 
banda talált utat az. őrség 
gyűrűjén át. annak elle­
nere. hogy az utóbbi évek­
ben fényszórókkal körözik 
egy-egy gyémánttelep kör­
nyékét. Most végül abszolút 
biztos gyűrűt, láthatatlan 
gyűrűt vontak a gyémánt 
katlanok körül és nines em­
ber, aki büntetlenül áthág­
hatja azt. A láthatatlan 
sugárgyűrű első érintésre 
megszólaltatja a riasztó- 
csengőket; a többi már 
a fegyveres őrök dolga.

Ilndiószeeriirozoké u jövő

Hogy is állunk csak azok­
kal a folytatólagos regények­
kel '? . . . Próbálkozhat-e a 
rádió ilyesfajta közvetíté­
sekkel ? . . .

Kzzel a problémával fog­
lalkoznak a német stúdiók 
az utóbbi időben. A nagy­
közönség köréből sok kí­
vánság hangzott el ebben az

■ I

irányban. Az újságokban 
közölt folytatásos regények 
mintájára a tipikusan né 
met spicssbiirgerek rádió- 
regé ny f oly látásokon óhaj- 
Innak esténként izgulni.

Az első ilyen természetű 
kívánságokat vagy tréfán k, 
vagy naivitásnak vették a 
német stúdiók, de a rádió­
regényt követelő levéláradat 
nem szűnt meg. Söl ! Inkáid 
még erősbödött.

Német alapossággal indul 
lak meg a vizsgálatok, hogy 
milyen módon volna meg­
oldható az ilyen folytatásos 
közvetítés. Híres, klasszikus 
regényekre gondoltak elő­
ször, de ez a terv terv ma­
radt. A rádió ugyanis kö- 

I zelebb áll a filmhez, mint a 
regényhez, de viszont nem lát 
ható. A fid nem tudja olvati 

I gyorsan követni az esemé­
nyeket, mint a szem. Ezért 
speciális hanghatásokkal kell 
tehát dolgozni a rádióközve­
títéseknél. Végre hosszas 

t munka után Natonck 
' ..Elucbt im Kreise” című 
regényét „szinkronizálták” 

i a leipzigi stúdió számára. Ez 
az előadás aztán teljes sikert 
aratott. Sikerült feloldani 
a regényformát hanghatá­
sos jelenetekre. Még egy re­
génnyel próbálkoztak.
Freundt „Péter Voss’’-ával. 
amit Hamburgban adtak 
elő. Mind a két rádió­
regényt speciálisan erre a 

; célra szerződtetett szak­
emberei dolgozták át s igx 
;t jövőben filmszccnármm- 
irók mellett a rádió-szceni 
rozók szaktársadalma is ki 
fog alakulni.

Életmentő bang játék

Oslói híradás szerint Közép- 
Norvégia Erdar nevű falujá- 

j ban tűz ütött ki egy Nilsen ne­
vű gazda házában. Késő este 

\ volt s az egész család a 
rádió körül ült, mert Oslo 
érdekes hangjátékot közve­
títeti. Tréfás mederben bo­
nyolódott a nyugodt cselek­
mény a hangszórón át, mi­
kor egyszerre „Tűz van !" 
felkiáltással a darab izgal-

j más fordulatot vett. A gazd 
család feszült érdeklődése ; 
figyelt, és elégedetlen nv 
govóra akart térni a bail" 
játék végével. Csak az öi>k 
gazda gondolt arra, fajának 
óvatos előrelátásával, h,,r.v 
előbb körülnézzen a port V 
jón, mielőtt lehajtaná H 
fejét. A hangjáték tanulsága 
mindenesetre hatott r,-, 
mert kiment a háza elé í-i 
ekkor legnagyobb megdőli 
benésére furcsa világossá 
got pillantott meg a man 
zard-szobában, ahol kél Kis 
unokája aludt. Felroliant 
és a szoba valóban égett, 
már. A gyerekek játszottak 
a tűzzel, mielőtt elaludtak 
volna s a szertehullott szik 

: rák végzetessé váltak kűlö 
nos tekintettel arra, hogy a 
család felnőtt tagjai a föld 
szinti szobákban aludtak s 
így nem vehették volna 
észre a vészt, amely őkét is 

; I könnyen elpusztíthat tavolna,

X német stúdiók „lumijrah 
Iára”

A német stúdiók nagy 
része jóideje gyűjti a hang­
hatásokat. A nyugatnémet 
országi hálózat például már 
nagyon figyclcmretm Ibi 
hangraktárral dicsekedhet. 
XM is az a hangraktál ’ 
... A stúdió emberei ki­
mennek a piacokra, my 
gyűlésekre, gyárakba, cyv 
inekek játszótereire és ob 
lemezfelvételeket eszközéi 
nek. Ezeket a lemezek l 
aztán adandó alkaloinm 

I felhasználják a különböző 
I hangjátékoknál, tréfáké.- 
j színdaraboknál és speriá! 
rádiójeleneteknél. Humi> 
tatlan, természetes ham 
hatásoknak óriási jeleni 
sége van a stúdiók min 
összeállításánál. Nem szín 
séges talán külön kiliang- 
lyozni, hogy a német stud 
a jövőben élvezetes ban 
hatásokkal fűszerezett rád 
darabjai milyen űjabb I- 
lődés alapját jelentik, i 
egy ilyen hang-archívum 
tesítését a magyar studi 
nuk Is figyelmébe ajánlji



• /
Úgyszólván teljesen hiányzik a humor. Ki­
haltak a magyar humoristák ? Vagy talán a 
rádió műsora kizárólag gyomorbajosok szá­
mára készül, akiknek az orvos eltiltotta a

Yiii .melyik nap hallottam a rádióban egy 
„\ Halál'Rokona” című dalt és örvendve 
ismertem fel benne Ady Endre versét, örül­
tem : lám-lám, mennyit rágalmazzák a 
s; .i I, ilyen konzervatív, olyan maradi és 
•no modern költő (igaz, hogy 14 éve halott) 
is szóhoz juthat mikrofonja előtt. Megnéz­
tem a műsort cs ekkor megdöbbentem, mert 
olt az állott: lletényi-Heidelberg : A halál 
rokona. Ady nevét egyszerűen elhagyták a 
műsorról s még megdöbbentőbb, hogy ez 
nem is először történt. S a műsor jámbor 
lelkek megtévesztésére is alkalmas. Tájé­
kozatlan ember azt hihetne, hogy a szóban- 
forgó „sláger” szövegét Hctényi, zenéjét 
Heidelberg Irta. Ki felelős ezért az Ízlés­
telen baklövésért ? S. K., Budapest

Szombat este meghallgattuk a „Pitypang. 
Magyar Kabaré” elmen hirdetett izét. Kér­
dezzük : vájjon melyik lektor ajánlotta elő­
adásra a „Szerelem” című vérfagvasztóan 
tehetségtelen, ötlettelen és unalmas darabot ? 
De az egész Pitypang különben is igen ber- 
vatag volt. Johansen Béla, Budapest.

• ■ • A prózai előadások nyolcvan százaléka 
száraz és nem való a rádió közönsége elé. 
Vj ötleteket, népszerű és érdekes előadásokat 
kérünk. Walter József, Miskolc.

A színházi, operai és hangosfilmközvetí­
tések a műsor leggyengébb, legunalmasabb és 
technikailag legtökéletlenebb számai. Ila 
ilyesmit akarnak közvetíteni, rendezzék azt a 
Stúdióban, sokszázezer rádióelőfizető meg­
érdemel cgv külön, mikrofonhoz hangolt elő­
adást. />. Taréul

■ Mi falusiak kérjük, hogy a Stúdió sze­
repeltesse gyakrabban a jóízű Dani há’t, csak 
11,1 olyan monológokban, mint például az 
Au:-leigazolás volt, hanem párbeszédes dara­
bokban. Silóczky Károly, Dorozsma.

A műsor olyan már, mint a tanrend, 
behunyt szemmel meg tudom mondani, 
mi- ui napon, milyen műsorszámok vannak, 
h? ; /. egyhangúság unalmassá válik. Válto­
zat: -ságot kérek. Ged/i Ilonka, Pestújhely.

■ Kérjük, hogy a műsor zenei részében
is a legjobb előadók "és muzsikusokat lép­
te de fel. Dilettánsok ne kerüljenek a mik - 
fölön elé. II. Berta, Nógrádvcrőce.

■ A közönség szórakozni akar . . . mond 
Ja imos-untalan. Ezzel szemben a rádióból

nevetést ? Göbber János, Budafok.

... Miért kapunk olyan ritkán hangjá­
tékot ? Miért tudnak a néniéit, adók hetem­
ként. és fejenként 3—4 hangjátékot hozni és 
miért nem tud a Stúdió ? Egy jó hangjától: 
sikert jelent. P. Tamás, Hódmezővásárhely.

■ ■ • Reggeli zenés tornát a német állomá­
sok mintájára bevezethetne a stúdió és 
általában reggel korábban kezdhetné mű­
sorát. /•;. Kde, Budapest.

. . . Szívesen látnánk, ha a magyar rádió 
népszerű zenei előadásokat, a klasszikus 
zenét népszerűén magyarázó, zenével illusz­
trált sorozatokat rendezne. így lehetne iga­
zán népszerűsíteni a sokat szidott klasszikus- 
zenét. Gábriel Bertalan, Békéscsaba.

. . . Valami saját ságos verklirendszer hono­
sodott meg a rádió műsorában Van olvan 
sláger, amit hetenként négyszer is hallunk. 
Az „Ott fogsz majd sírni”-t mért nem 
játsszák néha ? IV. L. Újpest.

. ■ . Kérjük, vigyázzanak jobban a prózai 
előadókra. A legérdekesebb előadás is kárba 
vész, ha felolvasója nem tudja közvetlenül és 
jól előadni. //. Jenő, Sorokujfalu.

. . . A Pitypang, Magyar kabaréhoz hasonló 
műsorszámok nem valók 340.000 előfizető 
elé. Csak kiforrott és főleg: szórakoztató 
előadásokat adjon a rádió. Gettter Konrád.

. . . Nagyon hiányzik nekünk a rádióban a 
kimerítő sporttudósítás. Helyszíni közvetí­
téseket lehetne néha adni futballmeccsről. 
Miért nem tud megállapodni a Pl.ASz-szal a 
Stúdió ? Renner Zoltán, Gyula.

... A cigányzenét előbbi időpontra hozzák 
a műsorban. Mi falusiak éjjel 11 órakor már 
régen az igazak álmát alasszuk, alvó ember­
nek pedig nem kell cigányzene. Este 7 —8 
óra lenne a cigányzene számára az ideális 
időpont. Tápodé Kde, Mogyorós.

. . . Grammofonhangversenyeket naponta 
többször is adhatna a rádió, Egy-cgy üres 
félórát Így valóságos csemegévé teltetne. 
Pénzbe sem kerülne ez s a műsort változa­
tosabbá tenné 1 Gregoretti Móra, Győr.

. . . Unalmasak a bosszú műsorszámok 
Két és fél óra alatt még az Ezeregyéjszaka

Hatezer éves életerős aggastyán a tudo­
mány, mert ennyi idő óta gyűjti a törté 
nelem során kincseit. E kincsekben min­
denki dúskálhat, hu megszerzi Tolnai Világ- 
lexikonét.
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meséit is megunja az ember. Elvben hatá­
rozza ei a riidió, hogy nem közvetít egy órá­
nál — másfél óránál továbbtartó műsor­
számokat. P. Ferenc., Budapest.

. . . Miért ad a rádió sűrű egymásutánban 
egy-egy színművet. Hiszen a rádióban nem 
úgy van, mint a színházban, hogy lehet 
un suite előadásokat rendezni. A hosszú 
darabok unalmasak. Pályi Ferenc, Dombóvár.

. . . Nagyon tetszett Halász Gyula nép­
szerű földrajzi előadása, a „Kié a Déli Sark?” 
Ehhez hasonló prózai előadásokat gyakrab­
ban is szívesen hallanánk. Amit Halász 
Gyula csinál, mindig érdekes. Miért nem sze­
repel gyakrabban ? Kálmán Páter, Latynak.

.Ha megszavaztatnák a közönséget, 
egészen bizonyosan mindenki a hangosfilm- 
közvetítés ellen szavazna. Unalmas a hangos­
film mikrofonban. Kinek van szüksége erre ? 
Lehár zenéje is jobban érvényesül grammo- 
fónon vagy zenekarral, mint ilyen furcsa 
szervirozásban. G. Tibor, Püspökladány.

Katonazenekarok és ilyen furcsa cin­
ián veros zenekarok helyett szívesebben ven­
nénk valami más zenét, W. József, Paks.

. . . Valamivel kevesebb cigányzenéért és 
valamivel több klasszikus zenéért esede­
zünk. Vájjon hiába?.. Egy városi előfizető.

... A rádió irodalmi programmja ugyan­
csak sovány, a magyar irodalom olyan gazdag 
tehetségekben, miért nem kerülnek ezek 
sorra ? Kosztolányin, Krudyn és Révész 
Bélán kívül alig hallunk irodalmat. Másokat 
js szerepeltethetnének. Püspöki Károly. 

*
. . Gyakran a legkiválóbb dalénekes is 

meglepően gyenge dalocskákat énekel. Tu­
dom, tudom, nehéz ellenállni az ismerős és 
dilettáns zeneszerzők ostromának. így kerül 
aztán a műsorra néha a legfurcsább családi, 
ismeretségi együttes. Nem muszáj minden­
kinek magyar dalokat Írni. Hiszen ez való­
ságos divatőrületté vált már. Kevrick Zsuzsa.

2 pengő helyett 70 fillérért
szállítjuk bérmentve

világhírű
festőművészek reprodukcióit,

szebbnél szebb képeket 29 x 43 % cm. 
méretben. Megrendelhető kiadóhivata­
lunkban, Budapest, VII, Dohánv ucca 
12 sz. az összeg előzetes beküldése mel­
leti, mely levélbélyegben is beküldhető

... A műsorszámok torlódása következté­
ben néha valósággal csömört kapok a rádió­
tól. Például c hét csütörtökjén nehéz orosz 
zeneszerzők után Bach, Haendel sth. hang. 
verseny. Miért nem tudják ezt jobban be­
osztani ? Halom Tibor, Sz/ehérvár.

. . . Kérjük, hogy gyermekmese órákat 
gyakrabban adjanak és jó, szeretőire ncvlé 
mesékkel. Pedagógusokat és anyákat l ,.r. 
dezzenek meg. Fürst Hugómé, Budapest

. . . Ezen a héten két opera, egy hangos­
film s egy operettszínházi közvetítés ron­
totta el esténket. Mintha az operettszín­
házak már csak azért nyitnának ki. hogy a 
rádió közvetítse előadásukat. Torkig vágyónk 
a színházi közvetítésekkel. Boros Andor, Vác.

. . . Miért mostohagyerek a reggeli műsor? 
Miért nem ad a rádió kora reggeltől is vál­
tozatos műsort ? Az előfizetők áldozatait 
viszonozza a rádió is. (',. Ödön, Pécs.

Cenzúrázza a rádió a szalon és egyéb zene­
karok műsorát. Ne játsszanak mázsanehéz 
klasszikus darabokat, ne forgassák a boldo­
gult zeneszerzőket koporsójukban. Bízzák 
ezt a komoly szimfonikus zenekarokra. Nem 
igaz ? Wax AlberI.

... A jazz-zenekarok egyik másikának já­
téka ugyancsak gyengécske. Miért nem válo­
gat jobban a rádió ? Pintér Anted, Debrecen.

. . . Budapest II. miatt panaszkodom én is. 
Hányán tudják hallgatni ? Nem jobb lenne, 
ha a Budapest II. gramofon hang versen veit 
ezentúl Budapest I-en adnák ? Ezáltal sok 
panasz megszűnne. Egy 2+1 lámpásos.

. .. Könnyű és érdekes, mindamellett tanul­
ságos előadásokat szeretnénk hallgatni. Mi­
ért olyan nehézkesek és unalmasak az elő­
adások ? Bakos Anna, Budapest.

... A helyszíni közvetítés műfaja egészen 
kipusztult a rádióból. Pedig ez egyike a leg­
érdekesebb műsorszámoknak. Kérünk ok 
ilyen közvetítést. P. Ignác, VilmaszáUás.

■ . . Humoros, vidám dolgokat szeretnénk 
hallani a rádióban. Alberti Imre, Budapest.

. . . Kérünk naponta jó gramofónhnng- 
versenyt, legalább háromnegyed órát. Hz 
csak n e rn áld ozat ? /v acsy l.evenle, Budapest.

■ . . Egyszerű módszert ajánlok a rádió­
műsor változatossá tételére. Kövess, a 
Stúdió a loulousei adó példáját, ahol • lói­
déiul nincs félóránál hosszabb műsm 'ám 
sohasem. Törtei Károly, í

Leesik uz álla ismerőseinek bámuló ok­
ban, ha rájönnek, hogy ön milyen tudást, 
szerzett Tolnai Világlexlkonából.
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DELIBAB előfizetőinek és olvasóinak

OLCSÓ
BEVÁSÁRLÁSI FORRÁSAI:

Lakásdekoráció
Függönyük, szőnyegek

Weisz Mariska
V, lápót körút 22. sz. 
IV, Kossuth Lujos-u. 7

HÓCIPŐ
ereile li orosz I*

LÖWY^rÍl,
Buihipcsl, TV, Múzeum krt. 7.

FOG Alül'og............ V \
Fogtömés olcsón 
Platliittszlnfi 

korona .... I* 10
, Aranol“ (törv. véd.) korona V l i

SÁNDOR,l vizsg. fogász 
H&kóczl út 2Ő. Tel. 421-30 II
Valódi keleti és nemes magyar 
per/xaszönyegek, régiségek és 
gyönyörű vitrinlárgyuk rend-

Ä „Antikart“ R.-T.
(Sternherg Z.*J.)

♦ VII. kerület. Dob- és 
Kazinczy uceák sarkán.

női
télikabát

r«ha, biti* *» ponpynl*.
különlegességek a legolcsóbban

fifuaos ifiiiAc
ü vatttoletóbeu, Rákóczi tU 8

„GLOBUS“ t»cm
Ajtó, ablak 36. P-ért

Használt árú raktáron!
kér., ( suliiulv ucca 10

AGYTOLL
l' U sóbban, legjobban vásárolhat 

ACHSELBUDAPEST 
5 >b u. 3, + Cólvln tér f>
k r jen árjegyzéket! Póstán is 
- ülünk, meg külföldre is. 

: igienikus ágytollgőztisztltás !

KLEIN M.
aranykoszorusmestt-r

e zü -SI árú gyár
VII, Sip ucca 2(1

Kiadós najiyhim és klésluyhéil

Nem „Déliből)“, hanem valóség, 
hogy fehérnemű és kelengyeanya­
gok, damasl készletek, legolcsóbb 
és legmegbízhatóbb beszerzési

rösä.: Kollin Testvérek
nagykereskedése 

Hudapest, V, Sas ucen 23. 
Eladás kicsimben is naorbani arakon

Pongyolák,
ágykabátok
nagy választékban

SZÉKELY JENŐNÉL
IV, Petflfi Sándor utca 9.

KABÁT
. elegáns

olcsó

rj.

RUHA Xízlésben

vezet Rókóezl út lt(>

»TÓfálz mozi, gőzgép 
CB - és sok mecha

•WT o C2 11 V" nik,,s KV1'' 
V a9 u li mek játék,

„1)4** árjegyzék Ingyen

C H M V R A
IV, Ferenciek tere 2

A legújabb amerikai stílusban készült 
áCGlcSO agyak semmi helyet ti 
nem foglaló 1 és 2 személyes fekhellyel,
acélcső szék, fotel, asztal

órait isinél leszállító (tani 
RflllPK Téiubútorgyúr VI, And KJIlUuil rássy út 36, Párisival szemb.

FELD OLY
fehérnemű vegytisztító és 
kelmefestő gyár fiókja

VI, Vilmos császár út 35
Délibáb előfiz. és olv. 
külön engedményt kap

5000
pár cipő
rak túr a p ászt ás m iatt 
rendkívül olcsó árban

DÓCZÍ MÓR
cipőár uháza 
BÚD APUST, VII, 
Rákóczi ül 10. szám

RÓZSA

BUNDA
divatos szabás, olcsó árak
IV, VÁCI UCCA

FÉRFICIPŰK 7«ri7-
swalolt silnllsrta bőrből P 
VI, Vilmos csillár úl 35
Délibáb előfizetőit' és olvasója 
5 százalék engedményt kap.

j Férfi szövetek öltönyre, áf- 
i meneti ós téli kulin lókra 

tiszta pvnpjii. íélíirhun

RÉVÉSZ
I Pari íny Ede uccu V» szám

10 éves rádió jav,tó üzem jele­
ségért kitüntetve, új és busz 
nált gyári gépek részletre is

KEMÉNY RÓBERT
VI, Szondy u. 9, a kőrútnál 

Telefon 12 2 -68
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IRTA -LELESZY BÉLA
K/ÍREÜENYA BUDAPESTI RLE; 

'.RÁDIÓ ÉS SZÍNHÁZ ÉLÉTÉBŐL Iliin,.

Liszkay, a filmproducer izgutollan várja 
társaságával a miskolci vonalot. Ismeretlen 
vidéki urilány érkezik meg, aki nem sejti, 
hogy mi kistül ellene, miközben nagynénié­
vel jr.rjhezmenési lehetőségekről vitatkozik, 
liste a rádiólizeneteket hallgatja. Meglepetés- 
• tértién, riévszerinl /elkérik, hogy az Astoria 
előtt várjál;. Odasiet, de furcsa körülmények 
között elrabolják. Nagynénje a rendőrséghez 
iknr fordulni, de három tre/j hetessel figyel­
meztetik, hogy álljon el a szándékától, .i lány 
•kben magához lért ájulásából. Körülnéz és 

látja, hogy egy alvilági banda rejtekhelyére, 
kerüli, ahol nem keztyűs kézzel bánnak 
"iii' Aztán felejthetetlen élményekben lesz 
része. Kalandos rablókirándulásokra viszik. 
Ilepiilőgépen ellopja Törzs Jenő értékes nyak­
kendőtűjét, szörnyű lelkiismeretfurdalást érez.

nyíre kétségbe van esve a dolog miatt , 
megszabadítottam tőle már a gépen, a |,; 
szálláskor. Jobb helyen van nálam, úgy r- ■;

Sokkal jobb helyen 1 ■ ismerte be a
lány, Ezzel helyet foglalt a kocsiban és úgi 
érezte, hogy alábbhagy az izgalma.

Jutalmul clvisszük a Vígszínházba ! 
Ugy-c kellemes dolog a Három Treff 11 
bandája ? Es ha hozzátesszük, hogy czemnl 
mindig Így lesz, azt hiszem, hogy hálás lehet 
a mi választásunknak 1 

Bözsike nem felelt. Igen, Gombaszögi meg 
Gaál Franciska együtt, egy darabban nagvun 
nagy csábítás volt a számára. Eddig csak 
egyszer hallotta gügyögni Franciskát, de 
napokig próbálta ekkor az utánzását. Siker­
telenül. Akkor tizenhatéves volt és beis­
merte, hogy Franciskához képest ő már ki­
öregedett a bakfissorhól !

Aztán egyszerre megint feltűntek alattuk 
a mátyásföldi hangárok. Közeledett a föld, a 
repülőgép leszállóban volt. Így is közel volt 
ahhoz, hogy valami jóvátehetetlen csacsi­
ul got kövessen cl, talán már meg is szólította 
volna a művészt, de a válságos pillanatban 
valóságos köhögési roham figyelmeztette őt, 
hogy vigyáznak rá és hogy nagy ára lehet 
minden őszinteség! rohamának.

Kiszállás. Sorrendben, kérjük, egyen- 
kint. hölgyek és urak !

Előtte lépett ki. Már késő, késő 1 Az öklét 
tömte a szájába, hogy utána ne kiáltson, 
pedig az elmúlt fél óra alatt eleget réttegett- 
attól, hogy egyszer egy szórakozott mozdu­
lattal megkeresi a nyakkendőjét, hogy meg­
igazítsa és észreveszi, hogy nincs meg a 
tűje ' De aztán rájött, hogy Törzs nyak­
kendője nyilván az egész életében nem csú­
szott cl, neki soha nem volt mit megigazí­
tania, így nem is szokott rá a keze erre a 
nevetséges mozdulatra 1 Alaptalan ijedel­
mek kínozták.

Utoljára maradt.
Zavartan, szégyenkezve bandukolt az 

autóhoz, ahol már türelmetlenül várta a 
vezér. Az arca azonban kiderült, amint őt 
megpillantotta. Idegesen lépett eléje.

Láttam. Dolly. Remek volt, csak Így 
tovább. l?«l a tű ?

A lány a ruhájára tolta le a kezét, ahová 
a tűt beleszórta a gépen. Egyszerre a hideg 
futott át rajta, a tű már nem volt ott, 
elveszítette, vagy ellopták tőle. Mielőtt 
azonban clsápadt arcocskája megfelelhetett 
volna, a vezér nevetve nyúlt a zsebébe és 
előhúzta onnan a gyemánttűt.

Semmi haj, kislány. Csak láttam, meny­

Amelylien e(|y hankbetörós sok mindenre 
mutat rá

fis így ment napokon át. Varsányi Iréntől 
rubin tszfves gyűrűt loptak, az édes I ta s ks 
Margittól egy kézimunkázott retiküll, 
másoktól többet. Járták a színházakat 
kabarékat.

Az egyik napon végre egy nagy bank­
épületet látogattak meg. Természetesen !;n 
zel éjfélhez, de mégis úgy, hogy elég Idejűk 
legyen az alapos rá múláshoz. Kapuzni is 
előtt surrantak lie négyen a szomszéd»' 
házba, leóvakodtak a pincébe, ann-l.vet 
tolvajkulcs nyitott meg előttük, azt na 
Ricskó vette át a vezetést. A vezér ni m 
nagyon nagy elragadtatással nyilatkozni i a 
már előre kibontott falakról, mire lticskó 
kétségbeesetten és méltatlankodva védel­
mezte a munkáját.

fiz gyönyörű falbontás-, kérlek ! /.ti 
meg, minő művészi ügyességgel tüntetiü H 
az. áruló nyomokat. Néhány lépés, - n 
bent is vagytok a safe-teremben I

Rózsiké ezúttal komolyan lázad".

Vitaminok alkalmazása a loyápolás a.
A vitaminoknak a fogak és foglius e 
ségere gyakorolt fontos hatása magyiu -n 
meg a napokban piacra került Ovcnall ! 
minős fogkrém nagy jelentőségét. Az. Ov dl 
vilatninos fogkrém vitainintartalm " 
fogva a fogak szuvasodását gátolja, a ín as 
fellazulását, duzzadását és vérzékeuv ét 
megszünteti.
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«fei,!, kellett megfenyegetni a legcré- 
lves,módon. Azonban csak akkor lett 
egész' < ngedelmes, amikor betoppant a 
vari,.- '..ika is hozzájuk és rejtélyes hangon 
Valiim • lentett a vezérnek. 0 nem értette 
níeit. at ? /sóka gúnyosan mosolygott a 
sttiur : ilzé a lánynak, előrement a bontott 
falak : zott és úgy viselkedett, hogy Bözsi- 
kének nagy kedve lett volna ahhoz, hogy 
lúgba kapjon vele. Azontúl már egyre keve- 
el,h : mállyal vett részt a bankrablásban, 

úgy .vate. veszedelmes vetélytársa akadt.
(•:<. filozofáló Frici megjegyezte, hogy 

hiába. nőket csak a nők tudják igazában 
elrontani I

i,i . maii dolgoztak a fiúk odabent. Hal­
lani lehetettt a recsegést, harsogást, amkor 
az egyik oldalra őrizetül küldött Bözsinek 
izgalmas és veszedelmes kalandja akadt.

\ szögletből teljességgel váratlanul elő- 
sompolygott egy nagyszakállú, puskás öreg 
bávsj r. egyenesen a lány elé vetette magát. 
H.izsikv közel volt ahhoz, hogy elsikoltsa 
magul, meglepetésében és ijedtében. Az 
öreg azonban nem hagyta, hogy elárulja 
magát, hamarabb megszólalt.

Ugyan, kedves zsivány kisasszony, 
mentsen meg, eszem azt a gyönyörű fekete 
szeméi ! Én a bank éjjeli őre vagyok, de mit 
lehetnék ennyi rabló ellen ? Nem akarok én 
semmi rosszat a nagytekintetű zsivány urak­
nak, vsak eresszenek ki valahol I

Hogy ereszthetném én ki? Hiszen

hölgyek jelszava

Ha jól akarunk vásárolni, akkor 
felkeressük az olcsó árairól ismert

Klein Antal
selyem, bársony, szövet, szőrme- 
utánzatok, csipke, fehérnemű és 
vászonáruházát

Király ucca 53. szám
______(A Teréz-templomnál.)

maga jobban ismeri* ittVjárást I * tilta­
kozott fogvacogva a lány.

— De nem iudom, kérem, hol nyitották 
meg a falat ! Most csak arra menekülhetnék. 
Puska van nálam, hiába dobnám el, meg­
találnák ! És akkor végem van ! Megnyúz­
nak ezek az átkozottak I Bocsásson meg, ha 
megsértettem valamiben a kedves érzel­
meit . . .

Bözsikc tudta, hogy maga kerül bajba, ha 
kisegíti az. öreget. i)e az éjjeli őr annyira 
hasonlított valakihez, hogy az agya lázasan 
dolgozott a felismerésén. Egy pillanat múltán 
már szinte felsikoltott.

-Jaj I Bácsi, nem rokona maga valakinek? 
A Nemzeti Színház egyik művészének 1 
Annyira hasonlítana hozzá, ha nem lenne 
szakálla I Aztán a hangja is. . .

I ■ ■»»' "'•'T—



15 mísztésl iiyviijji'si'i). férszegénység, 
lesóványodás, sápadtság, mirigybetegségek, 
bőrkiütések, kelesek, furunkulusok eseteiben 
a természetes „Ferenc József” keserűviz sza­
bályozza a belek annyira fontos működését. 
Az orvosi tudomány számos vezérférfia 
meggyőződött arról, hogy a valódi Ferenc 
József víz hatása mindig kitünően beválik- 
A Ferenc József keserűvíz gyógyszertárak­
ban, drogériákban és fűszerüzletekben 
kaphat ó.

Az öreg nagyon megrendült. Megcsóválta a 
fejét, hümmögött, aztán elkerítette nagy 
keservesen.

Mi tagadás, kis nagyságám, én magam 
vagyok az. akire gondol ! De hogy tudta 
észrevenni rajtam ? Ahá, a pipám állásáról, 
ugy-e ? Oliüm, mondták, hogy ez cl fog 
árulni I Hát bizony, ha tudni akarja, hát 
annyira leszállították a fizetésünket a Nem­
zetiben. hogy mellékfoglalkozás után kell 
néznünk. Vendégszerepelnünk nem szabad, 
hál úgy élünk, ahogy tudunk, kérem-könyör- 
göm. De akkor nem gondoltam arra, hogy 
komolyan szükség lehet az éjjeli őrködé­
semre, amikor ebbe a bankba elszegődtem. 
A Bartos Gyula a földeken járkál, az is 
csőszködik, annak több esze volt, nem maradt 
a városban. Hát mentsen meg lelkem, mert 
nem lesz több jó cigány, se vén paraszt a 
Nemzetiben, ha itt pusztulok!

Bözsike akadékoskodott.
De édes bá". Hát a Hantos úti villával 

mi van '1 Az csak nem veszett el ?
Nem. De azt nem lehet megenni, lel

Most már nem lehetett ellcnállani az öreg 
könyörgésének. Bözsike előresietett és mu 
latta az utat. I.ígv kanyarodénál azonban 
elfojtott sikoltás ütötte nieg a fülüket. Teljes 
világításban álltak és Vörös Zsóka rohant 
feléjük Fridivel.

A lány elsurrant a fenyegető veszedelem 
elől, be a háttérbe. Rettentően fájt a szive, 
hogy az éjjeli őr bá'-t elcsípték, de remélte, 
hog.v azért nem végzik ki. Majd kikönyörgi 
magát amúgy cigányosan. Az előbbi helyére

futott vissza és dobogó szívvel hall" náci 
zot t.

Puffanás hallatszott, lehetett bízom- 
revolverlövés hangja is. De nem teiietetl 
ellene semmit. A szeméből lepned-I . 
körtnyck.

Még előbbre haladt. Dühös kíváncsisa . f0| 
lógatta, mit tesznek-vesznek odabeii' í 
nagy bankteremben teljes volt a felfordul/,i 
nagyon jó munkát végeztek a fiúk, mu-von 
sok safe-rekesz volt tárva nyitva akkun 

Bözsike belenézett az egyikbe. Kg\ 
talált benne: Titkos Ilona, Hegt 
Titkos! A legelegánsabb pesti szim-szmp 
A 'leggazdagabb pesti sztár 1 De aztán ;l|„ 
dottan fordult Bicskához, aki mellett, dol­
gozott épen.

No, Titkosnak se sok pénze van ip 
Kicskó új lyukba illesztette a fúrói

0 olyan ám, hogy nem teszi bankba 
a pénzét. Inkább maga adja kölcsön' 
Aztán meg fene jószívű lánv. Mindenkin 
segít. Nem igen felejti el. hogy Kolozsváron 
neki sem a legjobban ment a son, :

A leány megütközve nézett a kormos 
arcú legényre. Nagyon ismeri ez a pesti 
színházi viszonyokat I Szóvá is tett, 
dolgot, de Ricskó leintette.

Hadd csak. Ismerjük egymás dolgait 
hisz haverok vagyunk !

l'.zt nagyon helytelen kifejezésnek itéltc 
Bözsike, de nem merte tovább firtatni 
Vörös Zsóka éppen akkor érkezett In A 
lángoló szemeiből azonnal kiérezb hogy 
ez a lány el fogja árulni Kálmán há",-setéi'! 
Pedig akkor rossz világ vár rá 1 

Szerencséjére három rövid füti \ hang­
zott be.

A jelzés! Meneküljünk 1 rikkan 
tolta ltlcskó.

Hallatlan ügyességgel kapta ossz, a 
holmijait és a vállára kanyaritotta a zsák 
jól. Utoljára még Bözsikét is előre taszl 
kotta, pedig a lány szeretett volna "II 
maradni, hadd fogják el végre I Nagy 
robogás, tuszkolás, suttogás és recsegés 
után egyszerre kialudtak a villany-lámpák 
a teremben.

I Folytatjuk/

ÍOOO AJÁNDÉKOT OSZTUNK 
OLVASÓINK KÖZÖTT

1‘AlA AZ AJ l XK AlliKFUJTÍiSI HATAiHIIFJK : XOVFMIIKlt Üti.

I,eloszt/ Béla itt közüli „Hal éjjel a csillagok 
között" r.imü regényében nemcsak kitalált 
figurák, hanem élő magyar színészek is szere 
pejnek. Ezek majdnem mind álruhában, álnéven 
mozognak és csak az utolsó fejezetben derül ki, 
hogy kicsodák. Azok az olvasók, akik figye­
lemmel kisérik a szereplőketv önmaguktól is 
felismerhetik őket. Ezeket az ügyes és jószemű 
olvasókai akarjuk megjutalmazni El kell hi- 
lál.nir hogy ki ; 1 „ a vezér . . . 2. Erid "> 
Táncos Diri 4. Zsóka . . f,. Az éjjeliőr

f. JUcskó ... 7. Májas . „ , 8. líordv Suliin | 
Azok közöli, akik megnevezik a szer - -hát/. | 
ezer ajándékot ősziünk ki. Még pedig -<> ;intl> 1 
íHa ösiii fi veszeti ékszeri és D(ÍÖ bekötői í ;>oin ) 
l,,,s r<-||én\l. Az. aki csal; egy. vagy ke uevE i 
lalál el, szintén résztuehet a pályázaton p" | 
lyitzai határideje november Üli, csak ■< i'1
helru'k részt a pályázaton, akik eddig “ic 
pontig a Délibáb kiadóhivatalával M i"1 j 
hány //. v>) közlik a neveket. Mind' i bor: j 
lékra ez írandó; ..Hat éj jel a csillagot /• öit ,
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OTAK, DALOK., SLAGÉ RE K_

lludnpest l. I-elmegyek ;1 komáromi kis hidra, • 
Hogy ne lássák a szememet kisírva. 
Könnyeimet hu Haj tom a Dunába, Fáj 
zivem, majd meghasad utána 

Megüzentem az édes jó anyjának. 
Mondja meg a kökényszemű lányának, 
Sem mondhatom, hogy ő engem szeressen 
(de) Legalább a szemembe ne nevessen.

X KAKÁMNAK SZKV IIVVIIN 
(Hómba)

Vértes Henrik

November 21-én, hétfőn, a Mii mills szalon 
zenekar műsorából

MŰI KULI.

Ilniczky László

K»\ új ritmust küldött az Vjvilág,
Mert már odaát, A régit unják. Ki­
találták hát e remek zenét És járja a nép, 
a sikkes rumhát Akár Napoleon, a nagy 
hadvezér, I Igv hódít ez a tánc, hová 
elér . Soroksáron, vagy Palesztinában, 

Minden lokálban ■ A jazz zenél, 
tegnap este egy körúti bárban, Égy 

ural láttam Reszketni lázban. Szóltam 
neki: <’’>» ugyebár roggyant, a gránát robbant 
. fejére pottyant ? De szólt ő dühösen : 
Megáll itt az ész, A rumbát járom én, ez 
oz ( gesz. Elszégyeltem magamat és men­
ten ! Sietve vettem egy rumba leckét. 

/iV/r.. Nem kell a babámnak szép bunda. 
Inkább egy vidám mesés rumba. Oly 

remek e tánc, sosem kívánsz, - Se foxot se 
lángot már. - Ezt fújják H away ban és 
hullán, Ettől lesz vidám a dédmailíáin.
(M.v remek e hecc, ugye nevetsz. Bolond, 
ki egyebet jár.

I ón, szerdán. I,miliőiéinliailjiverseny

GYEIIÍjXK 1101)111 
KI TVA.M

Seress Rezső verse és zenéje.

Gyerünk Bodri kutyám, 
szedd a sátorfádat, Meg­
csaltak bennünket, kövesd 
a gazdádat. Téged bottal 
vertek, engem kacagással, 

Gyerünk Bodri, majd csak megleszünk 
egymással.

' 1 más mellett megyünk, mint két kivert
km I I Mért bántak így velünk, egyikünk 
s" h‘«lja. Ne. könnyezz, jó pajtás, menjünk 
'■sO előre , . . Majd csak megpihenünk 
....... ' temetőbe’.

k MA KOMI POLGABMESTEH LEÁNY A
Ser ess Rezső verse és zenéje

"mórom! polgármester leánya, — Fáj a 
v "in. majd meghasad utána. • Úgy kell 
11' mért néztem a szemébe, No de 

11 jutok még az, eszébe.

26-án, szombaton. Vörös Misi vlgán)zene­
karának műsorából

ISZOG VrOK. DALOLHATOK . . .
Rnp /.vitán verse és zenéje.

Iszogatok, dalolgatok : Azt mondják,
hogy korhely vagyok, korhely vagyok, 
Szidnak engem, minden rosszat rámfognak 
az emberek, pedig én csak csitítgatom 
Pedig én vsak altat gatoin ; ■ All at gatom.
csitítgatom Ezt a szegény szívemet.

Azt mondják, hogy korhely vagyok, 
Pedig hát en beteg vagyok, beteg vagyok. 
Gerle madár, árva madár, mond el az én 
bánatom 1 Keress nekem olyan helyet,
ahová én elmehessek. Merre tartsak, hova 
menjek, mit csináljak, nem tudom.

YZ í’\ ÉLETEMNEK EGYSE LESZ JÓ VÉGE
Kalmár Tibor verse és zenéje 

Az én életemnek úgyse 
lesz jó vége. Mégis da­
cos szemmel tekintek elébe.

Néha jó is voltam : fönt 
javamra írják. Részeg 
éjszakáim majd csak meg­
bocsátják, Majd csak el­
simítják, majd vsak elsi­
mítják.

Az én életemnek úgyse lesz jó vége, — Le 
kéne térdelni egy asszony elébe. — Elsírni a 
könnyem; mind, mind önfeledten S 
bocsánatot kérni azért, hogy egy reggel — 
Én is megszülettem, én is megszülettem.

KuIiuhi 1 Ihm

MAGA TANÍTOTT MEG SZÉP ASSZONY 
SZEDETNI

K. l-’.őrij—S. Göndör ■Jóska

Maga tanított meg szép asszony szeretni. — 
Magától tanultam kacagni, nevetni. 
Elmondani mindent egyetlen egy szóba — 
Aztán elfeledni mindent, betemetni ölelésbe, 
csókba.

Maga tanított meg szép asszony sz. rét ni-— 
Magától tanultam mindent elfeledni. 
Kegyetlenül minden álmot összetépni, 
Mért is hallgattam magára, mért kell nékem 
most szív nélkül élni.
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XKKOlt LÁTNÉK A SZIVEDBE...

S. Göndör Jóska versa és 
lenije

Akkor látnék a szívedbe, 
amikor azt suttogod, hogy : 
szeretlek. Egyszer lát­
nám , hol jársz, merre, ami­
kor tiii mindenfelé kereslek,! 
— Egyszer tudnám, ha 
nem vagy itt, kire gondolsz 

olyankor ? • Be jó lenne a szivekbe bele­
látni oly sokszor.

Akkor látnál a szívembe, amikor azt írod, 
hogy : feledlek. Búcsúzkodó leveledet 
fehérre mossák a könnyek szeretlek ! -
De ha egyszer találkozunk, vajon mire gon­
dolunk ? Talán jobb, hogy a szivekbe 
belelátni nem tudunk.

Budapest II.
November 20-án vasárnap, tiramofóiihanii- 

versenj

FEHÉIt BALA MB SZÁLL A KALL' FELETT..
Gyökössy Endre—-Murgács Kálmán

Fehér galamb száll a falu felett, Viszi 
az én bánatos telkemet. ■— Nyugtalanul 
száldos ide-oda, - Nem leszek én boldog 
talán soha.

Csókoltam én leányt mór eleget, De 
igazán egyik se szeretett. —- Nem hall többé 
senki sóhajtani. Csak igazán szeressen 
valaki.

A rádióban gyakran szereplő nóták

IllXA Aliit. ... (Tangó)
Ilniczky László—-Megyeri Gyula

Elég a csók, elég a játék ! — Úgysem 
hiszem hazug szavát rég. ■ Szemén a 
könny csak ámítás már • S titokba' tán 
egy másra vár. — Feledjük hát az álmot,
A sok színes virágot, - Mit elrabolt a régi 
nyár.

Megjelent a jubiláns

25-IK NÁDOR ZENEALBUM
tartalmaz 44 kiváló zeneszó in o t

Ára P 6.—
Tarlalo mj egyzéket díj men - 
tesen küld

NÁDOR KÁLMÁN
zeneműkiadóhivatala IV., 
Károly körút. 8. szám

MEGJÖTT AZ Ul
STANDARD 2xG

EGYENÁRAMÚ RÁDIÓ

KONCERTNÉL •w. váci u. zrs
Telcfón : 884-64. 833 u

CSEREAKCIÓ. Standard és Orion
legnagyobb teljesftmcu yű legújabb rádiókra
minimi*!« ráfizetéssel becserélj ü:

Majd érzi még, kil vesztett berniem 
Majd kérdi még: Miért is tettem 
A néma vád, ha tépi szívét, Eszébe jut 
egy régi kép, Amikor még enyém volt. 
Minden vidám remény volt \s ragyogott 
ránk a nyári ég.

lír//-..- írna még, hogy visszajönne.
Írna még, hogy hull a könnve, írna mé" 
szerelmes levelet. Hívna még találkozóra, 

Hívna még egy édes szóra, • 1 lívna még
mikor már nem lehet. Magának nem való
a hűség és a szerelem,...Magának többet ér
az ékszer és selyem ! írna még, hogy 
visszajönne, írna még, hogy hull a könny) 

Írna még, mikor már nem'lehel !

NE SULI BOLOND ..,

Nádassy László—,S'. G. Sully

A történet nem új, de mégis érdekes fis 
meghallgatni éppen ezért érdemes. Egy­
szer volt. hol nem volt, egv vén bohóc 
Szivébe már puhult a régi kik, - A selyem- 
zubbony nem feszüli már szépeit, A gitár 
is remegett a kezében. De volt egy nő, 
kiért lángolt a lelke, — Feléledt minden 
eltitkolt szerelme, ■—- Egy csókra, ölelésre 
sírva vár Kezében úgy könyörgött a gitár.

A nő kacagva nézte hulló könnyeii 
Bravó bohóc, szép csillögók a könnyeid ' -
Vagy festék talán az, mi úgy ragyog 
Nem a szived, a pergő doh dobog. A vén 
legény csak nézett, hófehér lett, 1 lát. , z a 
bohóc sorsa, ez az élet. - Letépte sei lies, 
szép bohócruháját, Izekre törte vén dalos 
gitárját:, Kitárt karral a tengernek rohant,

- Vadul, kacagva sírta ezt a dalt. 
llejr.: Ne sírj bolond, nevesd ki ezt az 

életet. Ne sírj bolond, ha szomorú az 
éneked. Hisz pergő könnyed úgyse ‘ellet 
hinni, A sírba is kacagva fognak vino 
Ne sírj bolond, a könny neked nem áll j- 
Ne sírj, ha sírsz is csak komédiázol.
(Az itt közöli dalok Nádor Kálmán kiadó :a:i 

jelenlek meg. I

A jósnő téved válaszaiban, ellenben ’S inai 
Vtlaglexikomi pontos és tévedhetetlen vá- 
hiszi, ad korunk minden kérdésére.

(A fű;)

Lám *

jí l'incér
IJVemes."
I Pincér:
I Nemes: 
j Pincér 

sen I 
beszél 

Nemes ( 
nálnai 
telens 

Csigolya
en m 
vártai 
hoz, 1 

j Pincér (t 
Nemes:

képpé 
ICsipo/yu: 
iVf//in.- N 

I Csigolya: 
Nemes: t 
Csigolya: 
Nemes (r 

fillére' 
"sipolya: 

most 
nem í 

8 pedig 
I feleség 
lAWiifx: 

Maga 
ißljiolya:

(



DIÓ
iaphíith
u. 23

y\, 833*(>*•'
és Oríou
rádiókra

r é I j ü k

mein.
széfov jut 
i volt, • 

■agyogott

nnc.
frna meg 
úlkozóra, 

vna meg, 
nem való 
többet. ér 
ég, hogy 
a könnyű

(es Es
... . Egy-
ollói
, sclyein-

- A 'gitár 
egy nő, 
minden

,, ölelésre 

t II gitár, 
iveit, - - 
Keld! - 
?yoj
— A ven 
Hát ez a 
seit nies, 
'én dalos 
< rohant,

i ezt az 
móri; az 
,fse lehet 
vinni. — 
,11 j. ■

%dúfibnn

ti ’). Inai 
tlen vá-

PESTI SZÍNHÁZ
ÍRTA : LÖRINCZ MIKLÓS

«II d.-ir " előadási joga bármely nyelven kizárólag dr. Marion Sándor színpadi kiadótól, Buda 
„,l, IV Bécsi nrca 1 szerezhető meg, Copyright l!i:i2. by Dr. Alexander Marton, Budapest

(A lüytjöny szétnyílásakor Nemes a kávé ház asztala mellett öl és ujsáyol olvas.)

hullok ?

^mostani, átmeneti időben9
a meghUléa napirenden van. Alig kez­
dődik a fUtés, már Itt van a nátha meg 
az Influenza. Gyorsan, hol a FORMAN I 
A Forman a legjobb és legegyszerUbb 
szer a nátha ellen. A Forman meg­
lepően háti - A Forman kapható 
80 fillérért minden gyógyszertárban 

és minden drogériában

pincér: Nemes úr, kérem.
Nemes: Tessék .. .
Pincér: lessék a telefonhoz fáradni. 
Nemes: Ki hív már megint?
Pincér A Csipolya úr. Ott van személye 

sen n telefonfülkénél ... és ott akar 
beszélni a Nemes úrral.

Nemes (dühösen): Micsoda vicceket esi 
nálunk velem... Ez a legnagyobb szem­
telenség.

Csipolya (he): Tökéletesen igaza van . . . 
én magam is belátom... azért nem 
váriam meg, míg maga jön a telefón 
hoz. hanem én jöttem ide el magához. 

Pincér (cl).
Nemes. Minek hívatott maga tulajdon­

képpen a telefón hoz?
Csipolya: Hogy segítsen telefonálni.
Nemes: Mi az, maga nem tud telefonálni? 
Csipolya: Nem tudok.
Nemes Hát hogy lehet az?
Csipolya: Húsz fillér kell hozzá!
Nemes (nevet): Vagy úgy? Nem volt húsz 

fillére?
Csipolya. Nemcsak hogy nem volt. dé 

most sincs. Az az érzésem, hogy maga 
nem akarja adni azt a húsz fillért . . . 
pedig okvetlenül telefonálnom kell a 
feleségemnek. 

iNcmes; Csipolya úr,
Maga megnősült?

Csipolya. Meg.
Nemes Gratulálok.

Csipolya: Köszönöm
Nemes: És mikor volt az esküvőjük
Csipolya: Tizenhat évvel ezelőtt.
Nemes: Maga sose szólt nekem erről.
Csipolya: Hát kérdezte? Mindig mindent 

kérdezett, csak pont ezt nem.
Nemes: Miért nem hozza le egyszer a fele­

ség ét a ká véhézha ?
Csipolya: Néni lehet .. . mert ő társaság 

ban éppen úgy bánik velem, mint ott 
hon .. . de ha akarja, egyszer meg 
hívom magái

Nemes: Nem . . . köszönöm . . 
is nős ember vagyok . ,

Csipolya: Ma este például olyan színház 
lesz otthon... mit mondjak magának 
nagyobb, mint az opera

Nemes: Legalább megspórolja a belépti 
díjat.

Csipolya: Éppen ez az... a belépődíjak 
körül van egy kis haj ... A feleségem 
adott öt pengőt, hogy vegyek két je 
gyet mára az Operába.

Nemes: Ne is folytassa . . . Maga nem vető­
in eg a két jegyei.

Csipolya: De folytatom . . . nem vettem 
meg . . . Érdekli, hogy mit csináltam a 
pénzzel?

Nemes: Nem.
Csipolya: Azért megmondhatom... Elmen­

tem egy fényképészkirakat előtt... meg 
láttam egy gyönyörű nőt lefényké­
pezve ... Én még olyan szépet életem



ben nem láttam.,. bementem a fény­
képészhez ...

Nemes: Na és? Most már kezd érdekelni 
a dolog.

('.sipolya: Azt elhiszem... Ideadja a húsz 
(illért vagy nem?

Nemes: Nem adom!
(■sipolya: Akkor nem folytatom tovább.
Nemes: Itt a húsz fillér! De folytassa 

már .. , bement a fényképészhez és...?
('.sipolya: Először még egyszer megnéztem 

R nőt... uram, én még olyan tünemé­
nyes nőt nem láttam. És hogy tetszet­
tem neki. Uram. majdnem kacsingatott 
rám.

Nemes: Maga egészen hülye. Egy fénykép 
nem tud kacsingatni..,

Csipolya: Mit szól ehhez a pechhez: egy­
szer tetszem egy nőnek, rám akar ka­
csingatni és nem tud, mert fénykép.

Nemes: Hallja, ha nem mondja már meg, 
hogy mit végzett a fényképésszel, én 
magához vágom ezt a kávéházat.

Csipolya: Bementem a fényképészhez és 
gondoltam magamban: ha az a nő 
olyan gyönyörű — én is tefényképez- 
tetem magam.

Nemes: De a nővel mi történt?
('.sipolya: A nővel az történt, hogy én le- 

fénvképeztettem magam és odakerülök 
mellé.

Nemes: A fene hogy egye magát, ezt me­
séli nekem egy félóráig ...

(.sipolya: Megörökittettem magam az utó­
kor számára ... hadd örüljön az utó­
kor . .. de ezzel vége a mai operának... 
pedig hogy szeretem én a színházat.

Nemes: Én még soha magát nem láttam 
színházban;

Csipolya: Csodálom, pedig én járok gyak­
ran.

Nemes: Mikor volt utoljára?
Csipolya: Békében.
Nemes: Hallja, ne ugrasson engem.
('.sipolya: Becsületszavamra ... Béke óta 

még nem volt időm. hogy színházba 
menjek . . . Nem mondom pénzem sem 
volt... de időm az pláne nem ...

Nemes: Maga béke óta nem volt színház­
ban?! Csipolya úr, akkor maga nem 
ismeri a mai modern, diadalmas ma­
gyar színházi kultúrát.

Csipolya: És lehet valami bajom ebből?
Nemes: Egy intelligens embernek lépést 

kell tartani a korral. Magával én most

\cm szaladhat el senkt a mai élet kínzó 
kérdései elől. Sikeresen szembenézhet ezek- 
kcl a kérdésekkel, ha megismeri Tolnai 
' dáglexlkonát.

meg fogom ismertetni az egész 
színházi kultúrát.

Csipolya: El vagyok készülve a legron 
szabbra.

Nemes: Mi volt a legutóbbi darab ami 
látott? '

Csipolya (gondolkodik): Várjon. Va 
dupla keresztnevű darab.

Nemes: Trisztán és Izolda.
Csipolya: Valami ilyesmi, csak se a Ti 

tán, se az Izolda nem stimmel. J 
van .. . Borneo és Mariska.

Nemes: Talán Romeo és Júlia.
Csipolya: Ez az. És Julia! Nekem nagyol 

tetszett az egész: Különösen a tánc 
számok.

Nemes: Ne beszéljen ostobaságot. A Ro 
meóban nincsen táncszám . ..

Csipolya: Pesten kihagyják .. . de é„ Bő- 
szörményben láttam ... oil a kompiéi! 
darabot játsszák ... az összes lánc- és 
dalbetétekkel... Uram... olyan si 
kere volt... a végén addig tapsoltunk, 
míg a szerző is megjeleni a függöm 
előtt.

Nemes: A szerző? Jaj Istenem! Csipolya 
Ezt a darabot Shakespeare írta..

Csipolya: És Zerkovitz Béla zenvsllette,., 
Mind a keltőt ismerem...

Nemes: Maga ökör, hiszen Shakespeare 
már meghalt.

Csipolya: Ne beszéljen. .. Milyen kár 
érte. Tehetséges kölyök voll. Mondja, 
miben hall meg?

Nemes: Hallja, Csipolya, 
velem.

Csipolya.- Beteg volt?
Nemes: Nem volt beteg.
Csipolya: Autókatasztrófa?
Nemes: Nem!
Csipolya: Leugrott a villamosról?
Nemes: Maga hülye! Shakespeare több 

száz évvel hall meg,
Csipolya: Akkor ill valami nem stimmel. 

Ki lehetett az, aki Böszörményben ki 
jött a függöny elé?

Nemes: Akar hallani szlnházkultúi;■ vagy 
nem?

Csipolya: Alacsony köpcös és pisz voll..
Nemes: Kicsoda?
Csipolya: A böszörményi Shakes|
Nemes (megfenyegeti): Csipolya!
Csipolya: Jó. Folytassa.
Nemes: Tehát tavaly elsősorban á; deltái 

darabok voltak divatosak. Péld. il: 
fehér ló“.

Csipolya: A fehér lóról tudok.
Nemes: Mit lúd róla?
Csipolya: Árpád apánk ajándékozói i ma 

gyaroic bejövetelekor Szvnlop kirak

Neme

I Nemi:
C sipoly

vicceljen
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I XI»,„C : / egv színdarab. A Király Szín
egész fflagy„| "láz ,, játszottak.

I Csipoly' ' Küry Klári játszik benne?
I Neim Nem játszik.I Csípőié Akkor nem nézem meg. Én csak 

olv darabot nézek meg, amiben 
Ki Klári játszik.I Neme Akkor maga sohasem fog szín­
in,?;,, inetii. Hol van már Küry Klári? 

I Csípők’' Nem játszik már az én Klári­
kám. Nemeském! Én fogtam ki a lovat 
a ,,'sijáhól és húztam a színháztól 
házáig. Csak roppant messze lakott, az 

I volt a baj.
I Míittc, X Küry már régen kiöregedett.
! Csipolya: És a Cédák?

Neun A Fedák nem. Ö még játszik, öt
ismerem.

Csípőig«: Húztam haza a Fedákot is. Ne 
mi- : in, a rendes színésznő valamikor 
(dl kezdődött, hogy én hazahúztam. 

Nemi v A Fedákot is ismerem.
1 Csipolya: Maga mindenkit ismer. 'I udja 

ki írta az ..Erdélyi kasztély' -t? 
Csipolya: Hunyadi.
Csípőiga: Na ne mondja, Hunyadi János? 
Nemes: Miféle Hunyadi János?
Csipolya: Az a híres Hunyadi János, aki 

161 már a törökök is szaladlak?
Nemes: Dehogy az. Ezt Hunyadi Sándor 

írta.
Csipolya: Nem ismerem.
Neme : De Molnár Ferencet csak ismeri? 
Csipolya: Honnan, uram? Én nem járok 

társaságba.
Neme Az Isten áldja meg magát, Mol- 

"ái egy híres író. Ú írta az „ördögöt". 
Csipolya: Ö írta az „Ördögöt" és maga 

imáin kiabál. Tehetek én róla?
Nemes: Fn nem ériem, mii vesződöm én 

magával. Vegye tudomásul, hogy maga 
egv hülye . . .

Csipolya ■ Tudomásul veszem. Folytassa. 
Neme:-- Azt remélem tudja, hogy kik ma 

a primadonnák?
Csipolya: Na kik?
Neu, Titkos Ilonka, Gaál Franciska, 

I1-" áry Emmi.
Csip -íi/rz- Mondja, Nemeském, melyik 

közül a legkönnyebb? 
oee Miért kérdezi ezt?
Csip i/n: A legkönnyebb bazahúznám ma 

'■ de nagy terhet nem akarok ci­
pelni.

rjon.

k se a 
ímel. 
t.
lia.
>kcm nagyon 
lsen a lánc-

iágot. A R0.

. de én Bő- 
I a kompiéit 
szes lánc- és 

olyan si- 
j tapsoltunk, 
I a függöny

in! Csipolya! 
e írta .., 
:enésítette,‘,j

Shakespeare

Milyen kár 
oil. Mondja,

is vicceljen

■m , tiniméi 
lényben ki-

illán vagy I

pisz

ozla a I 
ti I <>l, knak.j
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. .. hatalmas épülete mellett s ezt az 
epe ...| játszva megismerheti Tolnai Világ 
,e> ’iából,

egy pen

Nemes,- Maga Szerencsétlen állat. Most 
már tálam, hogy magával nem lehel 
boldogulni. Kénytelen vagyok lemon 
dun, arról, hogy magával üzletet esi 
Háljak.

Csipolya: Milyen üzletet. Nemesként? Én 
mindenhez értek.

Nemes: Ha mindent akar tudni, én most 
egy színház alapításán dolgozom és 
azért beszélgettem magával színházról, 
hogy Jussam, ért-e hozzá.

Csipolya: És mi véleménye'
Nemes: Fogalma sincs róla,
Csipolya: Hogy mondhat ilyet? Nemes úr. 

én színigazgató akarok' lenni. Nevez 
lessen ki.

Nemes: Az. a kérdés, hogy tud , 
zes embere

Csipolya: Nemeském, tudok
Nemes: Ki az?
Csipolya: Rothschild.
Nemes: Kgv pesti pénzembert! Aki pénzt 

adna a színházhoz.
Csipolya: Ja, maga Palira gondol. Palit 

nem tudok.
Nemes: Az baj, de ha dolgozni akar min­

den butasága ellenére, a régi barátsá 
gunkra fel alkalmazom magái a szín 
házamnál

Csipolya: Nemeském! Köszönöm. .Szín 
igazgató leszek. Én ingom szerződtetni 
a nőket. De honnan lesz majd a szili 
házhoz pénzünk?

Nemes: Majd szerzünk. Idefigyeljen. Elő 
szőr keresünk egy bérlőt a ruhatárra 
ez ad 20.000 pengőt a bérletért.

Csipolya: Adjon huszonötöt.
Nemes: Várjon. Aztán keresünk egv büfé 

bérlöt, ez ad 10.000 pengőt, aztán ke 
résünk hirdetőket, ezek is adnak 
10,000 pengőt és ha együtt lesz az 
egész 10.000 pengő, elkezdünk színim 
zat keresni.

Csipolya. Nemesként, ez egy marhaság.
Nemes: Miért? Nem így csinálnak Pesten 

színházat?
Csipolya: Mégis egy marhaság! Higyje el 

nekem . . .
Nemes: Miért?
Csipolya: Nekünk meglesz a 10.000 pen 

gönk
Nemes: Meglesz?
Csipolya: Biztos?
Nemes: Biztos
Csipolya: K észpénzben
Nemes: Készpénzben.
Csipolya: Akkor minek kell megcsinálni 

a színházat?

(Függöny.!
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beszámoltunk 
azoknak uz artistáknak az éleié­
ről, akik öreg korukra nyomorba 
jutottak és jelenleg a legnagyobb 
nélkülözések között tengetik éle­
tüket. Alább most azoknak az 
artistáknak az életéről Írunk, 
akik pályájuk csiícspontján 
búcsút mondtak mesterségüknek, 
vagyonukkal visszavonultak és 
polgári foglalkozást választoltak 
maguknak.

Néhány héttel ezelőtt San-Franciscóban 
meghalt Kaye Johnson dúsgazdag narancs­
lé eskedő és nyolcszázezer dollárnyi vagyonát 

egyik helyi felekezeti kórházra hagyta, 
fáson huszonöt évvel ezelőtt a világ egyik 

leghíresebb zenebohóca volt és miután nagy 
cgont gyüjttitl, búcsúi mondott a varieté- 
ipádnak és pénzét egy vállalatba fektette.

Attól kezdve mint egyszerű kereskedő ember 
élt és csak a régi plakátok emlékeztették, hogy 
egykor milyen nagy sikereket uratott a színpa­
dra/. Johnson magyar származású ember volt. 
Békésmegyében született, apja vegyeskeres­
kedő volt és ő tizenhat éves korában megszökött 
hazulról és kiment nagybátyjához Amerikába, 
ahol rövidesen urtista' lett és mint zenebohóc 
kereste meg kenyerét.

Amikor öreg korában bizalmas barátai azt 
kérdezték tőle. hogy miért hagyta ott az artista 
pályát, akkor mindig így felelt:

„Ha az ember idejében abbahagyja, akkor 
megmentheti megtakarltott pénzét. De az az 
artista, akiben nincs elég erő ahhoz, hogy akkor 
vonuljon vissza, amikor még értelme van, 
előbb-ulóbb tönkremegy, elszegényedik és tatán 
valahol egy szegényházban fejezi be életét!.

Vájjon hányán vannak, akik ilyen bölcsek, 
akik nem szédülnek el a lénytől, ünnepléstől és 
akik öreg korukra gondolnak ?

Budapest egyik jőútvonaliin kis optikus 
üzlet van. Kirakatában divatos szemüvegek, 
drága látcsövek, nagyítáüvegek és monoklik . . . 
Bent a pult mellett érdekes arcú férfi szolgálja 
ki a vevőket, ,-lz üzlet tulajdonosa.

A vevő, aki egy szemüvegre alkuszik nála, 
nem is sejti, hogy uz optikus évekkel ezelőtt 
Európa egyik legügyesebb bilincstörő-artistája 
volt. Nem volt az a lánc, vastag kötél, acél- 
bilincs, amiből ő ki ne tudott volna bújni. A pub­
likum erős vasláncokkat jonta körül a testét, 
lakatokat rakott rá, kezére bilincseket zárt és 
amikor mindenki azt hitte, hogy már meg se 
moccanhat, akkor a legnagyobb könnyűséggel, 
néhány mozdulattal lerázta magúról a láncokat 
és bilincseket.

Igazi attrakció volt! Mindenütt sokat kere­
sett, Európa minden nagy városában ünne­
pelték és valósággal elhalmozlák szerződésekkel.

n
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ai reklámiroda főnöki 
szobájában Sszhaju, borotvált arcú úr ül. 
Komoly üzletember, akinek sok dolga, gondja 
és baja van. Ért a reklámhoz, mert voll idő. 
amikor a világ legnagyobb reklámjaival dolgozó 
vállalat, az amerikai Barnum-cirkusz szol­
gálatában állott. De nem reklám/őnöke voll a 
cirkusznak, hanem legizgalmasabb attrakciója, 
igazi halálszám : ,,Á mélységbe zuhanó ember", 
Pesti fiú voll, jól biciklizett és amikor a kerék­
pározás szenvedélyévé váll, „kujisztokat” kez­
dett csinálni. Olyan eredeti volt, hogy egy napon 
észrevétlenül artista lelt.

Mindig nagyobb és nagyobb lelt a hírneve, 
ügy, hogy végül a Barnum-cirkusz egyik mened­
zsere felfedezte és kivitte Amerikába. A Bar- 
num-cirkuszban azonban valami egészen újai 
kelleti produkálnia és a pesti fiú olyan halál­
számol talált ki, amellyel éveken keresztül még 
a legborzalmasabb élményekhez szokott embe­
reknek a szívveréséi is elállllolta. Irtózatos 
magasságból meredek lapályán biciklize.lt le a 
mélybe, megfordult a levegőbeli és csak azután 
ért a jöldre. A mutatvány túlságosan élet- 
veszélyes voll.

Hal hónap alán lezuhant, kórházba vitték, 
kél bordáját eltávolilották a testéből és néhány 
hét múlva kél szép ezüst bordával hagyta el a 
kórházai. Más embernek elég leli volna ez a két 
ezüst borda. A magyar származású artista 
azonban újra biciklire ült és most már egy 
hatalmas torony tetejéről a levegőbe biciklizett, 
megperdült a magasban és gépével együtt egy 
vízzel teli medencébe zuhant. Óriási gázsit 
kapóit, mert egyedül ez a szám is ezer és ezer 
kiváncsi emberi vonzott a Barnum-cirkuszba.

Néhány hónap teli cl. Megint lezuhant és 
újra összetörte magát. Karját valahogyan 
helyrcigazilollák és újra kapott három ezüst 
bordát. Még hatszor zuhant le és mind a hatszor 
életveszélyesen megsebesüli és amikor úgyahogy 
összeragasztották és elengedték a kórházból, 
nyugodtan folytatta veszélyes mesterségéi.

Aztán még egy zuhanás következett és ennek 
a zuhanásnak a következménye az lett, hogy

Soha többé nem ülheleit biciklire. Szép vagy, 
volt és mégsem tudott teljesen elszakadó 
cirkusztól. Hamum szolgálatában mariid! 
ettől kezdve 6 intézte a cirkusz rekláméig,, 
Evek múlva honvágy kezdte kínozni és ,,/ 
hazajött és Budapesten reklámvállalatot oh, 
tolt. Ma is itt él az ezüstbordájú ember és 
jóbarátainak mutogatja azt a több mint huh 
érmet, amivet a világ minden részén kitünteth 
Ha ezt a sok érmet mind magára akaszt,, 
akkor néhány tucat még a cipőjére is iu;,. 
belőle.

— Bizony szép napok voltak azok mcs,
Amikor fölkuszbun a magasba, aluli, 

harmincezer ember leste lélegzetvisszup,jt „ 
halálugrásomat. Számomhoz elsősorban els:,, ,\ 
vakmerőség kellett. Ez aztán volt elég benne,"

...blegy megy az üzlet ? - kérdeztük
— Ezüstbordáim megmaradtuk .

Komoly irodahelyiségben borotvált arm 
szőkéimju férfi tagadja a jeleket. Jókedvű, nuu 
denkivel szemben előzékeny és szives. Nijugn- 
lombavonull artista ő is. Egyidőben a világ leg­
nagyobb nöimitálora volt, évekig aratta a lej, 
nagyobb sikereket cs egyszer visszavonult. I - „ 
des hivatalt vállalt. Háztulajdonos, de minél 
nagy az adó, kénytelen volt hivatalt vállalni 
Mindig takarékosun és szerényen éli, „■dig 
volt idő, amikor híres színésznők szerettei beír 
és amerikai milliomoskisasszomjok akart,d, 
meghalni érte. 0 azonban mindezeken mulatott 
és szorgalmasan gyűjtögette a dollárokat. Erén 
a pénzen vásárolta meg a szép jóvárosi bér- 
házat, amelyben most ő a „háziúr."

A körúti uridivatkereskedő hatalmas, tagba­
szakadt ember. Elegás zakóban, divatos nyak­
kendővel áll a pult mögött és hajlongva köv:,ai 
a vevőknek.

Lekopogja a patton, amikor megkérdezzük 
tőle : hogy megy a bolt ? Húsz évvel ezelőtt 0 is 
artista volt. Egyszerűen csak „ágyukirályiiak' 
nevezték. Több mázsás lövedékeket dobüli a 
levegőbe, hátával lógta el őket, nehéz nikkel, zeit 
vasgolyókkal zsonglőrködött és egész ágyul 
emelt a levegőbe. Egg napon egyhavi gázsijánál 
kiment a looersenytérre és egész pénzét rátehte 
egy rossz lóra. A tó elsőnek futott el a célkariká- 
nál és ennek következtében az erő művész > 
szorosan kapta vissza pénzét a kasszánál. i 
sáyos vagyon volt a kezében. Először azt s, ni 
tudta mit csináljon ezzel a sol; pénzzel, lan­
dolta, hogy mulat egy nagyot, de aztán, jel’ ; 
kerekedett benne a józanság és pénzén uridimt- 
üzletel nyitotta Körúton. Máig sem bánta ni,'g. 
hogy otthagyta az artista pályát és nevein' 
szokta meséim, hogy ő az egyetlen ember. < 
elmondhatja magáról, hogy nem fizetett r « 
lóversenyre . . .

Havas Zsijiim A.

A lcj|naoyol)h öröksén, melyet ősi k 
hagytak ránk : a tudás s ebben az örök 
ben mindenki részesedik, aki Tolnai Vü 
lexikonét olvassa.



L
A szépség ellenségei 

S:-c|) hó, helyesebben a női szépség alatt 
neu :ii; az are klasszikus értelemben vett 
szépséget, hanem elsősorban a test propor- 
eiomibságát, a fejformának és az arcnak a 
teslhl való harmóniáját értjük. Arányos, 
szép í esttel azonban nagyon kevesen jönnek 

I világra és igen gyakori, hogy még a leg- 
íonmisabbaknál is bizonyos deformálod ás 
mm átkozik az idők folyamán. Ennek clső- 
sorhan az az oka, hogy a nők legnagyobb 
része avin foglalkozik tudatosan testének 
konzerválásával és a kisebb hibák korri­
gálásával ; sőt az önfegyelmezés hiánya még 
odáig is terjed, hogy különböző rossz szo­
kásokat vesz fel, mellyel saját szépségének 
ellenségévé válik.

Egyes jelentéktelennek látszó szokások 
rendkívül kedvezőtlen módon befolyásolják 
az arc üdeségét, vonásainak szabályosságát, 
valamint a test formáját, tartását és általá­
ban megbontják a megjelenés harmóniáját.

Tulajdonképpen már az iskolapadban kez­
dődik a rossz szokások kiküszöbölésének 
jelentősége, mert igen sok vérszegény, gyenge 
gyermek válik a helytelen ülés, meggörnyedt 
tartás folytán keskenymellűvé, hajlottá, fél- 
válassá. Amerikában már az iskolapadokat 
i imek a szempontnak a figyelembevételével 
készítik és Így a gyermeket még idejekorán a 
helyes tartásra szoktatják.

v hanyag járás, valamint az állandóan 
lehorgasztott fej lassanként a nyak- és váll- 
izmok megvastagodására vezet és az elég 
gyakran előforduló u. n. „gömbölyű hátat“ 
eredményezi. Különös gond fordítandó az 
alvásnál a helyes testtartásra is, mert sok 
ember ezen a ponton követi el szépsége és 
egészsége ellen a legtöbb visszaélést. Leg­
helyesebb a kissé oldalt, nyújtott testtartás­
sal való fekvés, amikor is minden szerv 
zavartalanul működhet; a fesztelen hely­
zetben levő bőr nem tágul és megóvja a test 

imáinak szépségét. A helytelen fekvés,
] ' -í:b káros hatása mellett, kizárja a helyes 
szabályos lélekzést is, ami arcunkon azonnal 
isszatükröződik, mert vonásaink csak a 

' 'üi szabályos ütemszerű működése mellett 
•tnek zavartalanul nyugodtak. 

x túlzásba vitt, fegyelmezetlen nevetés az 
"vonások és a szemekkörüli szarkalábak 
'mélyülését eredményezi; ugyanez áll a 
vakran ismételt grimaszra vagy a homlok 
mcolására is.

Az mondja ki az utolsó szót, aki minden 
érdesben otthon van s ezt a tudást. Tolnai 
iláglcxikotta útján szerzi meg.

DR. HEKS /MRE, 0RV0SK02MET/KUS
A szemek alatt való festés ugyancsak idő­

előtti ráncosodéira vezet, mert a folytonos 
festékbedörzsölés következtében ez a finom, 
túlérzékeny bőr nemcsak megráncosodik, de 
ki is tágul.

Ezeken kívül még számos rutitó, rossz 
szokással találkozunk a mindenapi életben, 
ülés, írás, olvasás, evés és járás közben is, 
melyeknek kiküszöböléséhez sohasem fog­
hatunk elég korán. Igyekezzen tehát min­
denki kellő önfegyelemmel és önkritikával 
ezen rossz szokásoktól megszabadulni, mert 
ilyen módon elejét veheti a később nehezeb­
ben orvosolható kozmetikai elváltozásoknak.

Kozmetikus orvosunk megcímzett és felbélyegzett 
válaszboríték beküldése ellenében a hozzáforduláknak 
levélben is válaszol. Levelek címére a szerkesztőségbe 
küldendők.

HAJSZÁLAIT ÉS 
SZEMÖLCSEIT
véglegesen és nyomtalanul tá­
volítja el

PAIZS KATÓ 
KOZMETIKA
Budapest, IV, Ferenciek tere 3 félem.
Legmodernebb szépségápolás, estélyi kiké­
szítés, quarcfénykezelés, összes szépséghibák 
kezelése. — Tanácsadás készséggel díjta­
lanul (vidékre válaszbélyeg)

Olcsó bérielreitdsxerl 
SxépHSszerek szétküldése. 
Tanftványfelvétel I
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& évidéi i levelekre nem válaszolunk. Levélben 
csak abban az esetben adunk választ, ha a 
levélíró egy megcímzett és felbélyegzett válasz­
borítékot küld. A nekünk szóló levelet így 
tessék megcímezni: „Délibáb4‘ szerkesztőségé­
nek, Budapest, V11, Dohány ucca 12. Fel­

világosítást kérek.
Kéziratokat nem őrizünk meg.

It. S. 17 éves bakfis. A Szerelmi levelező és 
illemtan ára bérmentve P 1.10, a „Mi illik, mi 
nem illik” című könyv ára bérmentve 90 fillér. 
V pénz előzetes beküldése mellett kiadóhivata­
lunkban megrendelheti. Utánvéttel a magas 
portó miatt nem szállítunk. Délibáb, Gustav 
Fröhlich címe : Bérli n-Zahlcndorf, West Ziethen­
strasse 7. M. Olga és Marianne. Előfizetéseket 
a „Délibáb”-ra és a „Párisi Divat"-ra Romániá­
ban elfogad a Pallas könyv- és lapterjesztő 
vállalat, Cluj, Gén. Dragalina 31. Szíves elisme­
résükért fogadják hálás köszönetünket, remél­
jük, hogy lapunkkal továbbra is meg lesznek 
elégedve. Csitrlk, Verebes Ernő címe : Ber­
lin-Wilmersdorf, Küstrinerstrasse 4. Matróna, 
Nem tudjuk, hogy az idősebb vagy a fiatalabb 
Ábrányi Kornél életrajzi adatai érdeklik-e ? 
Mind a kettő zeneszerző volt. Vidéki fiatal- 
asszony. A hús frissentartása a hidegebb idő 
beálltával nem okoz különösebb gondot. Egy 
napig eláll minden konzerváló szer nélkül is, 
ha pedig két napig akarja tartani, talán dolgozza 
fel: süsse meg. Ha azonban három vagy négy 
napig akarja a húst eltartani, akkor lobogó, 
forró zsírral öntse le a megtisztított húsdarabot, 
úgyhogy a zsír a húst ellepje. Tgv libamájat is 
eltarthat, pár napig. Klárika. A fiú, aki két 
hónapja udvarol magának, megcsókolta. Mit 
tegyen ? Ha úgy érzi, hogy a fiút szereti és 
ha a fiú nyilatkozott már, akkor nincs baj, de 
ha ü vsak flörtölni akar magával, akkor azonnal 
szakítania kell vele. — Piros eresz. A vers nem 
rossz, de lerontja a hatást az, hogy tele van 
helyesírási hibákkal. Először azt ajánljuk, hogy 
ezeket küszöbölje ki írásaiból és csak azután 
foglalkozzék versírással. Doktor kisasszony. 
A színész sohasem volt nős. még csak „Don 
Juan” sem. Művészi munkája annyira elfoglalta, 
hogy talán ezért nem nősült. Ha autogramot 
akar tőle, címezze levelét a színházhoz, biztosan 
fog adni. Nem beteg. — Aniiuska. Dr. Bánóczy 
Dezső 1889-ben, Veszprémben született. Gim­
náziumi tanulmányainak elvégzése után a buda­
pesti tudományegyetem hallgatója volt, majd 
annak elvégzése után a színi pályára lépett. 
Első színpadi fellépte Ibsen „Vndkacsá”-jában 
volt, Antal mester szerepében, majd következ­
tek a többi szerepek. Haja őszes, szeme fekete, 
lói) cm. magas és 69 kiló súlyú. A Stúdió ren­
dezője. Címe : Vili, Práter ucca 28, I. cm. 2. 
Fiatal anya. A kicsinek adhat már narancslé vet, 
de ne adja közvetlenül a tej adagja után, mert 
ez a gyomrát felforgatja. Almapürét is adhat,

Levegő nélkül élet, tudás nélkül siker 
nincs. Ezt a tudást játszva megszerzi 
Tolnai V i 1 ági ex ik onából,

még pedig átpasszírozott állapotban. Levess 
csak öthónapos korában szabad adni, az előír;, 
betartásával. Ica. A tangó szövegének köz 
lésére nincs helyünk. — Platinaszőke. Múlás 
meg arcbőrét Pajzs Kató kozmetikai intézeti 
ben, ahol megvizsgálják és díjtalan tanácsú- 
adnak. Címe : IV, Ferenciek tere 3, félemelet 

S, Endre, Juranies ueea, Universum Fűm 
A, G., Berlin, S. W. 68, Kochstrasse 6 s 
Párizs. A fenyőágak korai levélhullását meggátol 
hatja, ha a le vagdosott ágakat a következe 
folyadékba mártja : egy rész glicerint egy rév 
vízzel jól összerázunk és a fenyőgalvakat ehíx 
az oldatba mártjuk. Igv sokáig eláll, ‘nem sárgai 
meg és a tűlevelek nem hullanak le róla. 
Fogadás. A románc szerzője Heine és később 
zenésí tették meg. Jó étvágyat a csokoládéhoz ! 
Külföldi olvasó. Ernst Bubit sch polgári pályái ­
méul a színpadra és csak később let t filmrendez-- 
Németországban nagy sikerei voltak, de ezek 
mind eltörpülnek amerikai sikerei mellei! 
Vagyonát többszázezer dollárra becsülik. Ma 
sód szór nem nősült meg. Siker, A művésznő 
ről elterjesztett riasztó hírek hála Istennek 
nem bizonyultak valóknak. Már a gyógyulás 
útján van és pár hónapon belül fel is fog lépni 
valamelyik színpadon. Természetes, hogv 
lapunkban jelezni fogjuk. A színész nem váll 
el feleségétől cs címe is a régi. Levelét továbbí­
tottuk a színházhoz, ahol a művésznő bizonyára 
megkapja és válaszolni is fog rá. Üdvözlet.'! 
Sanszon. Chevallicr nem Uéi-Franciaországban 
hanem Párizs egyik külváros iban születel i ’ 
Édesanyja mosónő volt. Amerikában is nép­
szerű. M. Mariska. A kérdezett színművel 
Molnár Ferenc írta. A darab főszereplője Var­
sányi Irén, a nemrégiben elhunyt művésznő 
volt. Ha komponálással akar foglalkozni, akkor 
előbb iratkozzék be a Zeneművészeti Főiskolára 

Vadvirág, Lukács Pál 1894-ben, Budapesten 
született. Kassán kezdte meg színészi pálya­
futását, 1918-ban szerződött a Vígszínházhoz, 
amelynek kilenc évig volt tagja. Innen ment ki 
Hollywoodba, ahol előbb kisebb, majd mindig 
nagyobb szerepet bíztak rá. Ma elismert j<- 
filmszínész. Címe : Paramount Famous-
Lasky-Studios, 5451. Marathon Street, Holív 
wood, California. Többeknek. Dr. Heks Imr. 
bőrgyógynsz-orvosk ozmotikus, lapunk kozma 
likai rovatvezetője rendelőjét Rákóczi út 55 sz. 
alá helyezte át. Telefon: Aut. 401 26.
Piroska. Haját helytelenül ápolja. Hetenként 
kétszer mossa ként ej sza ppa n n a 1, utána dör­
zsölje be bármilyen sósborszesszcl. Csendéin 
Több mint tizenkétezer választ nem tudtunk 
közölni. Éppen ezért kénytelenek voltunk 
rovatot megszüntetni. Megpróbálom. Nem 
lakik rendes lakásában, hanem inkognitóban, 
szállókban lakik. Ha írni akar, levelét címezze 
a színházhoz, bár nem hisszük, hogy levelére 
válaszolna.

Előfizetési ár:
’/* évre 2 pengő 50 fillér, */2 évre 5 pengő. 

Ausztriában példányonként 40 Groschen.

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR
Kiadótulajdonos : TOLNAI NYOMDAI 
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Kiadásért és szerkesztésért felel: PAJZS GÉZA 

Budapest, VII, Dohány ucca 12.

Nyomatott Tolnai Nyomdai Müintézet és Kiad" 
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Budapest, VII, Dohány ucca 12 szám 
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KERESZTREJTVÉNY
A meoNtfik Watt minden hiten tíz künyv- is eny ütvüsmüvészetl ikszerajúmlikal osztunk ki. 

Megfejtési lllif/irlllü novemher a«. Minden ImrKélmi ríilrnmló : llejlvíunnegfejté.

A megfejtésnél elegendő » vízszintes 1. 1M is a függőleges 1 is aII sorokat beküldeni

Vízszintes sorok : 1. Tragikus körülmények 
között elhunyt budapesti színésznő. 11. í lé­
gen cpiill. 12. A Duna egyik alpesi mellék­
folyója. 13. Reggel...  költői licenciával. 14.
Gabona. Ifi. Ékezettel : uram zsidóul. 
13. Görög betű. 19. Ugyanaz. 20. Imavég. 
23. Férfinév. 25. Ellentétes kötőszó. 27. 
Férfinév. 28. Hosszúkás sziget az Ir-tenger- 
hen. 29. Bibliai nő. 30. A Gumó tavon folyik 
át. 31. Letűnt filmlovag. 32. Olasz falu, ahol 
1797-ben Massen« győzedelmeskedett az 
osztrákok felett. 34. Régi idők emlékeként 
őrzik.

l'U|n)ö|e|/es sorok : !. Színpadi vezér. 2.
Orosz város a Felső-Oka mellett. 3. Victoria 
...... minden száz évben virágzik. I.
Azonos mássalhangzók. 5. Sóhaj. fi. Hatal­
mas fejedelem volt. 7. x. 8. Szőnyegszövő 
jugoszláv város. 9. A szerény adakozó kéz­
jegye. 10. Hengeres testű hal. lő. Idegen női 
"év (Verne: Sándor Mátyás). 17. Bejegyez. 
19. Felijed. 21. Nagy filmvállalat egyik neve. 
22. Olasz téli üdülőhely. 21. 2549 római 
számmal. 2(i. A testeknek a föld középpontja 
( lé irányuló szabad mozgása. 30. Angol 
világos sör. 38. Ékezettel : állati férőhely.

Viiyper.

ill. számunkban közöli keresztrejtvény 
megfej lése. Vízszintes sorok: I. Buster 
Keaton. ! 0. Átló. 11. Vaal. 13. Labda. 15. 
La. Ifi. Sarc. 18. I.ea. 19. And. 20. Sah. 21. 
Er. 22. Hó. 23. B. S. (Urassal Sámuel). 24. 
őz. 25. Pl. 26. Ko(ko). 27. T. S. 28. lg. 
29. lka. 31. Hadar. 83. Ada. 34. Romi. 36. 
Kalandor. 38. Ucctt. 40. Anód. 41. Nótás 
kapitány.

Függőleges sorok : 1. Biller Irén. 2. Sába. 3. 
Ttd. 4. Eladó. 5. Ró. ti. Evans 7. Aa. 8. Tas. 
9. Olasz. 12. Echcgnray. 14. Acr. 15. I.aboda. 
17. Ra. 22. Hi. 24. Ős. 25. Pamut. 2ti. Kakuk. 
27. Trani. 28. Idő. 30. Kő. 32. Alap. 33. 
Adda. 35. Ica. 37. Nót. 39. Cs.

Jutalmazott megfejtők. A keresztrejtvény 
megfejtői közül Langer Árpád, (ly. ötvös- 
művészeti gyűrűt kapott, az alábbiak pedig 
könyvjutalomban részesültek : Kmetty 
lrcnke, Rj).,* Kardos -Antalné, P.; Gseha 
Kálmán, K.; Kürtös Katika, IX; Frank 
Győző, Bp.; Tóth Gálrorné, Bp.j Farkas 
Tibor, 11.: Vajda Mihály, Bp.: Németh 
Dóra, Sz.; Martin Károly, Rp.



Az egyes játékállntok 
szabásmintája az ábrák 
mellett látható szám 
alatt a PÁRISI DIVAT 
kiadóhivatalában Buda­
pest, VII. kér., Dohány 
ueca 12 rendelhető meg. 
Egy-egy szabás ára hér­
mentve 60 fillér, mely 
összeg levélbélyegekben 

Is beküldhető.

elkészí­
tésre vonatkozó 

bővebb útmutatás 
lapunk 56. olda-

Tolnnl Nyomdai Müintézet és Klndóvúllulul H.-T. nyomása, lludnpesl


